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о  данном руководстве

Заявление
Данное руководство поможет Вам разобраться с использованием и обслуживанием данного 
продукта. Напоминаем, что данный прибор должен использоваться исключительно в 
соответствии с инструкциями, приведенными в данном руководстве. Действия, не 
соответствующие указанным в данном руководстве, могут привести к неполадкам в работе и 
происшествиям, за которые фирма-изготовитель DIXION ответственности не несет.

Авторские права на данное руководство принадлежат DIXION. Ни одна из составляющих 
частей этого документа не может быть фотокопирована, воспроизведена или переведена на 
другой язык без предварительного письменного разрешения DIXION.

В данном руководстве содержаться материалы, защищенные авторским правом, включающие в 
себя, но не ограниченные, технической информацией и информацией по патентам. 
Пользователь не должен раскрывать данную информацию нерелевантным третьим сторонам.

Ничто в данном руководстве не дает пользователю права или лицензии на использование 
интеллектуальной собственности DIXION.

DIXION оставляет за собой право изменять, обновлять и осуществлять конечное разъяснение 
данного руководства.

Информация о продукте

Наименование: электрокардиограф. 

ф  Модель: ЭКГ-10-06.
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Ответственность производителя

Фирма DIXION принимает на себя ответственность за безопасность и надежность 
электрокардиографа, а также за соответствием его характеристик заявленным параметрам 
только при выполнении следующих условий:

• установка, настройка, модификация и ремонт изделия выполняется только сотрудниками 
фирмы D1XI0N или ее уполномоченными представителями;

• параметры электросети удовлетворяют национальным стандартам;

• эксплуатация изделия осуществляется в строгом соответствии с требованиями 
настоящей инструкции.

По запросу и при соответствующей компенсации компания DIXION предоставляет 
принципиальные схемы и прочую информацию, необходимые для ремонта тех компонентов, 
обслуживание которых пользователем допускает производитель.

Обозначения, используемые в этом руководстве

Для вьщеления информации о мерах предосторожности используются следующие обозначения. 

ВНИМАНИЕ

Символ ВНИМАНИЕ предупреждает о действиях или ситуациях, которые могут повлечь за 
собой травму или смерть оператора и/или пациента.

ОСТОРОЖНО

Символ ОСТОРОЖНО предупреждает о действиях или ситуациях, которые могут привести к 
поломке оборудования, неточности измерений или аннулировать результаты проведенной 
процедуры.

ПРИМЕЧАНИЕ

Символ ПРИМЕЧАНИЕ обозначает полезную информацию о функции или процедуре
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1 Руководство по технике безопасности
в  этом разделе содержится информация по технике безопасности использования 
электрокардиофафа ЭКГ-10-06.

1 .1  П р е д н а з н а ч е н и е

ЭКГ-10-06 используется для получения сигналов ЭКГ, при помощи электродов, 
закрепленных на поверхности тела взрослых или детей. Прибор предназначен только для 
использования в больницах и медицинских учреждениях врачами или специально 
подготовленным медицинским персоналом. Полученная при помощи прибора кардиограмма 
может помочь при анализе и диагностике болезней сердца. Тем не менее, ЭКГ и полученные 
результаты измерений являются только частью исследования, необходимой для получения 
общей клинической картины о состоянии больного.

ВНИМАНИЕ

1. Данное оборудование не предназначено для регистрации ЭКГ инвазивным 
способом во время хирургической операции.

2. Данное оборудование не предназначено для домашнего использования.

3. Данное оборудование не предназначено для лечения и постоянного 
мониторинга.

4. Данное оборудование предназначено исключительно для взрослых 
пациентов и детей.

5. Результаты обследований, полученные с помощью данного 
электрокардиографа, должны оцениваться только в комплексе с общей 
клинической оценкой состояния здоровья пациента. Данные по ЭКГ не

^ ^ ^ ю г ^ ^ з а м е н е т ^ о б о ^ е з ^ л ь т а ъ п с о м п л е к с н ш

1 .2  П р е д у п р е ж д е н и я  и  п р е д о с т е р е ж е н и я

Пожалуйста, перед использованием прочтите данное руководство и тщательно ознакомьтесь со 
всеми функциями данного оборудования и надлежащими процедурами эксплуатации, чтобы 
обеспечить безопасное и эффективное использование и избежать возможных опасностей, 
вызванных неправильной эксплуатацией.
Пожалуйста, обратите внимание на приведенные ниже предупреждения и предостережения.
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1.2.1 Предупреждения по технике безопасности

ВНИМАНИЕ
1. Электрокардиограф предназначен для использования квалифицированными 

врачами или профессионально обученным персоналом. Они обязательно 
должны ознакомиться с этим руководством по применению перед началом 
эксплуатации прибора.

2. Ввод в эксплуатацию электрокардиографа должен осуществляться только 
квалифицированными сервисными инженерами. Вскрывать корпус прибора 
могут только сервисные инженеры, уполномоченные компанией- 
производителем.

3. ОПАСНОСТЬ ВЗРЫВА. Не используйте электрокардиограф в 
присутствии легковоспламеняющихся смесей газообразных анестетиков с 
кислородом или другими легковоспламеняющимися веществами.

4. ОПАСНОСТЬ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ. 
Электрокардиограф должен быть подключен к специальной розетке 
заземленной соответственно больничному типу заземления. Никогда не 
пытайтесь переделать трехштырьковую (евро-) вилку сетевого кабеля 
электрокардиографа для бытовых двухполюсных розеток.

5. Перед подключением или отключением дополнительного оборудования 
убедитесь, что питание прибора выключено, а кабель питания не воткнут в 
розетку. В противном случае существует опасность удара электрическим 
током или получения других травм пациентом или оператором.

6 . Если при установке кардиографа или работе с ним возникли сомнения в 
целостности шины заземления, то аппарат следует питать автономно от 
встроенной в него аккумуляторной батареи.

7. Не применяйте электрокардиограф в присутствии большого количества 
статического электричества или высоковольтного оборудования, т.к. это 
может привести к возникновению искровых разрядов.

8 . Используйте только фирменные кабель пациента и дополнительные 
принадлежности, в противном случае не гарантируются надлежащие защита 
от поражения электрическим током и соответствие характеристик 
заявленным параметрам.

9. Перед регистрацией ЭКГ убедитесь в правильности расположения 
электродов на пациенте.

10. Убедитесь в том, что проводящие части элекародов и соответствующие им 
разъемы (включая нейфальны е электроды) не имеют контакта с шиной 
заземления или с какими-либо иными металлическими проводниками.

11. Если во время дефибрилляции используются многоразовые электроды, 
восстановление сигнала займет 10 секунд. Производитель рекомендует все время 
пользоваться одноразовыми электродами.

12. Не используйте электроды из разных металлов, т.к. это может привести к
^ ^ ^ о з н и к н о в е н и ь ^ ы с о к о ^ ^ ш п ^ я ж ^ ^
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13. Одноразовые электроды могут быть использованы лишь один раз.
14. Проведенные тесты показали, что, при проведении электрокардиографии у 

пациентов с имплантированными кардиостимуляторами с помощью 
данного прибора, и рекомендованных принадлежностей отведений, 
отсутствует опасность для здоровья пациентов.

15. При одновременном использовании электрокардиографа и дефибриллятора 
не касайтесь пациента, койки, стола и оборудования.

16. Не касайтесь пациента и проводящих частей немедицинского 
электрического оборудования одновременно.

17. Использование высокочастотного оборудования на пациенте (в том числе 
электрохирургического оборудования и некоторых преобразователей 
дыхания) может привести к нежелательным результатам. Перед 
выполнением любых процедур с использованием высокочастотного 
хирургического оборудования отключите кабель пациента от 
электрокардиофафа, или от пациента.

18. В соответствии с рекомендациями FCC по электромагнитному воздействию, 
при использовании беспроводной передачи данных точка доступа должна 
быть установлена на расстоянии не меньше 20см от человека. Для 
функционирования беспроводной передачи данных помещение не должно 
быть экранировано

19. Не отвлекайтесь во время процедуры, чтобы не пропустить важные сигналы 
ЭКГ.

20. ОПАСНОСТЬ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ. Не
подключайте немедицинское оборудование, поставляемое как часть 
системы электрокардиографа, напрямую к электрической розетке, если оно 
должно питаться через сетевой разветвитель (тройник) с развязывающим 
трансформатором

21. ОПАСНОСТЬ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ. Не
подключайте оборудование, не являющееся частью системы 
электрокардиографа, к тем же сетевым разветвителям, что питают систему 
электрокардиографа

22. Подключаемые к электрокардиографу дополнительное оборудование и 
принадлежности должны быть одобрено производителем или 
сертифицировано по стандарту IEC/EN 60601-1 для электрокардиографов. 
Совместимость и функционирование не одобренного оборудования и 
принадлежностей не тестировалась и не поддерживается, 
функционирование электрокардиографа и безопасность не гарантируется..

23. Любое немедицинское оборудование (такое как внешний принтер) должно 
находиться на расстоянии не менее 1,5м от пациента.

24. Не превышайте максимально допустимую нагрузку на сетевые 
разветвители, питающие систему электрокардиографа

^ 5 ^ ^ ^ 1 ^ л ед ^ е т^ азм е щ а |^ ет^ в ы ^ у |а зБ етао т^ Л 1 0 ^ ^

- 3 -

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



26. Не используйте дополнительные сетевые разветвители и удлинители, если 
только они не входят в систему электрокардиографа. Также, сетевые 
разветвители, предоставленные производителем как часть системы 
электрокардиографа, не должны использоваться для питания оборудования, 
не входящего в данную систему.

27. Подключаемое к электрокардиографу дополнительное оборудование, 
включающее в себя аналоговые и/или цифровые интерфейсы, должно быть 
сертифицировано по соответствующим международным стандартам IEC/EN 
(например, по стандарту IEC/EN 60950 для цифрового оборудования по 
сбору и обработки данных и по стандарту IEC 60601-1 для медицинского 
оборудования). Любые конфигурации измерительной системы, построенной 
на основе или с участием электрокардиографа, должны отвечать 
требованиям соответствующего варианта стандарта IEC 60601-1-1. 
Следовательно, при подключении дополнительного оборудования к разъему 
для ввода сигнала в интерфейс или к разъему для вывода сигнала ЭКГ из 
электрокардиографа с целью создания медицинской системы следует 
убедиться в том, что создаваемая система отвечает требованиям 
соответствующего раздела стандарта IEC 60601-1-1. При решении 
технических вопросов обращайтесь в сервисный отдел или в 
представительство фирмы-производителя

28. Все используемые части и принадлежности должны соответствовать 
требованиям соответствующего стандарта серии IEC/EN 601, и/или 
конфигурация системы должна соответствовать требованиям стандарта 
IEC/EN 60601-1-1 по электрическим медицинским системам.

29. . Подключение к электрокардиографу любых принадлежностей (таких как 
внешний принтер) или другого оборудования (например, компьютера), 
создает медицинскую систему. Соответственно, при установке системы 
должны быть приняты следующие дополнительные меры безопасности:
a) Оборудование, подключаемое к пациенту -  должно иметь уровень 

безопасности, такой же, как в медицинском оборудовании, т.е. должен 
соответствовать IEC/EN 60601 -1;

b) Оборудование, не подключаемое непосредственно к пациенту -  должно 
иметь уровень безопасности, такой же, как в немедицинском 
оборудовании, т.е. удовлетворяющий требованиям прочих 1ЕС или ISO 
стандартов безопасности.

30. При одновременном использовании нескольких клинических аппаратов 
суммарное значение их токов утечки не должно превышать максимально 
допустимое значение, указанное в стандарте IEC/EN 60601-1, иначе может 
возникнуть угроза безопасности пациента и персонала. 
Проконсультируйтесь с вашим обслуживающим персоналом.

31. В случае необходимости подключения дополнительного оборудования, 
прибор должен быть подключен к шине эквипотенциального заземления. 
Удостоверьтесь что, все эти приборы подключены к данной шине 
эквипотенциального заземления.
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1.2.2 Предупреждения по обращению с аккумуляторной батареей

ВНИМАНИЕ
1. Неправильная эксплуатация литий ионной аккумуляторной батареи может 

привести к ее перегреву, возгоранию или взрыву, а также к снижению 
емкости. Тщательно изучите настоящее руководство, обращая особое 
внимание на предостерегающие и предупреждающие сообщения.

2. Как вскрытие отсека аккумуляторной батареи, так и ее замена могут 
производиться только квалифицированными специалистами, 
уполномоченными фирмой-производителем. Для замены отработанной 
батареи следует использовать батарею той же модели с идентичными 
характеристиками (при необходимости поставляется фирмой- 
производителем).

3. О П А С Н О С Т Ь ВЗРЫ ВА. При установке аккумуляторной батареи 
соблюдайте полярность (не меняйте местами плюс и минус).

А  4. Не нагревайте аккумуляторную батарею. Не допускайте попадания на нее
брызг воды. Не бросайте аккумуляторную батарею в огонь или воду.

5. Не разрущайте батарею. Не протыкайте её острыми предметами, например 
иглой. Не бейте по ней молотком, не наступайте на неё, не бросайте, чтобы 
разрушить. Не разбирайте и не модифицируйте батарею.

6 . При протечке батареи или при появлении неприятного запаха от нее 
немедленно прекратите использование этой батареи. Если на кожу или 
одежду попал электролит, вытекщий из аккумуляторной батареи, то 
немедленно промойте пораженные участки чистой водой. Если электролит 
попал в глаза, не вытирайте их. Сначала промойте глаза большим 
количеством чистой воды, а затем срочно обратитесь к врачу.

7. По истечению срока службы аккумуляторной батареи утилизируйте ее в 
соответствии с требованиями местного законодательства.

8 . Устанавливайте или вынимайте батарею только при выключенном приборе.
9. Перед тем как убрать элек1рокардиограф на длительное хранение, выньте

^  батарею.
“  10. Заряжайте батарею, по меньшей мере, раз в полгода, если она хранится

отдельно и не используется длительное время.______________________________

1.2.3 Общие предостережения

ОСТОРОЖНО
1. Осмотрите упаковку прибора до её вскрытия. При обнаружении каких-либо 

признаков неправильного обращения или повреждения свяжитесь с 
перевозчиком для предъявления иска об ущербе.

2. Не допускайте попадания на аппарат брызг воды и его перегрева. При 
работе прибора температура в помещении должна находиться в диапазоне 
от 5С до 40С. При транспортировке или хранении температура должна быть 
от-20°С до55°С.
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3. Не используйте электрокардиограф в запыленных помещениях с плохой 
вентиляцией, а также в присутствии коррозионно-активных веществ.

4. Убедитесь в том, что в непосредственном окружении кардиографа
отсутствуют источники интенсивного электромагнитного излучения, такие 
как радио- и видео-няни или мобильные телефоны. Не забывайте о том, что 
крупногабаритные медицинские установки (например,
электрохирургическое оборудование, рентгеновские аппараты, магнитно- 
резонансные томографы и т. п.) являются сильными источниками 
электромагнитных помех.

5. Перегоревший предохранитель должен быть заменен предохранителем 
только того же самого типа и характеристик, как оригинал.

6  По истечении срока службы данный прибор и его принадлежности должны
утилизироваться в соответствии с местным законодательством. Или же они 
могут быть возвращены дилеру или производителю для дальнейшей 
утилизации. Аккумуляторные батареи относятся к опасным отходам, и по 
истечении срока службы должны быть переданы в соответствующие 
сборочные пункты. Более подробную информацию, касающуюся 
утилизации батарей, можно узнать в местной администрации или у 
продавца.
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1 . 3  П е р е ч е н ь  и с п о л ь з у е м ы х  с и м в о л о в

Интерфейс вывода.

Интерфейс ввода.

j i ^ A i i  Оборудование или его компонент, CF типа, с защитой от разрядов
' I '  * дефибриллятора.

А Внимание -  общее предупреждение (см. сопроводительную документацию).

Обратитесь к инструкции по использованию

V
Выравнивание потенциалов.

Питание от электросети

Индикатор аккумуляторной батареи

Индикатор зарядки аккумуляторной батареи

удаления

Entei 
< ------ •

Клавиша ввода

[  e s c ]  Клавиша выхода

Space

(Т Клавиша пробела/Клавиша подачи бумаги
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^  Shift Клавиша перехода в верхний регистр

Fn Клавиша вызова дополнительной функции

[  ] Клавиша включения/выключения

MODE Клавиша выбора режимов

r̂eset] Клавиша перезагрузки

[ imV.COPŶ  lmV/Клавиша копирования

[sTARTSToTjSTART,s t o p I Клавиша СТАРТ/СТОП

Tab I Клавиша табуляции

I %

Переработка

P /N  Номер детали

SN  I Серийный номер

Ш |  Производитель

(фА  Дата производства
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С € 0123
Данный символ указывает на то, что прибор соответствует Директиве 93/42/ЕЕС 
по медицинскому оборудованию Европейского Союза

I ЕС I REP Одобренный представитель в Евросоюзе

Эта пиктограмма обозначает, что после завершения использования это 
оборудование необходимо передать специальной организации (в соответствии с 
местным законодательством) для утилизации отдельно от бытового мусора.

Rx only Федеральный (США) закон, в определенном порядке, ограничивает продажу
(U.S.) данного устройства врачам.
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Этот 6 -канальный электрокардиограф позволяет проводить одновременную регистрацию 
ЭКГ по 12 отведениям, и обеспечивает графическое представление рабочего меню, 
параметров ЭКГ, а также электрокардиограммы.

Одновременно на ЖК-дисплее (жидкокристаллическом дисплее) можно просматривать 6  

каналов ЭКГ. Регистрируемые данные могут быть распечатаны на высококачественном 
термопринтере.

Пользователь может легко выбрать регистрацию ЭКГ в следующих режимах: ручном, 
автоматическом, R-R или ритм.

В качестве источника питания для электрокардиографа можно использовать встроенную 
литий ионную аккумуляторную батарею или электрическую сеть.

Благодаря встроенному термопринтеру высокого разрешения, 32-битному процессору и 
большому объему внутренней памяти 6 -канальный электрокардиограф обеспечивает 
высокую производительность и высокую надежность работы. Компактное исполнение 
позволяет использовать этот электрокардиограф в условиях любых медицинских 
учреждений -  от клиник и до больниц.

ЭКГ-10-06 имеет разрешение 320 х240, одноцветный ЖК - экран;

Конфигурация: Основной блок, сетевой кабель, кабель пациента, грудные электроды,
электроды для конечностей, бумага для термопринтера, предохранители и 
литиевая батарея.

Примечание: Рисунки и окна в этом руководстве приведены только для
справочной информации.

2  В в е д е н и е
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2.1 Верхняя панель

Принтер

Индикаторы: 
Слева направо 
на верхней  
панели; А. В, С

X
\

------------- ^  ТТЛ Гч̂  **
* tS П’ ‘гт, т-**» п * к

Г=П Т ' ' ^  Г1* г г *  1^" г»“
: I - '  г* : о  I -  • '  L  > * : *  Г ? -; Г г . .  i 11 I,,, ^ ^  ^

ЖК-
дисплей

Клавиатура

Рисунок 2-1 ЭКГ-10-06

Символ Наименование Пояснение

А Индикатор основного 
питания

Этот индикатор загорается, когда прибор 
получает питание от сети переменного тока

В 11:3
Индикатор батарей Этот светодиодный индикатор загорается, 

если устройство питается от встроенной 
перезаряжаемой литий ионной батареи

С ^С=1
Индикатор разрядки 
аккумулятора Этот светодиодный индикатор загорается 

при зарядке батареи
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2.2 Клавиатура и клавиши

в (1, 2 , 3)

X

с
D

Е

F

ГО' О o r

1:;̂ ^

[ f 1  *) [F2  *] fp3^] ( м ^ F5

{ j J 2  Г-* * 1  ГЙ~^ ( •  О  (у  * 1  Га -1  Г»~Л

( е т  1л Т ]  (Z I3  [ Ц ]  С тП  г а  C J J  с ю  C Z D /
) I Z 3  5 Z 3  ( Е З  С Е З  (а З  П П  П П  ГТ~)

W

г а  г а  с■J L.•?....) (. " 1
иввет iMiWOOPVV.

н

Рисунок 2-2 Клавиатура ЭКГ-10-06

N

м

Наименование Расшифровка

А Функциональные
клавиши

(Function Key)

Выбор соответствующей функции, отображаемой на экране. 
(Нажатием F1, F2, F3 или F4 можно перемещать курсор).

В Индикатор
(Indicator)

1 .Указывает, что прибор получает питание от основного источника

2 .Уназывает, что прибор получает питание от батареи
3.Указывает, что батарея в стадии зарядки.

С Включение/выключение (Power On/Off).

D Отмена (Esc) Отмена операции.

Е Tab Нажатие клавиши передвигает курсор вперед, а нажатие совместно 
Shift+ Tab может вернуть курсор назад..

В Ручном (MANUAL) режиме, нажатие клавиши. Tab переключает 
группы отведения.

F Пробел (Space): обеспечивает увеличение пространства между 
вводимыми символами.

Осуществляет подачу бумаги: если до начала печати указатель бумаги 
(Paper M arker) установлен в положение 1 или 2, то нажав клавишу 
вы продвинете бумагу до следующего черного маркера. Если 
указатель бумаги установлен в положение No, то нажатие на клавишу 
продвинет бумагу на 2см. Для остановки бумаги повторно нажмите 
клавишу.

Space
c r
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Наименование Расшифровка

G Режим (MODE) Выбор режима работы: Ручной (MANUAL), Автоматический 
(AUTO) или Ритм (RHYTHM).

Примечание: Режим R-R может быть выбран только из меню 
настроек режима работы.

Н RESET Быстрое обнуление базовой линии в случае ее смещения

I ImV/COPY
(Копия)

В Автоматическом режиме (AUTO), нажатие клавиши позволяет 
распечатать последние снятые ЭКГ.

В Ручном (MANUAL) режиме, нажатие клавиши позволяет 
поставить, в процессе печати, калибровочную отметку в ImV.

J Старт/Остановка
(START/STOP)

Старт/остановка печати отчетов.

К Дополнительная 
функция(Fn)

Используется для печати специальных символов. Нажимается Fn + 
0а для получения •

L Верхний регистр 
(Shift)

Используется для печати заглавных букв. Например, при нажатии 
Shift+ р получается заглавная буква Р

М Ввод (Enter) Подтверждение действий

N Удалить (Delete) Удаление символа

2.3 Задняя панель

Рисунок 2-3 Задняя панель ЭКГ-10-06
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Наименование Расшифровка

А
V  Разъем 

выравнивания 
потенциалов

Проводник выравнивания потенциалов обеспечивает 
соединение устройства с проводником выравнивания 
потенциалов в электрической сети.

В Рукоятка Ручка для переноски прибора

С ~  Разъем для 
подключения 

сетевого шнура

АС ИСТОЧНИК: Разъём для подключения сети переменного 
тока.

2 .4  П р а в а я  п а н е л ь
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Наименование Расшифровка

А Разъем кабеля 
пациента

Разъем для присоединения кабеля пациента к устройству

В Последовательный 
порт 1

Обеспечивает соединение с компьютером

С Разъем USB 1 
(опционально)

Стандартный разъем USB, обеспечивает соединение с 
компьютером

D Разъем USB 2 
(опционально)

Стандартный разъем USB, необходим для подключения 
рекомендованных DIX10N USB-устройств и USB-принтера

Е Сетевой порт Стандартный сетевой порт, обеспечивает соединение с 
компьютером

F Разъем интерфейса 
ввода/вывода сигнала

Подключение внешнего сигнального устройства

1) Разъем кабеля пациента

8 7 6 5 4 3 2

с i!> <!> с> <!> <1) О

15 14 13 12 11 10 9

А

Аппликатор CF-типа с защитой от разряда дефибриллятора

Внимание -  обратитесь к сопроводительной документации!
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Определение соответствующих контактов:

Контакт Сигнал Контакт Сигнал Контакт Сигнал

1 С2 N 2 6 SH 11 F/LL

2 СЗ /V3 7 NC 12 С1 N \  или NC

3 С4 /V4 8 NC 13 С1 /VI

4 C5/V5 9 R/RA 14 RF(N)/RL или NC

5 С6 /V6 10 L/LA 15 RF(N)/RL

Пршчечание: Левее / расположен европейский стандарт; правее -  американский стандарт.

2) Последовательный порт

ВНИМАНИЕ
Напряжение пробоя изоляции последовательного порта 1 составляет 1500 В 
переменного тока, а напряжение на контактах разъема последовательного порта 
1 не должно превышать 15 В постоянного тока.

4 3 2 1

о су с3 с3 о

9 8 7 6

Определение соответствующих контактов:

Контакт Сигнал Контакт Сигнал Контакт Сигнал

1 NC 4 NC 7 NC

2 RxD (Ввод) 5 GND 8 +12В

3 TxD (Ввод) 6 NC 9 NC

- 16-
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3) Разъем внешнего ввода/вывода

4_

6__\
V

/ • 1
/ /

Определение соответствующих контактов:

Контакт Сигнал Контакт Сигнал

1 GND 4 GND

2 GND 5 Сигнал ЭКГ (ввод)

3 GND 6 Сигнал ЭКГ (вывод)

4) Разъем USB 1

ВНИМАНИЕ
К разъему USB можно подключать только рекомендованные производителем

Ф

Определение соответствующих контактов:

Контакт Сигнал Контакт Сигнал

1 VBUS 3 D+

2 D- 4 GND
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1. Внешние устройства, подключаемые к электрокардиографу через его
аналоговые или цифровые разъемы (интерфейсы), должны удовлетворять 
требованиям соответствующих нормативов ЕС, таких как нормативы
электробезопасности для цифровых (IEC60950) и медицинских (IEC 60601-
1) приборов.
Структура измерительной системы, образованной группой приборов,
включающих кардиограф, должна соответствовать действующей версии 
стандарта безопасности IEC 60601-1-1. В случае сомнений
проконсультируйтесь с нашей сервисной службой или местным
дистрибутором.

2. При одновременном использовании нескольких клинических аппаратов
суммарное значение их токов утечки не должно превышать максимально 
допустимое значение, указанное в стандарте IEC/EN 60601-1, иначе может 
возникнуть угроза безопасности пациента и персонала.

^^^Т£оконс^71М 11^^^йгтесь^ваш ш ^бсл^ж и^^

ВНИМАНИЕ
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2 .5  Н и ж н я я  п а н е л ь

в

Рисунок 2-5 Нижияя панель ЭКГ-10-06

Наименование Расшифровка

А Батарейный отсек Отсек, в котором находится литий ионная батарея

В Отверстие для 
отвода тепла

Необходимо для отвода тепла из корпуса

С Наклейка На ней указаны сведенья об устройстве

D Предохранитель Характеристика предохранителя: T1AL250VP 05x20.

1) Батарейный отсек

Номинальное напряжение и номинальная емкость перезаряжаемой литий ионной 
аккумуляторной батареи:

Номинальное напряжение: 14.8В, Номинальная емкость: 2200мАч.

ВНИМАНИЕ
1. Неправильная эксплуатация аккумуляторной батареи может привести к ее 

перегреву, возгоранию или взрыву, а также к снижению емкости. Тщательно 
изучите данное руководство, обращая особое внимание на 

^^ ^ п ^ ед о сте^егаю щ и ^ о т^ ед ^ п ^еж д аю щ и ^^
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2. При протечке батареи или при появлении неприятного запаха от нее 
немедленно прекратите использование этой батареи. Если на кожу или 
одежду попал электролит, вытекший из аккумуляторной батареи, то 
немедленно промойте пораженные участки чистой водой. Если электролит 
попал в глаза, то не вытирайте их. Сначала промойте глаза большим 
количеством чистой воды, а затем срочно обратитесь к врачу.

3. Вскрытие отсека аккумуляторной батареи, а так же ее замена могут 
производиться только квалифицированными специалистами, 
уполномоченными фирмой-производителем. Для замены отработанной 
батареи следует использовать батарею той же модели с идентичными 
характеристиками.

^ ^ ^ ^ с г а н а в л и в а т ^ 1 л и ^ ы н и м а т ^ э т ^ 2 е 1 ^ ю ^

Примечание; Если батарея не использовалась в течение 2 месяцев и более, ее 
необходимо повторно зарядить перед использованием.

2) Предохранитель

На дне устройства установлены два одинаковых предохранителя: Их характеристика: 
T1AL250VP 05x20.

ВНИМАНИЕ
Перегоревший предохранитель необходимо заменить исправным того же типа и 
с теми же характеристиками. ________________

2 .6  Ф у н к ц и о н а л ь н ы е  о с о б е н н о с т и

♦ Маленькая масса и компактный размер

♦ Поддержка нескольких языков

♦ Одновременная регистрация и усиление 12 отведений ЭКГ, 6 каналов ЭКГ 
регистрируются и отображаются одновременно

♦ Термопринтер с высоким разрешением печати, частотная характеристика печати < 150 
Гц.

♦ Гибкая настройка форматов регистрации ЭКГ

♦ Полная алфавитно-цифровая клавиатура

♦ Автоматический режим, ручной режим, режим ритма и, дополнительно, режим R-R

♦ Удобство подготовки к работе и управления файлами

♦ Функции измерения и интерпретации результата (дополнительно)

♦ Предупреждающие сообщения при отсутствии сигнала в отведении, отсутствии бумаги 
в принтере, низком заряде батареи, и т.д.
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♦ Встроенная литий ионная аккумуляторная батарея высокой емкости.

♦ Автоматическая подстройка базовой линии электрокардиограммы для оптимизации 
регистрации

♦ Поддерживает получение результатов в режиме реального времени, предварительную 
выборку, период выборки, возможность выборки результатов при аритмии

♦ ЖК-подсветка и прибор могут отключаться автоматически, в соответствии с 
установленным временем

♦ Печать информации о пациентах, как опция

♦ Данные ЭКГ могут быть переданы на ПК посредством последовательного порта, 
сетевого кабеля
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3  П р и м е н е н и е  Э К Г - 1 0 - 0 6

в  разделе содержится обзор основных операций и функций ЭКГ-10-06.

3 . 1 .  В ы б о р  ф у н к ц и й  м е н ю

Для выбора пациента, нажмите функциональную клавишу F1, расположенную ниже Patient. 
Для выбора »> , нажмите функциональную клавишу F5, расположенную ниже »>
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3 . 2 .  В в о д  д а т ы

F a tie n t Irifo rm a lic

j^ers

При появлении основного меню, нажмите функциональную клавишу F1, расположенную под 
надптсью Patient, для того чтобы открылось окно Patient Information (Информация о 
пациенте).
1. Нажмите Tab или Shift + Tab, для передвижения курсора к текстовому полю Name (имя).

J на клавиатуре.2. Для удаления введенной информации нажмите
3. Для ввода имени пациента, нажимайте буквы или цифры на клавиатуре.

Для ввода специальных символов, расположенных в верхнем правом углу клавиши, нажмите 
Fn и буквенную клавишу.
Нажмите Shift и цифровую клавишу, для ввода специальных символов, расположенных в 
верхнем правом углу клавиши.
Нажмите Shift и буквенную клавишу, для ввода заглавных букв.
Например, нажав Fn + а, вводится ё, нажав Shift + 3, вводится #, нажав Shift + а, вводится А.

4. Для подтверждения операции, нажмите клавишу Enter или нажимая вместе Shift + Tab 
переместите курсор на кнопку ОК после этого, для подтверждения нажмите клавишу Enter.

5. Для отмены операции нажмите клавишу Esc или нажимая Shift + Tab переместите курсор 
на кнопку Cancel, после чего нажмите Enter, для подтверждения.
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3 . 3 .  В ы б о р  п у н к т а  в  с п и с к е

Л'огк Mode Setup
Work Mode Sample Mode
М Ш f IPre-Sample
AUTO R e a l-tim e  Senplel
RHYT P e ri od Sample
R-R T rig g e r Sample

Manuel S ty le  Auto S ty le Record Sequence
|з  channel l o f f S e o u e n tiid  1
|6 channel ISimultaneous

1
Khythm S ty le  
IS in g le  Lead
Three Lead

3x4+3r
6x2
6x2+ l r  
6x2 a d ju s t

OK

Sample Time
Гш' s

Cancel I

1. Нажмите клавишу Tab или Shift + Tab, для передвижения курсора к пункту W ork Mode 
(Режим работы).

2. Нажмите F1 или F2 для выбора режима из следующих возможных вариантов: MANU,
^  AUTO, RHYT или R-R.

3. Для подтверждения, наи<мите клавишу Enter или, нажимая Shift + Tab ,переместите курсор 
на кнопку ОК после чего, для подтверждения, нажмите клавишу Enter.

4. Для отмены операции нажмите клавишу Esc или, нажимая Shift + Tab, переместите курсор 
на кнопку Cancel, после чего нажмите Enter, для подтверждения отмены операции.

3 . 4 .  О с н о в н о е  м е н ю .

После включения прибора, появится основной экран 1. Нажмите функциональную клавишу F5, 
расположенную под »> , для того, чтобы открылся основной экран 2.

в D  — I
Г

ОООООООООО L R г  С1 С2 AUTO
James СЗ С4 С5 CS SamF'Iiiig V

.n 23

Y - - A r - \

Е

F

М

I Ч
—Г‘-л—   V5  к

— - Д _ ^ У 6 ___ - Д ,

— --И-- 
I

Рисуиок 3-1 ЭКГ-10-06 Основной экран 1
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Р о  -■ N

Рисунок 3-2 ЭКГ-10-06 Основной экран 2

Наименование Расшифровка

А Имя Имя пациента должно состоять не более чем из 12 символов

В Идентификацион­
ный номер (1D)

В режиме AUTO или TIME номер пациента должен состоять не 
более чем из 10 символов.

В режиме MANU, номер пациента должен быть не более 18 
символов

С Подсказка Возможны следующие варианты подсказок: «Нет сигнала на 
отведении X», «Нет бумаги», «Ошибка подачи бумаги», 
«Низкий заряд батареи», «Ошибка модуля получения сигнала», 
«Демонстрационный режим», «Получение сигнала», «Анализ», 
«Запись», «Изучение», «Передача», «Ошибка передачи», 
«Обнаружение», «Память заполнена», «Перегрузка», «USB диск 
», «USB принтер», «Тестирование».

D Режим работы Ручной, Автоматический, Ритм или R-R

Е Частота 
сокращений сердца

Текущая частота сердечных сокращений

F Текущее время См. главу.9.8 «Дата. Установка времени»

G Индикатор батареи Показывает остаток заряда аккумуляторной батареи

Н т» Нажмите функциональную клавишу F5, расположенную под 
---- ^ — , чтобы открылось основное меню 2.

€
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Наименование Расшифровка

I ЮОГц Фильтр помех от мускулатуры: 25Гц, 35Гц или 45Гц 

Низкочастотный фильтр: 75Гц, ЮОГц или 150Гц

J 2 5 мм/с Скорость подачи бумаги.

В режиме MANU:5mm/c, 6.25мм/с, Юмм/с, 12.5мм/с, 25мм/с и л и  

50мм/с

В режиме AUTO или RHYT -  только 25мм/с или 50мм/с.
В режиме R-R -  только 25мм/с.

к 1 Омм/мВ Коэффициент усиления: Юмм/мВ, 20мм/мВ, 10/5мм/мВ, 
Автоматический подбор коэффициента усиления (AGC), 
2.5мм/мВ или 5мм/мВ

L Пациент Нажмите функциональную клавишу F1 расположенную под 
Patient  ̂ чтобы на экране отобразилось окно информации о 
nauneHTe.(Patient Information)

М График ЭКГ Отображение графиков ЭКГ

N <« Для возврата в основное меню, нажмите функциональную 
клавишу F5 расположенную под знаком «<

0 Файл
Нажмите функциональную клавишу F2 расположенную ниже 
File, для перехода к окну управления файлами. Для получения 
более подробной информации обратитесь Разделу 8, 
«Управление файлами»

Р Установка
Нажмите функциональную клавишу F1 расположенную ниже 
Setup, для перехода к окну системы настроек. Для получения 
более подробной информации обратитесь Разделу 9, «Система 
настроек».

Открытие Основного экрана.

Если в автоматическом режиме (AUTO mode) опция Next Patient в положение On 
(включено), то для печати ЭКГ нажмите клавишу START/STOP (старт/стон). После 
печати полного ЭКГ отчета система автоматически откроет основной экран 3.
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Рисунок 3-3 ЭКГ-10-06 Основной экран 3

Нажатие в основном экране 3 функциональной клавиши F1, расположенной под надписью 
Same, возвращает в основной экран 1 при этом вся информация о пациенте сохраняется.

Нажатие функциональной клавиши F2, расположенной под Next, возвращает в основной экран
1, но при том вся информация о пациенте удаляется, и обновляется ID пациента.

Из основного экрана 3 вы можете распечатать предварительный ЭКГ отчет в соответствии с 
заданными параметрами, скорости печати и усиления, которые указаны в нижней части экрана. 
Нажатие функциональной клавиши F3 позволяет переключать автоматически стиль. Нажатие 
функциональной клавиши F4 позволяет переключать скорость печати, а F5 - позволяет 
переключать усиление.

Выбор функции Следующий пациент (Next Patient)

Когда отобразится основной экран 2, для открытия System Setup screen, (менеджер настроек 
экрана) нажмите функциональную клавишу F1 расположенную под Setup.

Для передвижения курсора к пункту Pat. Question в экране менеджера настроек нажимайте F1, 
F2, F3, F4, Tab или Shift + Tab, после чего для открытия окна Patient Question нажмите 
клавишу Enter (ввод).

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Next Patient (следующий 
пациент), а затем нажмите F1 или F2, чтобы выбрать On (включено).
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3 . 5 .  Э к р а н  н а с т р о й к и  с и с т е м ы

Когда высветиться основной экран 1, нажмите функциональную клавишу F5, расположенную
под знаком под знаком---- 5»— , чтобы открылся основной экран 2. Когда отразится основной
экран 2, нажмите функциональную клавишу F1, расположенную под знаком Setup, чтобы 
открылся Экран настройки системы (System Setup screen).

О

Рисунок 3-4 ЭКГ-10-06 Экран настройки системы

На экране настройки системы (System Setup screen), нажмите FI, F2, F3, F4, Tab или Shift + 
Tab, чтобы передвинуть курсор к кнопкам после чего нажмите Enter, чтобы открыть окно 
настройки связанное с кнопкой.
Для примера возьмем окно Work Mode Setup (настройки рабочего режима):

На экране настройки системы (System Setup screen), нажмите FI, F2, F3, F4, Tab или Shift + 
Tab, чтобы передвинуть курсор. Когда курсор окажется на W ork Mode, нажмите Enter, чтобы 
отразилось окно Work Mode Setup (настройки рабочего режима).

Пункт

Опция

Work Mode Setup
: Work Mode Sm ple Mode
IMAMIJ |Pre-Sample

IS ine leLead
T h r** Lfcad

Swiipl
Pari od Sample 
T rigger Simple

Auto S ty le

3x4+3r
6x2
6x2+ lr  
6x2 ad just

Record Seiiunice 

[simultaneous

OK ]

Sanpl* Titne 
f i r  S

Cancel I

Рисунок 3-5 ЭКГ-10-06Экран настройки рабочего режима
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1. в  окне настройки рабочего режима, нажмите Tab или Shift + Tab для 
перемещения курсора между различными настройками меню.
2. Нажмите F1 или F2, чтобы выбрать опцию в меню настройки.
3. Для подтверждения, нажмите Enter или передвиньте курсор к кнопке ОК, Tab 
или Shift + Tab, после чего нажмите для подтверждения Enter.
4. Для прекращения операции, нажмите Esc или передвиньте курсор к кнопке 
Cancel при помощи клавиш Tab или Shift + Tab, после этого нажмите Enter, для 
завершения операции.

3 . 6 .  Э к р а н  м е н е д ж е р а  ф а й л о в

Когда на дисплее отобразится основной экран 1, нажмите функциональную клавишу F5,
расположенную под знаком под знаком---- ^ — , чтобы открылся основной экран 2. Нажмите
функциональную клавишу F2, расположенную под знаком File, чтобы открылся Экран 
менеджера файлов 1 (File Manage screen 1).

»>1. Нажмите функциональную клавишу F5, расположенную под знаком
открылся Экран менеджера файлов 2. Для того, чтобы вернуться в Экран 
менеджера файлов 1, нажмите функциональную клавишу F5, расположенную под 
знаком «<

2. Чтобы вьщелить файл на Экране менеджера файлов 1, нажмите F1, F2, Shift + F1
или Shift + F2 после этого нажмите функциональную клавишу F4, расположенную под 
знаком Select, для того чтобы выбрать файл и открыть Экран менеджера файлов 3. 
Нажмите Esc , чтобы вернуться к Экрану менеджера файлов 1

Примечание: Нажимая Shift + F1 или Shift + F2, можно очень быстро передвигать 
курсор.

3. Для того чтобы вернуться к основному экрану 1, нажмите Esc на Экране менеджера 
файлов 1.

F ile  Nansge

h iiis  San2510C60?0T 25-10-20115 С9.ОТ.'4Т А1Л0 V
Li Si 2510Ce0S18 25-10-2006 09:18:22 Ш П  С
W«ti6 L iu  251OO0OS24 £5-10-20Ce 09:24:31 ЮСУТЭ С
Ма Chan 25100=10935 25-1 П-гПС6 09 ’ 3 5 ' иГГП 1Г
Fei xiai.52510Ce0?64 25-10-20C6 09:54:38 Х1Л0 V

Ntme I m I Time llRade IWC

Рисунок 3-6 ЭКГ-10-06 Экран менеджера файлов 1
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Fill»

L i S i 2510CB0918 25- 10-20CB CB; 18:22 Ш 71 С
yfang L iu  2510Ce0324 25-10-20CB CH;24.31 1ИПЗ С
Ma Ch»o 2510C80935 25-10^OCe 03; 35:26 AUTC H
Fei x ianE2510CB0«4 25- 10-20CB C0 :54:38 AUTC U

E d it

K —" L - "  M —' N - '

Рисунок 3-7 ЭКГ-10-06 Экран менеджера файлов 2

iHame Г '£0'
F i le

Iffo'di lU/C
S an 25100809D7 S 54 O-ZOOS „09:07. 47: -’Ш О Ч ' U :

L i S i 2510080918 25- 10-2008 09: 18:22 Ш Т 1 С
Wang L iu  2510080924 25- 10-2008 09:24:31 Ш Т З  С
Ma Chao 2510080935 25- 10-2008 09:35:26 А1Я0 U
Fei x ia n g 2510080954 25- 10-2008 09:54:38 А1Я 0 U

Рисунок 3-8 ЭКГ-10-06 Экран менеджера файлов 3
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Наименование Оригинальн 
ое название

Пояснение

А 1 Чтобы выделить файл, нажмите функциональную 
клавишу F1, расположенную под знаком 1

В Ф Чтобы выделить файл, нажмите функциональную 
клавишу F2, расположенную под знаком 1 ^

С Передать все Trans All Для того чтобы передать все файлы на ПК нажмите 
функциональную клавишу F3, расположенную под 
надписью Trans АН.

D Выбрать Select Нажмите функциональную клавишу F4, 
расположенную под Select, чтобы открыть Экран 
менеджера файлов 3.

Е Переход к экрану

Экран менеджера 
файлов 2

»> Нажмите функциональную клавишу F5,
расположенную под знаком , чтобы 
отразился Экран менеджера файлов 2.

F

Удалить все
Del All Чтобы удалить все файлы нажмите 

функциональную клавишу F1, расположенную под 
Del All.

G Все данные на 
USB

AIIToUSB Нажмите функциональную клавишу F2, 
расположенную под AIIToUSB, чтобы скопировать 
все файлы в папку ECGDATA на U диск.

Н Все данные с USB 
на ЭКГ

USBToECG Нажмите функциональную клавишу F2, 
расположенную под AIIToUSB, чтобы скопировать 
все файлы в папку ECGDATA на U диск прибора 
ЭКГ-Ю-Об

Переход к Экрану

менеджера файлов 
1

«< Нажмите функциональную клавишу F5,

расположенную под знаком , чтобы 
вернуться к Экрану менеджера файлов 1.
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Наименовани
е

Расшифровка

J Ввод Edit
Для того чтобы ввести информацию, нажмите 
функциональную клавишу F1, расположенную под 
надписью Edit, после этого откроется окно Patient 
Information (информация о пациенте), в котором 
вы сможете отредактировать информацию о 
пациенте вручную.

к Удаление Delete
Чтобы удалить выбранный файл, нажмите 
функциональную клавишу F2, расположенную под 
надписью Delete.

L Передача на 
USB диск

То USB
Для того чтобы скопировать вьщеленный файл в 
ECGDATA папку U диска, нажмите 
функциональную клавишу F3, расположенную под 
надписью То USB.

М Передать Trans
Нажмите функциональную клавишу F4, 
расположенную под надписью Trans, чтобы 
передать выбранный файл на ПК.

N Предпросмотр Preview
В приборе ЭКГ-10-06, нажмите функциональную 
клавишу F5 расположенную под надписью Preview, 
чтобы просмотреть выбранный файл.
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4  П о д г о т о в к а  к  э к с п л у а т а ц и и

ВНИМАНИЕ
Перед использованием, проверьте оборудование, кабель пациента и электроды. 
Замените, если на них видны дефекты или износ, которые могут сказаться на 
безопасности и соответствии характеристик заявленным параметрам. Убедитесь, 

^ ^ ^ б о ^ ^ д о в а н и ^ ш х о д и тс ^ ^ ^ с п ^ а в н о л ^ а б о т

4 .1  Э л е к т р о п и т а н и е  и  з а з е м л е н и е

ВНИМАНИЕ
Если целостность внешней шины заземления под сомнением, то прибор следует

Электроснабжение кардиографа

Электрокардиограф может получать элек1ропитание, как от электросети, так и от 
встроенной аккумуляторной батареи.

♦ Питание от электросети

Разъем для сетевого кабеля расположен на задней панели главного блока прибора. Если 
Вы хотите использовать электросеть в качестве источника питания, подключите 
сетевой кабель сначала к этому разъему, а затем к розетке электросети, 
соответствующей требованиям для медицинских учреждений.

Номинальное входное 100 В - 240 В, переменный ток
напряжение:

Номинальная частота: 50 Гц / 60 Гц

Номинальная входная мощность: 70 ВА

Перед включением прибора убедитесь в том, что местная электросеть соответствует
указанным выше параметрам. Затем нажмите кнопку на панели управления для
включения прибора. На верхней панели прибора загорится светодиодный индикатор 
работы от электросети (•^).

Если встроенная аккумуляторная батарея окажется разряженной при работе от 
электросети, одновременно с работой автоматически будет произведена ее зарядка. При 
этом на верхней панели прибора будут одновременно гореть светодиодные индикаторы 
работы от электросети ( ^ ) и  зарядки аккумуляторной батареи (-« т ).

♦ Работа от встроенной аккумуляторной батареи

При работе от встроенной аккумуляторной батареи включите прибор нажатием на
клавишу , расположенную на панели управления. Загорится светодиодный
индикатор работы от аккумуляторной батареи (01).
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На ЖК дисплее появится символ аккумуляторной батареи. Так как во время 
транспортировки и хранения происходит разряд батареи, ее заряд может быть не 
полным. Если на дисплей выводится символ С1> и предупреждающее сообщение «ВАТ 
WEAK» (Батарея разряжена), это означает, что аккумуляторная батарея разряжена и ее 
следует предварительно зарядить.

Если батарея заряжена полностью, ЭКГ-10-06 может непрерывно работать в течение 
приблизительно 6 часов; и постоянно печатать около 2 часов в ручном режиме (MANU 
mode) или за это время в автоматическом режиме (Auto Mode) можно распечатать 
порядка 280 электрокардиограмм вида 3x4+1 г.

Описание зарядки аккумуляторной батареи приводится в разделе «Техническое 
обслуживание». Во время зарядки батареи электрокардиограф может одновременно 
работать от электросети.

ВШШАНИЕ
В случае необходимости, провод выравнивания потенциалов прибора должен 
быть подключен к шине выравнивания потенциалов для группировки

ОСТОРОЖНО
1. Настройки могут не сохранится, если электрокардиограф был 

автоматически выключен из-за низкого заряда батареи.
2. Задумайтесь о замене батареи, если она требует перезарядки после 

распечатки нескольких ЭКГ после полной зарядки.
3. Использование дополнительных принадлежностей, например сканера 

штриховых кодов, быстрее расходует заряд батареи. Аккумуляторная 
батарея нуждается в более частой перезарядке, если электрокардиограф 
используется с данными принадлежностями.

4 .2  У с т а н о в к а / з а м е н а  б у м а г и  д л я  т е р м о п р и н т е р а

Для распечатки электрокардиограмм используется-фальцованная термобумага. 

Примечание: Используйте выступающую кромку, чтобы оторвать термобумагу.

ВНИМАНИЕ
Чтобы избежать смещения и повреждения краев бумаги при печати убедитесь, 
что термобумага, особенно рулонная, установлена в центре лотка и что край 
бумаги параллелен краю крышки.
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Если в принтере бумага закончилась или не загружается или корпус не закрывается должным 
образом, то на ЖК дисплее появится сообщение «jVo Paper»  (Нет бумаги). В этой ситуации 
следует немедленно установить или, соответственно, заменить бумагу для печати.

крышка

Процедура загрузки/замены фальцованной термобумаги;

1 Надавите на защелку крышки корпуса (Casing button) одной рукой и потяните крышку 
вверх другой рукой, чтобы открыть принтер.

2 Выньте ролик для бумаги (Paper roller) и, если это необходимо, удалите оставшуюся 
бумагу.

3 Распакуйте новую пачку фальцованной термобумаги, а затем поместите её в лоток для 
термобумаги

- 3 5 -
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Примечание: если используется бумага с черной меткой, убедитесь, чтобы сторона 
бумаги с нанесенной меткой смотрела вниз;

4 Аккуратно бумагу в принтер так, чтобы сторона бумаги с нанесенной миллиметровой 
сеткой была направлена к головке термопринтера, закройте крышку корпуса 
термопринтера;

5 Легким нажатием защелкните крышку корпуса термопринтера.

^  6 Выбор бумажного маркера (Paper Marker)

1. Когда 6-канальный электрокардиограф питается от сети питания или от батареи, 
нажмите на клавиатуре , чтобы включить прибор.

2. После появления основного экрана 1, нажмите функциональную кнопку F5,
расположенную под символом---- ^ — , чтобы открылся основной экран 2. В этом
экране нажмите функциональную кнопку F1, расположенную под надписью 
Setup, чтобы открыть экран настройки системы System Setup.

3. Нажмите F1, F2, F3, F4, Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту 
Record Setup (настройка записи)

4. Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор в окне Record Setup 
(настройка записи) к пункту Paper Marker, после этого для выбора опции 
нажмите F1 или F2.

5. Для подтверждения нажмите клавишу Enter после чего появится экран настройки
системы System Setup. Нажмите клавишу Esc или функциональную кнопку F5,
расположенную под символом , чтобы вернуться в основной экран 1.

Для более подробной информации, обратитесь к разделу 9.3.2. «Настройка маркера 
бумаги»

6. Продвижение бумаги для печати 

Если перед печатью пункт Paper Marker в настройке Stylel или Style2, то нажатие на

клавишу
S|i<ice

настройке No, то нажатие клавиши

продвинет бумагу до следующего черного маркера, если Paper Marker в

продвинет бумагу примерно на 2 см. Нажав
Space

клавишу
S|]<ice

снова, вы остановите продвижение бумаги.
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4.3.1 Инструктирование пациента
Перед установкой электродов поприветствуйте пациента и объясните ему процедуру. Это 
уменьшит волнение пациента. Расскажите пациенту, что процедура безболезненна. Большое 
значение для релаксации имеет конфиденциальность. Насколько это возможно, подготовьте 
пациента в тихой комнате или месте, где посторонние люди не будут видеть пациента. 
Убедитесь, что ему комфортно. Чем более расслаблен будет пациент, тем меньше будет 
шумов при снятии ЭКГ.

4 .3  П о д г о т о в к а  п а ц и е н т а

4,3.2 Подготовка кожных покровов пациента
Очень важно тщательно подготовить кожу. Кожа, являясь плохим проводником электричества, 
часто создает артефакт, который искажает сигналы ЭКГ. Выполнив методические указания по 

^  подготовке кожи, вы можете сильно уменьшить вероятность шума, вызванного мышечным 
тремором, отклонение базовой линии и этим обеспечить высокое качество ЭКГ волн. На 
поверхности кожи существует естественное сопротивление, из-за наличия сухих, мертвых 
клеток эпидермиса, а так же масел и грязи.
Подготовки кожных покровов:

1. Сбрейте волосы на месте установки электродов (если в этом есть необходимость). 
Чрезмерное количество волос увеличивает сопротивление.

2. Тщательно с мылом вымойте кожу.
3. Для того чтобы увеличить капиллярный кровоток в тканях и удалить мертвые клетки 

и остатки масла, протрите кожу сухим марлевым тампоном.

4.4 Подключение кабеля пациента к электрокардиографу и 
электродам.

ВНИМАНИЕ

Используйте только фирменные кабель пациента и дополнительные 
принадлежности, в противном случае не гарантируются надлежащие защита от 
поражения электрическим током и соответствие характеристик заявленным

Кабель пациента состоит из двух частей: основного кабеля и проводов отведений с 
разъемами для электродов.
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Провода отведений

Разъемы для 
электродов

Основной кабель

Винт

Разъем

1. Подключение кабеля пациента к электрокардиографу

Подключите разъем основного кабеля к соответствующему гнезду, расположенному на 
правой панели главного блока прибора. Затем зафиксируйте соединение 2 винтами на 
разъеме.

2. Подключение кабеля пациента к электродам

Совместите все провода кабеля пациента, для избежания скручивания, после чего 
подключите к проводам электроды или зажимы аллигатор. Плотно зафиксируйте их.

4.5 Подключение электродов к пациенту
Используемая система идентификации и цветового кодирования электродов соответствует 
требования IEC.. Для избежания неправильного подключения, идентификаторы электродов и 
цветовой код указаны в таблице 4-1. Кроме того, в этой таблице также приводится аналогичное 
кодирование для системы, принятой в Америке

Таблица 4-1. Элек'гроды, их идентификаторы и цветовое кодирование

Европейская система Американская система

Электрод Идентифи катор Цветной код Идентификатор Цветной код

Правая рука R Красный RA Белый

Левая рука L Желтый LA Черный

Правая нога RF Черный RL Зеленый

Левая нога F Зеленый LL Красный

Грудной 1 С1 Белый/красный VI Коричневый/красный

Г рудной 2 С2 Белый/желтый V2 Корич невы й/желты й

Грудной 3 СЗ Белый/зеленый V3 Корич невы й/зелены й

Г рудной 4 С4 Белый/коричневый V4 Коричневый/оранжевый

Г рудной 5 С5 Белый/черный V5 Корич невы й/оранжевы й

Г рудной 6 С6 Белый/фиолетовый V6 Корич невы й/фиолетовы й
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Возможно использование двух типов электродов:! - многоразовые электроды, 2- одноразовые.

4.5.1 Многоразовые электроды 

Г рудной электрод:

П р и с о с к а

Металлическая чашечка Электрод

Электрод для конечностей:

П р у ж и н а

Как показано на рисунке ниже, грудные электроды размещают на поверхности грудной 
клетки следующим образом:

С1: Четвертый межреберный промежуток по правой границе грудины;

С2: Четвертый межреберный промежуток по левой границе грудины;

СЗ: Пятое ребро между позициями С2 и С4;

С4: Пятый межреберный промежуток по левой среднеключичной линии;

С5: Передняя подмышечная линия на горизонтальном уровне позиции С4;

С6: Левая средняя подмышечная линия на горизонтальном уровне позиции С4.
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С 6

С 5

С4

ПРИМЕЧАНИЕ: Длительные измерения с сильным отрицательным давлением в области 
присоски может вызвать покраснение кожи. При использовании 
электрода на маленьких детях или пациентах с нежной кожей 
необходимо слегка выжимать всасывающую присоску.

Размещение грудных электродов:

1) В первую очередь убедитесь в том, что электроды очищены;

2) Расположите провода отведений кабеля пациента так, чтобы избежать их 
перекручивания, и подключите разъемы на них к соответствующим электродам в 
соответствии с цветом и идентификатором;

3) Для очистки протрите поверхность грудной клетки, на которую будут наложены 
электроды, 75% медицинским спиртом;

4) Равномерно нанесите специальный гель на круглый участок поверхности кожи 
пациента диаметром 25 мм на месте наложения электрода;

5) Нанесите небольщое количество геля на край металлической чашечки грудного 
электрода;

6) Установите электрод на соответствующий участок грудной клетки и нажмите на грушу 
присоски. Отпустите грушу. Электрод зафиксируется на грудной клетке.

7) Установите все остальные грудные электроды таким же способом.

Размещение электродов для конечностей:

1) В первую очередь убедитесь в том, что электроды очищены;

2) Расположите провода отведений кабеля пациента так, чтобы избежать их 
перекручивания, и подключите разъемы на них к соответствующим электродам в 
соответствии с цветом и идентификатором;

3) Для очистки протрите 75% медицинским спиртом участок наложения электрода,
который должен находиться на небольшой дистанции от лодыжки или запястья;

4) Равномерно нанесите специальный гель на участок поверхности кожи пациента на
месте наложения электрода;
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5) Нанесите небольшое количество геля на металлическую часть клипсы электрода для 
конечности;

6) Установите электрод на конечность, убедившись в том, что металлическая часть 
клипсы попадает на обработанный гелем участок наложения электрода, расположенный 
на коротком расстоянии от лодыжки или запястья.

7) Установите все остальные электроды для конечностей этим же способом.

Американское
обозначение

Европейское
обозначение

Расположение электродов

RA R Правая дельтовидная мышца

LA L Левая дельтовидная мышца

RL N или RF Над правой лодыжкой (Альтернативное размещение, 
верхняя часть ноги, как можно ближе к туловищу)

LL F Над левой лодыжкой (Альтернативное размещение, верхняя 
часть ноги, как можно ближе к туловищу)

VI С1 Четвертый межреберный промежуток у правого края 
грудины

V2 С2 Четвертый межреберный промежуток у левого края грудины

V3 СЗ Пятое ребро между С2 и С4

V4 С4 Пятый межреберный промежуток на среднеключичной 
линии

V5 С5 Левая передняя подмышечная линия на горизонтальном 
уровне С4

V6 С6 Левая средне-подмышечная линия на горизонтальном 
уровне С4

-41 -

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



- 4 2 -

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



Качество записи ЭКГ весьма сильно зависит от сопротивления контакта между кожей пациента 
и электродом. Чтобы получить ЭКГ высокого качества, сопротивление кожа/электрод должно 
быть минимальным.

ВНИМАНИЕ
1. Перед началом процедуры убедитесь, что все электроды подсоединены к 

пациенту правильно.
2. Убедитесь, что проводящие части электродов и связанные с ними разъемы, 

включая ней'фальные электроды, не контактируют друг с другом и прочими
^^^т^оводящ и м ип п ^едм еттш

4.6 Проверка перед включением
^  Для того, чтобы предотвратить возникновение опасных ситуаций и получить хорошую 

электрокардиограмму, рекомендуется выполнять описанную ниже процедуру проверки 
перед каждым включением прибора и проведением исследования.

ВНИМАНИЕ
Электрокардиограф предназначен для использования квалифицированными 
врачами или профессионально подготовленными специалистами Они 
обязательно должны ознакомиться с этим руководством по применению перед 

^^^^^1ачалом^^ксплуатацт^приб^

1) Условия работы:

♦ Проверьте и убедитесь в том, что рядом с прибором отсутствуют источники сильного 
электромагнитного излучения, в особенности крупное медицинское оборудование, 
например, электрохирургические установки, оборудование для рентгеновских 
исследований и магнитно-резонансной томографии, и т.д. При необходимости 
выключите эти приборы.

♦ Поддерживайте комфортную температуру в помещении для проведения исследований. 
Это позволит предотвратить помехи на ЭКГ, возникающие из-за мышечных движений, 
вызываемых холодом.

2) Источник питания:

♦ Если выбрано питание от электросети, проверьте, надежно ли подключен прибор к 
сети. Помните, что для подключения прибора к электросети должна использоваться 
заземленная розетка.
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♦ Если аккумуляторная батарея прибора разряжена, следует предварительно зарядить ее.

3) Кабель пациента:

♦ Проверьте, надежно ли подключен к прибору кабель пациента и постарайтесь
расположить его как можно дальше от сетевого кабеля.

4) Электроды:

♦ Проверьте правильность подключения всех электродов (в соответствии с цветовым 
кодом и идентификатором) к проводам отведений кабеля пациента.

♦ Убедитесь в том, что грудные электроды не контактируют друг с другом.

5) Бумага для термопринтера:

♦ Проверьте, достаточное ли количество бумаги для распечатки установлено в
термопринтер прибора. Проверьте правильность установки бумаги.

6) Пациент:

♦ Пациент не должен контактировать с проводящими ток предметами, например,
заземлением или металлическими частями кушетки, и т.д.

♦ Убедитесь в том, что пациенту тепло, он расслаблен и дышит ровно.
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5  В к л ю ч е н и е  п р и б о р а

♦ При работе от электросети сначала присоедините сетевой шнур. Загорится светодиодный
индикатор работы от электросети ( ^ ) .  Затем нажмите на клавишу 
(Включить/Выключить), расположенную на панели управления, для включения прибора. 
После процедуры самодиагностики на ЖК дисплей прибора будет выведена информация
о приборе, включающая в себя информацию о производителе, название модели, номер 
версии программного обеспечения. После этого электрокардиограф готов к проведению 
исследования и регистрации данных.

♦ При работе от встроенной аккумуляторной батареи, нажмите на клавишу 
(Включить/Вьпслючить), расположенную на панели управления. Загорится светодиодный 
индикатор работы от аккумуляторной батареи (ся). После процедуры самодиагностики 
электрокардиограф готов к проведению исследования и регистрации данных.
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6  В в е д е н и е  и н ф о р м а ц и и

После включение электрокардиографа, появится основное меню 1.

6 .1  В в е д е н и е  I D  ( и д е н т и ф и к а ц и о н н о г о  н о м е р а )  п а ц и е н т а .

1. По умолчанию система автоматически сама генерирует ID пациента, в диапазоне от О до 
1999, 999, 999.

2. Или система может генерировать ID пациента в соответствии с текущим временем.

Для этого необходимо выполнить следующие действия:

1 Нажмите функциональную кнопку F5, расположенную под символом ---- ^ — ,
чтобы открылось основное меню 2,

2. Нажмите функциональную кнопку F1, расположенную под надписью Setup, 
чтобы открыть экран настроек системы System Setup.

3. Для того чтобы передвинуть курсор, нажмите F1, F2, F3, F4, Tab или Shift + Tab. 
После того как курсор активирует пункт Pat. Question, нажмите клавишу Enter. В 
открывшемся окне Patient Question передвиньте курсор на пункт ID Mode (режим 
идентификации).

4. Для выбора режима Time (время), нажмите F1 или F2.

5. Для подтверждения операции нажмите Enter.

6. Нажмите Esc или функциональную кнопку F5, расположенную под знаком
^ , чтобы вернуться в основной экран 1.

После этого система будет генерировать номер в соответствии со временем, когда 
вы будете нажимать клавишу START/STOP для печати ЭКГ отчета.

3. Или вы можете ввести ID вручную

Для этого необходимо выполнить следующие действия:

1) Нажмите функциональную кнопку F5, расположенную под знаком---- ^ — , чтобы
открылось основное меню 2.

2) Нажмите функциональную кнопку F1, расположенную под надписью Setup, чтобы 
открыть экран настроек системы System Setup.

3) Нажмите F1, F2, F3, F4, Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор. Когда 
курсор активирует пункт Pat. Question , нажмите клавишу Enter. В открывшемся 
окне Patient Question (Вопросы о пациенте) передвиньте курсор на пункт ID 
Mode.

4) Для выбора реишма Manu (pyHHOii), нажмите F1 или F2.

5) Для подтверждения операции нажмите Enter.

6) Нажмите Esc или функциональную кнопку F5, расположенную под знаком
* , чтобы вернуться в основной экран 1.
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7. Нажмите функциональную кнопку F1, расположенную под надписью Patient, 
чтобы открыть окно Patient Information (информация о пациенте). Для
перемещения курсора используйте клавиши Tab или Shift + Tab. Когда курсор 
будет находиться в текстовом поле ID, вручную введите ID номер пациента.

8. Для подтверждения введите Enter.

Примечание: В режимах AUTO или RHYT, когда режим идентификатора (ID Mode) 
установлен в положение Manu, а подсказка об идентификаторе (ID Hint) включена (On), то 
при попытке запустить печать нажатием клавиши START/STOP STOP, не введя 
идентификатор пациента, появится сообщение напоминающее, что необходимо ввести ID 
пациента

6 .2  В е д е н и е  д о п о л н и т е л ь н о й  и н ф о р м а ц и и

Когда отобразится основное меню 1, нажмите функциональную кнопку F1, расположенную под 
надписью Patient, чтобы открыть окно информации о пациенте Patient Information.

1. Чтобы установить курсор в нужном текстовое поле, используйте клавиши Tab или Shift 
+ ТаЬ.

2. Заполните выбранное текстовое поле

3. После ввода всей информации, для подтверждения, нажмите Enter (ввод).
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7  П е ч а т ь  Э К Г  о т ч е т а

Существует 4 варианта печати ЭКГ отчета

В автоматическом режиме регистрации ЭКГ группы отведений автоматически 
переключаются в определенном порядке. Как только регистрация ЭКГ в одной группе 
отведений будет завершена, прибор автоматически переключится на следующую группу и 
начнет регистрацию ЭКГ по отведениям следующей группы. В начале распечатки выводится 
калибровочный сигнал с амплитудой 1 мВ.

В ручном режиме пользователи могут самостоятельно определять, с какой группы 
отведений необходимо начать отображение и регистрацию сигнала. Для определения этих 
групп используйте клавишу Tab.

В режиме регистрации ритма пользователь может записать 60-секундный график ЭКГ в 
одном отведении или 20-секундный график ЭКГ в трех отведениях.

В режиме R-R пользователь может выбрать отведение для регистрации гистограммы R-R 
интервалов, графика тренда R-R интервалов, 180-секундного графика ЭКГ и всех значений R-R.

Примечание: Электрокардиограф не может печатать ЭКГ отчет при передаче данных 
через USB2 разъем.

7.1 Автоматический режим
Порядок работы:

1 Установка следующих настроек: Auto Style (формат отображения автоматического 
режима). Sample Mode (режим исследования), Record Sequence (последовательность 
печати). Sample Т1те(задаиное время). Rhythm Lead 1/2/3, или Lead 
Sequence(пocлeдoвaтeльнocть отведений) (Опционально).

Когда отобразится основной экран 1, нажмите функциональную клавишу F5
расположенную под знаком ---- ^ — , чтобы открылся основной экран 2. Нажмите
функциональную кнопку F1, расположенную под надписью Setup, чтобы открылся 
экран системных настроек System Setup и установите курсор в положении Work 
Mode.(Paбoчий режим). Нажмите Enter(BBOA), чтобы открыть окно настройки режима 
работы Work Mode Setup.

1. Для выбора пункта AUTO, используйте кнопки F1 или F2.

2. Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Auto Style. Для 
выбора стиля используйте кнопки F1 или F2
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3. Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Sample Mode 
(Заданный режим), после чего нажмите F1 или F2 для включения режима выборки.

За более подробной информацией обратитесь к разделу 9.1.5. «Особенности 
режима исследования»

4. Нажмите Tab или Shift + Tab, для того, чтобы передвинуть курсор к пункту Record 
Sequence (последовательность записи), после чего нажмите F1 или F2 для выбора 
последовательности записи.

За более подробной информацией обратитесь к разделу 9.1.6 «Особенности 
последовательности регистрации».

5. Если ваши настройки установлены в положение Auto Style 6x2, нажмите Tab или Shift + 
Tab, чтобы передвинуть курсор к текстовому полю Sample Time (время исследования). 
В нем введите время в диапазоне отЮ до 24 секунд.

6. Для подтверждения нажмите Enter .

№огк Nods Setup
irorK И04в
НлНи
1КЯКТ
Ir -r

+ 5«ип]Де Шот

H w ro il S ty lti 
|з chuinel
& chtxinel

Rbythn Style 
IS inele Lead

O ff
3x4

3x4+3r
6ii2
6x2+I r  
6x2ad jus t

OK ]

Racord
05В5@Я1
IS im iilttneous

s ill lU
Cancel I

ЭКГ-10-06 Окно настроек рабочего режима

7. В экране системных настроек System Setup для того чтобы передвинуть курсор нажмите 
F1, F2, F3, F4, Tab или Shift + Tab. Когда курсор активирует пункт Lead, нажмите 
клавишу Enter. Откроется окно настройки отведений Lead Setup.
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8. Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Rhythm Leadl/2/З, 
после чего нажмите F1 или F2 для выбора отведения.

9. Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Lead Sequence 
(последовательность отведений), после чего нажмите F1 или F2 для выбора 
последовательности.

10. Для подтверждения настроек нажмите E n te r .

Lead Setup

I I  ■ I I
I I I I I I
aVR aVR
aVL aVL
aW aVF
VI У1
V2 V2
V3 V3
V4 V4
V5 V5
V6 V6

L tftd  Se<juence

S tiin iis rd  H
1 1jCabrera

K y tb m  Lead3
I
I I
I I I
aVK
aVL
aVF
VI
V2
V3
V4
V5

|V6

Cancel 1

ЭКГ-10-060кно настроек отведения

После настройки, для выхода из экрана системных настроек System Setup, нажмите Esc или
функциональную кнопку F5, расположенную под знаком ^

2 Когда появится основной экран 1, нажмите клавишу MODE для выбора автоматического 
режима AUTO Mode. Для переключения усиления нажмите F2. Для выбора скорости 
печати нажмите F3. Для настройки EMG (ЭМФ) фильтра и низкочастотного фильтра 
нажмите F4.

3 Нажмите клавишу START/STOP для печати ЭКГ отчета. Печать остановится 
автоматически после печати полного ЭКГ отчета от 12 отведений. Повторное нажатие 
клавиши START/STOP остановит печать отчета.
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12 Ручной режим
Порядок работы:

1 Установка настроек Manual Style (формата печати в ручном режиме ), и Lead Sequence 
(последовательность отведений)(Опционально).

Когда отобразится основной экран 1, нажмите функциональную клавишу F5 расположенную
п о д---- , чтобы открылось основной экран 2. Затем нажмите функциональную кнопку F1,
расположенную под надписью Setup, чтобы открыть экран системных настроек System Setup и 
установите курсор на пункте W ork Мос1е.(Рабочий режим). Нажмите Enter( ввод), чтобы 
открыть окно настройки режима работы Work Mode Setup.

1. Нажмите FI или F2 для выбора пункта MANU.

2. Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Manual 
Style, после чего нажмите F1 или F2 для выбора формата печати.

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Manual Style, 
после чего нажмите F1 или F2 для выбора формата печати.

3. Для подтверждения, нажмите Enter .

е

А'ЛО 
Ш Т  
R R

|з chum«l
В

D£f
3x4

Sbythu S ty le  
е Lead
ш т

?r e-Sftfiple____
ГУРДВЯдНИгЗД f
Period Sarpla 
Trifger Sunple

Aut* S ty le  Record Seqaeace
S e s u t ix t i * !

]5)i mill i uvaouB

3x4+3r
6x2
5x2+I r  I  
6x2ad just f io

Time
S

OK Cancel I

ЭКГ-10-06 Окно настроек рабочего экрана

4. На экране настроек системы System Setup для того, чтобы передвинуть 
курсор нажмите F1, F2, F3, F4, Tab или Shift + Tab. Когда курсор активирует 
пункт Lead, нажмите клавишу Enter, после чего откроется окно Lead Setup 
(Настройка отведений).

5. Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Lead 
Sequence (последовательность отведений). Нажмите F1 или F2 для выбора 
последовательности.
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6. Для подтверждения нажмите E n te r .

Lead Setup
RKytbft Bhytlm  Le«ul2 Bhythai L«ftd3

СГ

V5
V8 |V6

OK I Cenc«l

ЭКГ-10-06 Окно настроек отведения

3

4

5

После настройки, нажмите Esc или функциональную кнопку F5, расположенную под 
^ для выхода из экрана настройки системы System Setup .

Когда появится основной экран 1, нажмите клавишу MODE для выбора режима MANU. 
Нажмите F2 для переключения усиления. Для выбора скорости печати нажмите F3. Для 
настройки EMG (ЭМФ) фильтра и низкочастотного фильтра нажмите F4.

Чтобы выбрать группу отведений для печати нажмите Tab.

Нажмите клавишу START/STOP для печати ЭКГ отчета.

Повторное нажатие клавиши START/STOP остановит печать отчета.

7.3  Режим ритм
Порядок работы;

1 Установка настроек Rhythm Style (формат печати в режиме ритм), Rhythm Leadl/2/З 
(ритмическое отведение), или Lead Sequence (последовательность отведений).
(Опционально).

Когда отобразится основной экран 1, нажмите функциональную клавишу F5 расположенную
под »> чтобы открылось основное меню 2. Затем нажмите функциональную кнопку F1, 
расположенную под надписью Setup, чтобы открыть экран System Setup (система настроек) и 
установите курсор на позиции Work Mode (Рабочий режим). Нажмите Enter(BBoa), чтобы 
открыть окно Work Mode Setup (настройка режима работы).
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1. Нажмите FI или F2 для выбора пункта RHYT.

2. Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Rhythm Style, после 
чего налсмите F1 или F2 для выбора формат печати. Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы 
передвинуть курсор к пункту Manual Style, после чего нажмите F1 или F2 для выбора 
формат печати.

3. Для подтверждения настроек нажмите Enter .

Santple Mode
MaHU |P r« “ S4mple
AUTO 1 . 1K t i l - i im e  SmpleJ
KHVI ■ Feriod Ssmpie

llR-R 1 1Trigger Sample
Manual S ty l» Auto S ty le Record Seiuejice

M y th ii S ty le
IS ing le  Lead
т)и

O ff 
3x4_______
ШЕЕПН
3ic4+3r

6x2+I r  
OuZaajusl

jS inultaneous

Sample Tine 
Гш S
Cancel I

ЭКГ-10-06 Окно настроек рабочего экрана

4. На экране системных настроек System Setup для перемещения курсора нажмите F1, F2, 
F3, F4, Tab или Shift + Tab. Когда курсор активирует Lead, нажмите клавишу Enter, 
после этого откроется окно Lead Setup (Настройка отведений).

5. Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Rhythm Lead 1/2/3, 
после чего нажмите F1 или F2 для выбора отведения.
Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Rhythm Leadl/2/З, 
после чего нажмите F1 или F2 для выбора отведения.

6. Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Lead Sequence 
(последовательность отведений), после чего нажмите F1 или F2 для выбора 
последовательности.

7. Для подтверждения нажмите Enter.
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Lead Setup
Ehythm Leadl , Bhjrtbi» Lead2 Bhjrthm_ L**d3

n----------- I
I I

I I I I I I
aVR aVR
aVL aVL
aVF aVF
VI VI
V2 V2
V3 V3
V4 V4
V5 V5
V6 V6

Lead Sequence
Standez'd ■ OKjCabr era

I
I I
I I I  
aVn 
aVL 
aW 
VI 
V2 
V3 
V4
VS
|V6

Cancel 1

ЭКГ-10-06 Окно настроек отведения

После настройки, нажмите Esc или функциональную кнопку F5, расположенную под 
знаком ^ для выхода из экрана System Setup (Настройка системы).

Когда появится основной экран 1, нажмите клавишу MODE для выбора режима MANU. 
Нажмите F2 для переключения усиления. Для выбора скорости печати нажмите F3. Для 
настройки EMG (ЭМФ) фильтра и низкочастотного фильтра нажмите F4,

Нажмите клавишу START/STOP и появится подсказка Sam pling , которая высветится 
на ЖК экране, и начнется отсчет времени исследования. Когда время исследования 
достигнет 60с при стиле Single Lead или 20с при стиле Three Lead, запустится печать 
ЭКГ отчета.

Печать остановится автоматически после распечатки ЭКГ отчета отведения ритма. 
Повторное нажатие клавиши START/STOP остановит печать отчета.

7,4 Режим R-R
Порядок работы:

1. Когда отобразится 
расположенную под

основной
»>

экран
чтобы

1, нажмите функциональную клавишу F5 
открылось основное меню 2. Затем нажмите

функциональную кнопку F1, расположенную под Setup, чтобы открыть экран System Setup 
(система настроек) и установите курсор на позиции W ork Mode.(Рабочий режим). Нажмите 
Enter(ввoд), чтобы открыть окно W ork Mode Setup (настройка режима работы).

1) Нажмите F1 или F2 для выбора пункта R-R.

Для подтверждения нажмите Enter .
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Vi'oi-k Mode Setup
1 Sample #ode

Н Ш 1
AUTO
Ш 'Т  Ш fe r io d  Sanple

llR-R 1T rigger Samjle
Mamial S ty l t Avtci S ty le  Record Sequence
|3 ch tiine l lO ff Sa4a e ft t i« l 1
|6 c h w n d  1 |3x4 Sinultaneous

■  3k4+U- ■
Rh/thn S ty lt
IsTndeLead

3ic4+3r
S*2
6it2+lr 
OitZ adjust

Sample Tine 
fT? S

OK Cancel I

ЭКГ-10-06 Окно настроек рабочего экрана

2) На экране System Setup (Настройка системы), нажмите F1, F2, F3, F4, Tab или Shift + 
Tab, чтобы передвинуть курсор. Когда курсор активирует Lead, нажмите клавишу 
Enter чтобы открыть окно Lead Setup (Настройка отведений).

4) Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Rhythm Leadl,
после чего нажмите F1 или F2 для выбора отведения.

Нажмите F1, F2, Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Rhythm
Leadl , после чего нажмите F1 или F2 для выбора отведения.

5) Для подтверждения нажмите Enter .

- 5 5 -

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



Lead Setup

St*nd«r<i
jCabrera

B b y tb  L««d2

I
I I
I I I
aVR
aVL
aVF
VI
V2
V3
V4
V5
V6

OK 1

I
I I
I I I  
aVR 
aVL 
aVF 
VI 
V2 
V3 
V4

Cancel

ЭКГ-10-06 Окно настроек отведения

После настройки, нажмите Esc или функциональную кнопку F5, расположенную под 
знаком ^  для выхода из экрана System Setup (Настройка системы).

2. Когда появится основной экран 1, нажмите F2 для переключения усиления. Для выбора 
скорости печати нажмите F3. Для настройки EMG (ЭМФ) фильтра и низкочастотного 
фильтра нажмите F4.

3. Нажмите на клавишу Пуск/Остановка (START/STOP), чтобы запустить отсчет времени 
исследования. Когда отсчет времени достигнет 180с, начнется печать ЭКГ отчета,

4. Печать завершится автоматически после полной распечатки R-R анализа, а повторное 
нажатие клавиши Пуск/Остановка (START/STOP) остановит регистрацию сигнала.

Примечание: В режиме R-R пользователь не может выставить скорость подачи бумаги.
Постоянная скорость подачи бумаги составляет 25мм/сек. Это сделано из-за 
того, что при регистрации сигнала в режиме R-R график ЭКГ сжимается в 
пять раз, поэтому такая скорость фактически эквивалентна 5 мм/сек.

7.5  Передача ЭКГ данных на ПК

Примечание: Для передачи данных ЭКГ в компьютер следует установить на ПК фирменную 
(DIX10N) программу SMART ECG-VIEWER. Перед началом передачи данных 
вы должны войти в эту программу.
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7.5.1 Передача Э К Г  данны х через последовательный порт

1. Подключите RS232 разъем ПК к RS232 разъему электрокардиографа при помощи RS232 
кабеля.

2. Или, если компьютер не имеет разъема RS232, то подключите USB разъем ПК к RS232 
разъему электрокардиографа при помощи переходника RS232/ USB.

3. Выберите режим передачи. За более подробной информацией обратитесь к Разделу 8.2.1 
«Передача файлов через последовательный порт»

4. Войдите в программу SMART ECG-VIEWER
5. В режимах AUTO или RHYT, данные ЭКГ будут передавать через последовательный 

порт автоматически после окончания печати ЭКГ отчета.

7.5.2 Передача Э К Г  данны х через N E T  порт

1. Подключите ПК к электрокардиографу при помощи Ethernet (Интернет) кабеля 
рекомендованного производителем. Если используется беспроводная передача данных, 
подключите ПК к одной беспроводной точке доступа, а электрокардиограф -  к другой 
точке доступа. Могут использоваться только рекомендованные производителем 
беспроводные точки доступа.

2. Установите режим передачи и IP адрес. За более подробной информацией обратитесь к 
разделу 8.2.2 «Передача файлов через net порт»

3. Войдите в программу SMART ECG-VIEWER
4. В режимах AUTO или RHYT, данные ЭКГ будут передавать через net порт 

автоматически после окончания печати ЭКГ отчета.

7.6 Копия
в  автоматическом (AUTO mode) режиме при нажатии на кнопку Копия (ImV/Copy) 
распечатывается из памяти последний записанный график ЭКГ. Повторное нажатие на 
клавищу Пуск/Остановка (START/STOP) во время регистрации ЭКГ можно использовать 
для остановки регистрации сигнала.

Примечание: После печати ЭКГ отчета в автоматическом (AUTO mode) режиме, если вы 
нажмете функциональную клавишу или клавишу MODE , ни одна копия не 
может быть осуществлена, до следующей печати ЭКГ отчета в 
автоматическом режиме.
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7 .7  ЭКГ отчет

7 .7 .1  ЭКГ отчет в автоматическом режиме(АиТО Mode)

7.7.1.1 Пример отведения 6x2+lrhy
9 9 9 ^ .1 7 2

(а )

(б)
Приведенные выше рисунки (а) и (б) демонстрируют запись ЭКГ в Автоматическом 
режиме (Auto Mode). При этом включена функция записи образца (Template on), выбран 
автоматический стиль (Auto Style) в формате печати - 6x2+1 rhy.

На рисунке (а) показано:

ID: 0000004322 (номер пациента)

10-10-2008 16:00:43 (Текущая дата и текущее время)

Gender: Male (Пол: мужской), Age: 25 years (Возраст: 25 лет), Height: 167cm, (Рост: 167см), 
Weight: 64kg (Вес: 64 кг), ВР: 112/78mmHg(Дaвлeниe: 112/78ммрт.ст).
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(1мВ калибровочная отметка)

I, II, Ш, aVR, aVL, aVF, VI, V2, V3, V4, V5, V6 (12 стандартных отведений) и II зубец ЭКГ в 
основании (отведение ритма) и зубец волны.

0.15~100Гц (0.15Гц фильтр дрейфа базовой линии, ЮОГц фильтр нижних частот)

АС50 (50Гц фильтр помех сети переменного тока)

25мм/с (Скорость подачи бумаги)

Юмм/мВ (коэффициент усиления)

^  60 (Сердечные сокращения)

ЭКГ-10-06 (Модель электрокардиографа)

VI.О (номер версии)

Примечание: Номер версии, записанный на бумаге, приведен в качестве примера.
Реальный номер версии можно увидеть на экране электрокардиографа во 
время включения прибора.

На рисунке (Ь) показаны: информация о пациенте, результаты замеров. Миннесотский код, 
информация о диагнозе, усредненный образец, оператор, кем заверен отчет, имя врача, 
текущая дата и текущее время, 0.15Гц (фильтр дрейфа базовой линии), ЮОГц (фильтр 
нижких частот), АС50 (50Гц фильтр помех от сети переменного тока), 25мм/с (Скорость 
подачи бумаги), Юмм/мВ (коэффициент усиления), VI .0 (Номер версии).

Информация о пациенте (Patient Information) включает:

идентификационный номер, имя, возраст, пол, рост, вес, кровяное давление, раса, принятые 
лекарства., № палаты, тел.(дополнительная информация).

Результаты замеров (Measure Information) включают:

HR (частота сердечного ритма)

Р Dur— продолжительность Р зубца: среднее значение продолжительности Р-зубца по 
нескольким доминантным ритмам;

PR int-—интервал P-R: среднее значение интервала P-R по нескольким доминантным 
ритмам;

QRS Dur-—продолжительность комплекса QRS: среднее значение продолжительности 
комплекса QRS по нескольким доминантным ритмам;

QT/QTC int— интервал Q-T: среднее значение интервала Q-T по нескольким доминантным 
ритмам /нормализованный интервал QT;

P/QRS/T axis— преобладающее направление средних интегрированных векторов ЭКГ;

RV5/SV1 ашР— Максимальная амплитуда R- или R’-зубца одного из доминантных ритмов 
отведения V5/ Максимальная амплитуда S- или S’-зубца одного из доминантных ритмов 
отведения V 1;
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RV5+SV1 amP—  Сумма RV5 и SVl;

RV6/SV2 amP—  Максимальная амплитуда R или R’-зубца одного из доминантных ритмов 
отведения У6/Максимум амплитуды S или S’-зубца одного из доминантных ритмов 
отведения V2;

Информация о диагнозе (Diagnosis Information):

Информация о диагнозе показывает результат автоматической диагностики.

Усредненный o6pa3en(Average Template):

Усредненный образец показывает среднее значение 10 сек. записи ЭКГ в каждом отведении.

Пунктиром на образце указана позиция маркера. Она условно указывает на начальные и 
конечные точки Р-зубца и QRS-зубца, и конечную точку Т-зубца.

7.7.1.2 Пример отведсиия 3x4+1 rhy

Приведенный выше рисунок демонстрирует запись ЭКГ в Автоматическом режиме (Auto 
Mode). Выбран автоматический стиль в формате печати 3x4+1 rhy. Отчет ЭКГ включает в 
себя:

10-10-2008 15: 55: 25 (Текущая дата и текущее время)

Г рафик ЭКГ (4 группы по три отведения + ритм)

0.15~100Гц (0.15Гц фильтр дрейфа базовой линии, 

АС50 (50Гц фильтр помех сети переменного тока) 

25мм/с (Скорость подачи бумаги)

Юмм/мВ (коэффициент усиления)

Больница (название учреждения)

^  60 (Сердечные сокращения)

V 1.0 (номер версии)
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7 . 7 . 2  З а п и с ь  в  р е ж и м е  р е г и с т р а ц и и  р и т м а  ( R h y t h m  m o d e )

Ф

Приведенный выше рисунок демонстрирует запись ЭКГ в Режиме регистрации ритма 
(Rhythm Mode). Выбран автоматический стиль регистрации ритма с трех отведений.

На рисунке показано:

ID: 0000004322 (номер пациента)

10-10-2008 16:04:52 (Текущая дата и текущее время)

Gender: Male (Пол: мужской), Age: 25 years (Возраст: 25 лет), Height: 167cm, (Рост: 167см), 
Weight: 64kg (Вес: 64 кг), ВР: 112/78mmHg(Дaвлeниe: 112/78ммрт.ст).

00:00, 00:10 (Таймер)

60 (Частота сердечных сокращений)

Л. (1мВ калибровочная отметка)

II, VI, V5 (Названия отведений ритма)

20-секундный график с отведений II/ VI / V5

0.15~100Гц (0.15Гц фильтр дрейфа базовой линии, ЮОГц фильтр нижних частот)

АС50 (50Гц фильтр помех сети переменного тока)

25мм/с (Скорость подачи бумаги)

Юмм/мВ (коэффициент усиления)

Больница (название учреждения)

VI.О (номер версии)
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7 . 7 . 3  З а п и с ь  в  р у ч н о м  р е ж и м е  ( M a n u a l  m o d e )

‘■leoH» л<'Л '<Лв—̂Ьр ^

i - ̂ I !-..i U-

■ J I L :

;

г :TT; ~ . .i... . ;i l i y

Приведенные выше рисунок демонстрируют запись ЭКГ в Ручном режиме (Manual Mode), 
выбран ручной стиль регистрации -  6 каналов.

На рисунке показано:

ID: 0000004322 (номер пациента)

08-06-2005 07:27:03 (Текущая дата и текущее время)

Gender: Male (Пол: мужской), Age: 25 years (Возраст: 25 лет), Height: 167cm, (Рост: 167см), 
Weight: 64kg (Вес: 64 кг), ВР: 112/78mmHg(Дaвлeниe: 112/78ммрт.ст).

■1̂ (1мВ калибровочная отметка)

I, II, Ш, aVR, aVL, aVF VI, V2, V3, V4, V5, V6 (12 стандартных отведений)

Г рафик ЭКГ с 12 стандартных отведений

0.15~1 ООГц (0.15Гц фильтр дрейфа базовой линии, 1ООГц фильтр низких частот)

АС50 (50Гц фильтр помех сети переменного тока)

25мм/с (Скорость подачи бумаги)

Юмм/мВ (коэффициент усиления)

0^60 (Частота сердечных сокращений)

Больница (название учреждения)

VI.О (номер версии)
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7 . 7 . 4  З а п и с ь  в  р е ж и м е  R - R  ( R - R  M o d e )
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Приведенные выше рисунки (a) и (б) и (в) демонстрируют запись ЭКГ в Режиме R-R (R-R 
Mode).

На рисунке (а):

Текущая дата и текущее время

Сведения о пациенте (Имя, идентификационный номер, пол, возраст, рост, вес, АД, номер 
палаты, раса, медикаменты, оператор).

Время измерения

Суммарное количество зубцов R (Total R Num)

Средний интервал R-R (Avg RR Interval)

Максимальный интервал R-R (Мах RR Interval)

Минимальный интервал R-R (Min RR Interval)
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Отношение максимального интервала R-R к минимальному (Max/Min)

Стандартное отклонение от нормального интервала (SDNN)

Среднеквадратичное отклонение (RMSSD)

Гистограмма интервалов R-R (RR histogram)

График тренда R-R (RR Trend Chart)

На рисунке (б):

Текущая дата и текущее время

Сведения о пациенте (Имя, идентификационный номер, пол, возраст, рост, вес, АД) 

Коэффициент усиления, Скорость, Настройки фильтров

(1мВ калибровочная отметка)

И(отведение)

180-секундный график ЭКГ с отведения II
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7 . 7 . 5  ЭКГ отчет распечатанный через USB принтер

10 : 0000̂ 04322

H aiw  : Jack
PP m/?8 moHf
Age 25 years Gender
He i tht: 167c» Weifht
Ra'ie ; Asi an
le d ic a t io n » : f e n i c i l l i n
Hard MO : A2231
Technieion : Lily

zsm/ш

HR : 60 BP«
P Dur : 91 ПВ
PR int : 1?2 me

ORS Dur ! S3 IKS
CiT/QTC int : 351/351 ms
Р/вК5Я axi > : SI/44/52 ■
RV5/SV1 aap ; 1.08V0. 555 mV
RV5tSVl a»p : 1.644 mV
RV&/SV2 i?amp : 0. 77T/0. 914 bV

limiesota Code: 
У '4 1 fva)

Carefit Hoipital V  ECG REPORT 
IO**/roV 10-10-2008 16: (.'3:53

‘.t j::. } ;.t 

'; i 111 i ■ • i ,• I [[ I ̂ I ^ ' i  ̂ l* ̂ ^ ̂ '
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O iacnosit In fo rm a tio n : 

IftW: SliKit Kh*/th<i

• WX*»*

Report Reviflwed by: 
lathetf

mm • W9 -9 Щ wwmw

;r i:i: ! ' '
/•:
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Как показано на рисунке, приведенном выше, отчет, напечатанный на USB-принтере, 
включает в себя:

Идентификационный номер пациента. Скорость подачи бумаги. Коэффициент усиления, 
Дату и время;

Имя, АД, Возраст, Пол, Вес, Рост, Раса, Лекарства, Номер палаты, Оператора;

ЧСС, длина зубца Р, Длина интервала PR, длительность комплекса QRS, интервал QT/QTC, 
ось P/QRS/T, амплитуда RV5/SV1, амплитуда RV5+SVI, амплитуда RV6/SV2;

Миннесотский код;

Диагноз;

Кем заверен отчет;

Имя врача;

Фильтр дрейфа базовой линии. Фильтр нижних частот. Фильтр помех от сети переменного 
тока;

ЭКГ в двенадцати отведениях
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8  У п р а в л е н и е  ф а й л а м и

Если вы хотите сохранить данные ЭКГ в электрокардиографе, вы должны установить для 
пункта Save Option настройку в положение ON (включено). Настройка по умолчанию 
включена - ON. Данные ЭКГ в AUTO или RHYT режимах будут сохранены на экране 
диспетчера файлов File Manage автоматически.

Включение опции сохранения настроек
1. Когда появится основной экран 1, нажмите функциональную клавишу F5 

расположенную под знаком — ^ — , чтобы открылось основное меню 2. Затем 
нажмите функциональную кнопку F1, расположенную под надписью Setup, чтобы 
открыть экран системных настроек System Setup.

2. Нажмите F1, F2, F3,F4, Tab или Shift + Tab, чтобы передвигать курсор. Когда 
курсор будет на пункте More, нажмите на Enter (ввод).

3. Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Save Option 
(сохранение onuHii).

4. Нажмите F1 или F2, чтобы выбрать настройку On.
5. Для подтверждения нажмите Enter
6. На экране System Setup (настройка системы) нажмите Esc или функциональную 

клавишу F5 под знаком S I , чтобы вернуться к основному экрану 1.

Переключение к менеджеру экрана 1/2/3
Когда появится основной экран 1, нажмите функциональную клавишу F5 расположенную под
---- ^ — , чтобы открылось основное меню 2. Затем нажмите функциональную кнопку F2,
расположенную под надписью File, чтобы открыть экран менеджера файлов 1 File Manage 1.

1. Нажмите функциональную клавишу F5 расположенную под ---- ^ — , чтобы
открылось основное меню 2. Затем нажмите функциональную кнопку F5, 
расположенную под знаком «<■ , чтобы вернуться в экран менеджера файлов
1 File Manage.

2. Или нажмите F1, F2, Shift + F1, или Shift + F2, чтобы вьщелить в файле на экране 
менеджера файлов 1 File Manage, затем нажмите функциональную клавишу F4 
расположенную под надписью Select, чтобы выбрать экран File Manage 3. Нажмите
Esc или функциональную клавишу F5 под Я , чтобы вернуться к экрану 
менеджера файлов 1 File Manage.

Примечание: при помощи сочетания клавиш Shift + F1, или Shift + F2 можно быстро 
перемещать курсор.

3. Когда появится экран 1 File Manage (менеджера файлов), нажмите Esc, чтобы 
вернуться в основной экран 1.
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№hiiif Sai.251008090T 25-10-2008 09:07:47 AUTO U
L i Si 2510080918 25- 10-2008 09: 18:22 KHYTl С
Wang L iu  2510080924 25- 10-2008 09:24:31 RHYT3 С
Ma Chao 2510080935 25- 10-2008 09:35:26 AUTO U
Fei x ia n g 2510080954 25- 10-2008 09:54:38 AUTO U

Рис. 8-1 ЭКГ-10-06 File Manage Screen 1 (Экран 1 диспетчера файлов)

Рис. 8-2 ЭКГ-10-06 File Manage Screen 2 (Экран 2 диспетчера файлов)

F i le  Manage

L i Si 2510080918 25- 10-2008 09: 18:22 Ш Т 1 С
yfang L iu  2510080924 25- 10-2008 09:24:31 RHYT3 С
Ma Chao 2510080935 25- 10-2008 09:35:26 AUTO U
Fei x ia n g 2510080954 25- 10-2008 09:54:38 AUTO U

Рис. 8-3 ЭКГ-10-06 File Manage Screen 2 (Экран 3 диспетчера файлов)
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ф

в  экране File Manage (диспетчера файлов) файлы не могут распечатываться, передаваться или 
удаляться.
Если в экране File Manage (диспетчера файлов) нет файла, то при нажатии функциональных 
клавиш появится следующее диалоговое окно.

iK in t

■К о  ■'

1..ж :.]
1

ОСТОРОЖНО
1. Вы не можете выключить электрокардиограф во время печати, передачи, 

удаления или экспортирования файлов,
2. Не отключайте электропитание прибора при извлеченной батарее, т.к. это 

может привести к потере данных, сохраненных в памяти 
электрокардиографа.

8.1 Ф ункция  сохранения обновления

ЭКГ-10-06 может вместить 100 файлов.

8.2 Передача файлов на П К  

При1нечание:
1 Для передачи данных ЭКГ в компьютер следует установить на ПК 

фирменную (DIXION) программу SMART ECG-VIEWER. Перед началом 
передачи данных вы должны войти в эту программу.

2 Во время передачи файлов, если необходимо, её можно отменить, нажав 
клавишу Esc.

ОСТОРОЖНО
Запрещается подключать или отключать USB накопитель или USB принтер во
время передачи данных.
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ф

8 .2 .1  П е р е д а ч а  ф а й л о в  ч е р е з  п о с л е д о в а т е л ь н ы й  п о р т

1. Подключите RS232 разъем ПК к RS232 разъему электрокардиографа при помощи 
RS232 кабеля.

2. Или, если компьютер не имеет разъема RS232, то подключитесь через USB разъем ПК к 
RS232 разъему электрокардиографа используя RS232/ USB переходник.

Рис. 8-4 Пepexoдник.RS232/ USB

3. Войдите в программу SMART ECG-VIEWER

Примечание: Если вы не подключили RS232 разъем ПК к RS232 разъему электрокардиографа 
или не вошли в программу SMART ECG-VIEWER появится следующее всплывающее окно.

Please Check VART СаЪ1в Connection 
and PC Software

OK

4. Выберите режим передачи

Примечание: Если вы не выберите режим передачи, то появится следующее всплывающее 
окно.

Please s e le c t "T ra n s in iss io ii Mode'* f i r s t .

Ж ]
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1) Когда появится основной экран 1, нажмите функциональную клавишу F5
расположенную под знаком — ..чтобы открылось основное меню 2.

2) Нажмите функциональную кнопку F1, расположенную под надптсью Setup, чтобы 
открыть экран системных настроек System Setup.

3) Нажмите F1, F2, F3,F4, Tab или Shift + Tab , чтобы передвинуть курсор. Когда 
курсор будет на пункте Transmission (передача) нажмите Enter (ввод), чтобы открыть 
окно настройки передачи Transmission Setup.

4) Нажмите F1 или F2, чтобы выбрать настройку иАНТ(УАПП).
5) Для подтверждения нажмите Enter

6) Нажмите Esc или функциональную клавишу F5 под Н ,  чтобы вернуться к 
основному экрану 1.

5. Нажмите функциональную клавишу F5 расположенную под ----^ — , чтобы
^  открылось основное меню 2. Нажмите функциональную кнопку F2,

расположенную под надписью File, чтобы открыть экран диспетчера файлов 1 
File Manage.

6. Нажмите функциональную кнопку F3, расположенную под надписью Trans АП 
(передать все), для передачи всех файлов на ПК.

7. Или нажмите F1, F2, Shift + F1, Shift + F2, чтобы выделить файл после чего 
нажмите функциональную клавишу F4 расположенную под надписью Select, 
чтобы выбрать файл и открыть экран диспетчера файлов 3 File Manage. Нажмите 
функциональную клавишу F4 расположенную под Trans (передать), чтобы 
передать выбранный файл на ПК.

8 .2 .2  П е р е д а ч а  ф а й л о в  ч е р е з  n e t  п о р т

1) Подключите ПК к электрокардиографу при помощи Ethernet (Эзернет) кабеля 
рекомендованного производителем. Если используется беспроводная передача данных, 
подключите ПК к одной беспроводной точке доступа, а электрокардиограф -  к другой 
точке доступа. Могут использоваться только рекомендованные производителем 
беспроводные точки доступа

2) Войдите в программу SMART ECG-VIEWER

Примечание: Если вы не подключили net порт электрокардиографа к ПК (или если вы не 
подключили электрокардиограф/ПК к беспроводной точке доступа) или не 
запустилив программу SMART ECG-VIEWER появится следующее всплывающее 
окно.

Flease Check Ket Cable C onnection 
and PC Softw are

OK

3) Установите режим передачи данных и IP адрес.

-72-

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



Примечание: Если вы не выберите режим передачи до её начала, то появится следующее 
всплывающее окно, с напоминанием ввода режима передачи данных.

Please s e le c t "T ranstn iss ion Mode" f i r s t .

OK

1 Когда появится основной экран 1, нажмите функциональную клавишу F5
расположенную под----- ^ — , чтобы открылось основное меню 2.

2 Нажмите функциональную кнопку F1, расположенную под Setup, чтобы открыть 
экран системных настроек System Setup.

3 Используйте F1, F2, F3,F4, Tab или Shift + Tab для того, чтобы передвигать 
курсор. Когда курсор будет на пункте Transmission (передача) нажмите Enter 
(ввод), чтобы открыть окно Transmission Setup (иастро1)ка передачи).

4 Нажмите F1 или F2, чтобы выбрать настройку Ethernet.
5 Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Remote IP 

(удаленный IP). Настройте Remote IP в соответствии с локальным I? для ПК.

Для просмотра локального IP адреса ПК: выберите Start -> Run, и введите "cmd" в
текстовом поле. Кликните на ОК, и введите "ipconfig" и нажмите Enter(BBOfl). Затем
IP адрес ПК появится, как представлено ниже:

Cnrmg£Lion=&jM •i fU Ш8 gii4g.il
: 1 9 2 .1 6 8 .

Subnet Mask . . 
D e fa u lt  Catewav

2 5 5 . 2 5 5 . 2 5 5 . 0
l!^2.1b8.V.l

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Local IP 
(локальный IP). Установите первые три числа пункта Local IP в соответствии с 
первыми тремя цифрами локального IP для ПК. Последнее число пункта LOCAL 
IP может быть установлено случайно, но оно не должно быть таким же, как число 
в локальном IP для ПК.
Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Gateway 
(порт). Установите первые три числа пункта Gateway в соответствии с первыми 
тремя цифрами локального IP для ПК. Последние числа пункта Gateway должны 
быть 001. Subnet Mask (маска подсети) должна быть выставлена как 
255.255.255.000.
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iransm ission Setup
Transm ission Hodc

E th e rn e t
[UART 

Rewota IP Local IP
(Qk J  1 &8 . 1007 < Ц 9 ^ [Т б Г . f o o T ^ ^ ^

Gateway Subnet Mask
^ii r . f lS e  .11роГ.]ош;> |2^^ |255“. f 2 ^ . f ^

Cancal IOK

ЭКГ-10-06 Окно настройки передачи

1 SSI on H oiel jRenote 1 Р ^ P l92j. 1Б8|. 0071. M l
ILocal и ( ы 1Б8|. 0 0 1(.
(та i &W ау ^ r&sl
Su lne t Mask ||25S|. 25S| 2 ^ 030l

ЭКГ-10-06 Окно настройки передачи

8 Для подтверждения нажмите Enter
7) Нажмите Esc или функциональную клавишу F5 под знаком И , чтобы вернуться 

к основному экрану 1.

Примечание:
1. За более подробной информацией по беспроводной точке доступа, пожалуйста, 

обратитесь к руководству пользователя предоставляемому совместно с ним.
2. По периметру комнаты, где используется точка доступа, не должно располагаться 

никакого щита, иначе беспроводная передача может не состояться.

4) Нажмите функциональную клавишу F5 расположенную п о д ---- ^ — , чтобы открылось
основное меню 2. Нажмите функциональную кнопку F2, расположенную под File, чтобы 
открыть экран диспетчера файлов 1 File Manage.

5) Нажмите функциональную кнопку F3, расположенную под надписью Trans АП 
(передать все), для передачи всех файлов на ПК.

6) Или нажмите F1, F2, Shift + F1, или Shift + F2, чтобы выделить файл и затем нажмите 
функциональную клавишу F4 расположенную под Select, чтобы выбрать файл и 
открыть экран 3 File Manage. Нажмите функциональную клавишу F4 расположенную 
под надписью Trans (передать), чтобы передать выбранный файл на ПК.
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8.3 Копирование файлов между электрокардиографом ЭКГ-10-06 и U 
диском

1 Вставьте U диск (USB носитель), рекомендованный производителем в USB разъем 
электрокардиографа.

2 Осуществите копирование файлов между ЭКГ-10-06 на USB носителем:

a. Нажмите функциональную клавишу F5 расположенную под ---- ^ — , чтобы
открылось основное меню 2.

b. Нажмите функциональную кнопку F2, расположенную под надписью File, 
чтобы открыть экран диспетчер файлов 1 File Manage 1. Нажмите
функциональную кнопку F5, расположенную под знаком ---- ^ — , чтобы
открыть экран диспетчера файлов 2 File Manage 2.

c. Нажмите функциональную кнопку F2, расположенную под надписью 
AIlToUSB , чтобы скопировать файл с ЭКГ-10-06 в папку ECGDATA U диска. 
Нажмите функциональную кнопку F3, расположенную под надписью 
USBToECG, чтобы скопировать файл из папки ECGDATA USB носителя на 
электрокардиограф ЭКГ-10-06.

3 Или скопируйте файл с ЭКГ-10-06 на USB носитель:

a. Когда отобразится основной экран 1, нажмите функциональную клавишу F5
расположенную под-----^ — , чтобы открылось основное меню 2.

b. Нажмите функциональную кнопку F2, расположенную под File, чтобы открыть 
экран 1 File Manage (диспетчера файлов).

c. Нажмите F1, F2, Shift + F1, или Shift + F2, чтобы выделить файл и затем 
нажмите функциональную клавишу F4 расположенную под Select, чтобы 
выбрать файл и открыть экран 3 File Manage.

d. Нажмите функциональную кнопку F3, расположенную под То USB, чтобы 
скопировать выбранный файл с ЭКГ-10-06 в папку ECGDATA на USB 
носитель.

Если USB носитель плохо подключен, на ЖК экране электрокардиографа высветиться 
сообщение U disk is not ready!(\J диск не готов), после чего вы должны снова подключить U 
диск. Если копирование файла по какой-либо причине не произошло, всплывет сообщение file  
copying fa il  s  ^копирование файла не удалось). После того как осуществится успешное 
копирование файлов, появится сообщение f ile  copying succeeds! (копирование успешно 
завершено).

Если на USB носителе и электрокардиографе есть файлы с одинаковыми названиями, то 
появится следующее всплывающее окно (а или б). Нажмите клавишу Enter, чтобы закрыть 
сообщение. После этого необходимо удалить все одноименные файлы или с USB носителя или 
с электрокардиографа. После этого продолжите копирование файлов.

Same f i l e  fo m d  in  the U -d isk I

....Ьк'П

(a)
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Same f i l e  found in  the  ECG!

II..OK...I

(6)

ОСТОРОЖНО
Запрещается подключать или отключать U диск (USB носитель) или USB принтер 
во время передачи данных.

Примечание:
1. Во время копирования файлов, если необходимо, операцию можно отменить, 

нажав клавишу Esc.
2. Используйте рекомендованный производителем U диск (USB носитель) или SD 

картридер.
3. Не поддерживаются диски емкостью менее 1ГБ. Пожалуйста, при форматировании 

и  диска используйте формат FAT.
4. Для предотвращения повреждения U диска, вставляйте его после включения 

прибора и вынимать его еще до отключения прибора.

8.4 Введение информации о пациенте

Когда откроется основной экран 1, нажмите функциональную клавишу F5 расположенную под
знаком ---- ^ — , чтобы открылось основное меню 2. Нажмите функциональную кнопку F2,
расположенную под надписью File, чтобы открыть экран диспетчера файлов 1 File Manage. 
Нажмите F1, F2, Shift + FI, или Shift + F2, чтобы выделить файл и затем нажмите 
функциональную клавишу F4 расположенную под надписью Select, чтобы выбрать файл и 
открыть экран File Manage 3. Нажмите функциональную кнопку F1, расположенную под 
надписью Edit, чтобы открыть окно информации о пациенте Patient Information.

F a t ie i i t  In fo rm a tio n
ID 

Heme 

' Hei ght|'

Age I 
Gender!

ŷ etrs

a

BF I /  

M ed ica tion  

Ward HO 

, Doctor 

T echn ic ian  

Te l

mmHg
Wei^t
Race

kg
Unknown El

OK

Cancel

ЭКГ-10-06 Окно информация о пациенте
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Информацию о пациенте можно ввести в окно информации о пациенте Patient Information
следующим образом:

1. Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор текстовому полю, и 
затем введите информацию

2. Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пунктам, затем 
нажмите F1 или F2, чтобы установить необходимую опцию.

3. Нажмите Enter (ввод) для подтверждения или нажмите Tab или Shift + Tab, 
чтобы передвинуть курсор к кнопке ОК, а затем нажмите Enter (ввод), 
чтобы подтвердить выбор.

4. Для закрытия операций нажмите клавишу Esc или нажмите Tab или Shift + 
Tab, чтобы передвинуть курсор к кнопке Cancel (закрыть), после чего 
нажмите Enter (ввод), чтобы завершить операцию.

8.5 Удаление файлов.

А
^  1 Для удаления всех файлов с электрокардиографа необходимо совершить следующие

операции:
a) Когда откроется основной экран 1, нажмите функциональную клавишу F5

расположенную под----- ^ — , чтобы открылось основное меню 2.
b) Нажмите функциональную кнопку F2, расположенную под надписью File, чтобы 

открыть экран диснетчера файлов 1 File Manage 1.
c) Нажмите функциональную клавишу F5 расположенную под ---- ^ — , чтобы

открылся экран диснетчера файлов 2 File Manage.
d) Нажмите функциональную кнопку F1, расположенную под Del АП (удалить все), 

чтобы появилось всплывающее сообщение. После этого нажмите Tab или Shift + 
Tab, чтобы передвинуть курсор к кнопке ОК, затем нажмите Enter(ввoд), чтобы 
удалить все файлы с электрокардиографа.

Ф

You w i l l  d e le te  a l l  th e  c&ses. 
Are yoM s^ure?

OK

Удаление файла с электрокардиографа
a) Когда откроется основной экран 1, нажмите функциональную клавишу F5
расположенную под----- ^ — , чтобы открылось основное меню 2.
b) Нажмите функциональную кнопку F2, расположенную под File, чтобы открыть 
экран диснетчера файлов 1 File Manage.
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с) Нажмите F1, F2, Shift + FI, или Shift + F2, чтобы выделить файл. Для того чтобы 
выбрать файл и открыть экран File Manage 3 нажмите функциональную клавишу F4 
расположенную под надписью Select.
е) Нажмите функциональную кнопку F2, расположенную под надписью Delete 

(удалить), отобразится всплывающее сообщение, после чего нажмите Tab или Shift 
+ Tab, чтобы передвинуть курсор к кнопке ОК, затем нажмите Enter (ввод), чтобы 
удалить выбранный файл с электрокардиографа.

You w i l l  d i^ e te  th is  c*se! Are you sure?

OK Cancel

8 .6  П редпросмотр файла

Когда откроется основной экран 1, нажмите функциональную клавишу F5 расположенную под
---- ^ — , чтобы открылось основное меню 2. Нажмите функциональную кнопку F2,
расположенную под надписью File, чтобы открыть экран диспетчера файлов 1 File Manage 1. 
Нажмите F1, F2, Shift + FI, или Shift + F2, чтобы выделить файл, а затем нажмите 
функциональную клавишу F4 расположенную под надписью Select, чтобы выбрать файл и 
открыть экран File Manage 3. Нажмите функциональную кнопку F5, расположенную под 
надписью Preview (предпросмотр), чтобы открыть окно просмотра. Нажмите кнопку 
START/STOP, чтобы распечатать файл.

Примечание:
1. В режиме RHYT (ритм) не может быть предпросмогра данных ЭКГ.
2. Для ЭКГ-10-06, на экране отображаются данные ЭКГ приблизительно за первые 9 секунд.

Рисунок 8-5 Экран предварительного просмотра

Если вы хотите просмотреть образец измерений выбранного файла, нажмите функциональную 
клавишу F2 расположенную под Template (образец), чтобы открыть экран предварительного 
просмотра образца, который представлен на рисунке ниже
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Рисунок 8-6 Экран предварительного просмотра образца

Если вы хотите просмотреть измерения выбранного файла, нажмите функциональную клавишу 
F3 расположенную под надписью Measure (измерение), чтобы открыть экран 
предварительного просмотра, который представлен на рисунке ниже.

Рисунок 8-7 Экран предварительного просмотра измерений

На экране предварительного просмотра измерений выводятся имя пациента, ID пациента, и 
информация с измерениями включающими ЧСС, длительность Р, интервал PR, 
продолжительность комплекса QRS, QT/QTC интервал, P/QRS/T оси, амплитуду RV5/SV1, 
амплитуду RV5+SV1 и амплитуду RV6+SV2.

Если вы хотите увидеть диагностическую информацию выбранного файла, нажмите 
функциональную клавишу F4 расположенную под надписью Diagnosis (Диагностика), чтобы 
отобразить экран предварительного диагноза, представленный на рисунке ниже.
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с

Рисунок 8-8 Экран предварительного диагноза

На экране предварительного диагноза показывается имя пациента, ID пациента, минесотский 
код и диагностическая информация.

8 .7  П е ч а ть  ф айла

Когда откроется основной экран 1, нажмите функциональную клавишу F5 расположенную под 
---- ^ — , чтобы открылось основное меню 2.
Нажмите функциональную кнопку F2, расположенную под File, чтобы открыть экран 1 File 
Manage (диспетчера файлов).
Нажмите F1, F2, Shift + F1, или Shift + F2, чтобы выделить файл и затем нажмите 
функциональную клавишу F4 расположенную под надписью Select, чтобы выбрать файл и 
открыть экран File Manage3.
Нажмите кнопку START/STOP, чтобы распечатать выбранный файл.

Примечание: Когда пункт Auto Style в положении Off (выключено) в окне Work Mode 
Setup (настройка рабочего режима) файлы в автоматическом режиме (Auto) не могут быть 
распечатаны из экрана диспетчера файлов File Manage.
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9 Система настроек

После включения прибора, отобразится основной экран 1. Нажмите функциональную клавишу
F5 расположенную под знаком ---- — , чтобы открылось основное меню 2. Нажмите
функциональную кнопку F1, расположенную под надписью Setup, чтобы открыть экран 
системных настроек System Setup.

Рисунок 9-1 ЭКГ-10-06 Экран системных настроек

После настройки, нажмите Esc или функциональную клавишу F5 под И , чтобы вернуться к 
основному экрану 1.

9 .1  Н а с т р о й к а  р а б о ч е г о  р е ж и м а
Когда курсор будет на пункте Work Мо(1е(рабочий режим) на экране системных настроек 
System Setup нажмите клавишу Enter, чтобы открылось окно настройка рабочего режима 
Work Mode Setup.
В окне настройки рабочего режима Work Mode Setup вы можете настроить Work Mode 
(рабочий режим). Manual Style (формат ручного режима). Rhythm Style (формат режима 
ритм). Auto Style (формат автоматического режима). Sample Mode (образцовый режим), 
Record Sequence (последовательность записи) и Sample Time (время исследования).
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Work Mode Setup
' Work Mode

Шо
Ш Т
R-R

Manual S ty le  Auto S ty le
|3 channel |0£

3x

S«ffiple Mode 
IPre-Sample
Real̂ tiine ВшрХ

6 ch%zu\«l

Rhythm S ty le  
Is in g le  Lead
Three Lead

|3x4
3x4+I r
3x4+3r
6x2
6 x2 + lr 
6x2 a d ju s t

OK

P e rio d  Sample 
T rig g e r Sample

Record Sequence
S *a a « n tia l
fSimultaneous

Sample Time 
fT T  S

Cancel I

Рисунок 9-2 ЭКГ-10-06 Экран настроек рабочего режима

9.1.1 Выбор формата рабочего режима

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвигать курсор к пункту Work Mode (рабочий 
режим) в окне настроек рабочего режима, затем нажмите F1 или F2, чтобы установить 
необходимую опцию.

Manual (ручной): В ручном режиме вы можете самостоятельно выбрать с какой группы 
отведений производить регистрацию ЭКГ сигнала 3-канального или 6-канального.

Автоматический (Auto): В автоматическом режиме группы отведений автоматически 
переключаются в определенном порядке. Как только регистрация ЭКГ в одной группе 
отведений будет завершена, прибор автоматически переключится на следующую группу и 
начнет регистрацию ЭКГ по отведениям этой группы.

Ритм (Rhythm): В этом режиме пользователь может выбрать отведения ритма и получить 
60- или 20-секундную запись отведений ритма.

R-R: В этом режиме пользователь может выбрать отведение для регистрации гистограммы 
R-R интервалов, графика тренда R-R интервалов, 180-секундного графика ЭКГ и всех 
значений R-R.
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Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Manual Style (формат 
ручного режима) в окне настроек рабочего режима, затем нажмите F1 или F2, чтобы 
выбрать 3 channel или 6 channel отведение.

Если выбран Manual Style при MANU (ручном) режиме работы с тремя каналами (3 
channel), то производится одновременная запись графика ЭКГ с трех отведений.

Если выбран Manual Style при MANU (ручном) режиме работы с шестью каналами (6 
channel), то производится одновременная запись графика ЭКГ с шести отведений.

9.1.2 Выбор формата ручного режи1ма (Manual style)

9.1.3 Выбор формата в режиме регистрации ритма (Rhythm style)

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Rhythm Style (формат 
регистрации ритма) в окне настроек рабочего режима, затем нажмите F1 или F2, чтобы 
выбрать способ работы с одним отведением (Single lead), или с тремя отведениями (Three 
Lead).

Когда в Rhythm Style в режиме регистрации (RHYT mode) ритма выбран способ работы с 
одним отведением (Single lead), будет зарегистрирован 60-секундный график ЭКГ с 
выбранного отведения.

Когда в Rhythm Style в режиме регистрации (RHYT mode) ритма выбран способ работы с 
тремя отведениями (Three lead), будет зарегистрирован 20-секундный график ЭКГ с трех 
выбранных отведений.

9.1.4 Выбор формата автоматического режима (Auto style)

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Auto Style 
(автоматический способ) в окне настроек рабочего режима, затем нажмите F1 или F2, 
чтобы установить необходимую опцию.
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Если способ работы в автоматическом режиме не выбран (Auto style = OFF), то запись 
ЭКГ не производится.

Если выбран способ работы в автоматическом режиме 3x4, 12 отведений регистрируются в 
четырех группах по три отведения в каждой.

Если выбран способ работы в автоматическом режиме 3x4+lrhy, 12 отведений
регистрируются в четырех группах по три отведения в каждой плюс одно отведение ритма 
внизу листа.

Если выбран способ работы в автоматическом режиме 3x4+3rhy, 12 отведений
регистрируются в четырех группах по три отведения в каждой плюс три отведения ритма 
внизу листа.

Если выбран способ работы в автоматическом режиме 6x2, 12 отведений регистрируются в 
двух группах по шесть отведений в каждой.

Если выбран способ работы в автоматическом режиме 6x2+1 rhy, 12 отведений
регистрируются в двух группах по шесть отведений в каждой плюс одно отведение ритма 
внизу листа.

Если выбран способ работы в автоматическом режиме 6x2 adjust (6x2 регулируемый), 12 
отведений регистрируются в двух группах по шесть отведений в каждой, регулируемый 
означает, что период времени может регулироваться в соответствии с установкой Sample 
Time (заданное время), которое задается в отличие от других режимов. Например, когда 
Sample Time установлено как 12s окне настроек рабочего режима, то каждая группа 
отведений печатается 6 секунд в этом режиме.

П римечание: ЭКГ отчет, при способе работы в автоматическом режиме 6x2 adjust,
может быть только распечатан, но не может быть сохранен и передан. Этот способ 
поддерживает только выбранный режим исследования в реальном времени.

9.1.5 Выбор ф ор1чата в режиме исследования (Sam ple mode)

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Sample Mode (режим 
исследования) в окне настроек рабочего режима, затем нажмите F1 или F2, чтобы 
установить необходимую опцию.

Если выбрано предварительное получение данных (Pre-sample), то будет записан 10- 
секундный график ЭКГ, полученный в 10 секунд, предшествующих нажатию кнопки 
START/STOP.

Если выбрано получение сигнала в реальном времени (Real-time sample), то будет записан 
10-секундный график ЭКГ, полученный с момента нажатия кнопки START/STOP.
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Если выбран режим периодического исследование (Period sample), то сначала вы должны 
установить Period Interval (интервал периода) и Period Duration (продолжительность 
периода) в окне Date & Time Setup (установке времени и даты). Например, если Period 
Interval (интервал периода) установлен 2 minutes (2 минуты) и Period Duration 
(продолжительность периода) установлена 24 minutes (24 минуты), после нажатия кнопки 
START/STOP запись графика ЭКГ будет выполняться каждые 2 минуты и это произойдет 12 
раз.

Примечание:
1. ЭКГ отчет, если выбран режим периодического исследование (Period sample), не может 
быть сохранен, скопирован или передан.
2. ID и информация о пациенте не может быть изменена пока осуществляется процесс 
печати.
3. Period Duration (продолжительность периода) должна быть целым кратна Period 
Interval (интервал периода) иначе настройки не будут работать.

Если в режиме исследования Sample Mode установлена настройка получения данных «по 
сигналу» (Trigger sample), то после нажатия кнопки START/STOP запись графика ЭКГ 
начинается автоматически, сразу же после того, как аппарат определит, что имеются 
следующие отклонения: Аритмия (включая асистолию), вентрикулярная фибрилляция/ 
вентрикулярная тахикардия, 5>экстрасистолы>3, парные экстрасистолы, бигеминия, 
тригенимия, наложение R на Т, одиночная экстрасистола и пропуск ударов.

9.1.6 Установка последовательности печати

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Record Sequence 
(последовательность печати) в окне настроек рабочего режима, затем нажмите F1 или F2, 
чтобы установить последовательность Sequential (последовательное) или Simultaneous 
(одновременное).

Когда Record Sequence (последовательность регистрации) установлена на Sequential
(последовательное), то группа отведений печатаются одна за другой в заданной 
последовательности. Запуск печати следующей группы отведения начинается сразу же, как 
только закончится печать предыдущей группы, как показано на рисунке ниже.

Когда Record Sequence (последовательность регистрации) установлена на 
Simultaneous (одновременное), то группы отведений печатаются все вместе. Время начала
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печати для каждой группы отведения будет одно и тоже. Время старта О секунд, как 
показано на рисунке ниже.

9 .1 .7  Введение заданного времени

Нажмите Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Sample Time (время 
исследования) в окне настроек рабочего режима, затем введите время. Диапазон времени 
измерения отЮ до 24 секунд. Эта величина функционирует только автоматическом режиме 
6x2 adjust (регулируемый).

9 .2  Н а с т р о й к а  ф и л ь т р о в  ( F i l t e r  s e t u p )

Нажмите F1, F2, Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Filter (фильтр) 
в окне системных настроек, затем нажмите Enter (ввод), чтобы открыть окно настройки 
фильтра Filter Setup.
В окне настройки фильтра Filter Setup вы можете установить следующие настройки 
фильтр помех от сети переменного тока (АС filter), фильтр колебаний базовой линии 
(DFT filter), фильтр мышечных помех (EMG filter), фильтр нижних частот (Lowpass 
filter).
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Filter Setup
АС F i l t e r т а  F i l l e r
10 f f  1O f f  1

25Hi
35Hz
45Hz
Lowpass F i l t e rDFT F i l t e r

|0 .05Hz |75Hi
0. isxz lOOHz 1
0. 25Hi 150Hz
0. 32Hz
0,5Hz
0.67Hz

OK ] Cancel ]

Рисунок 9-3 ЭКГ-10-06 Окно настроек фильтра

После настройки, для подтверждения нажмите Enter. После чего появится экран 
системных настроек (System Setup).

9.2.1 Ф ильтр помех от сети переменного тока (АС filter)

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту АС Filter (фильтр 
помех от сети переменного тока) в окне настроек фильтра. Нажмите F1 или F2, чтобы 
установить Off (выкл) или Оп(вкл).

Этот фильтр подавляет помехи от сети переменного тока; он не оказывает влияния на график 
ЭКГ и не искажает его. Выберите ON чтобы включить фильтр и OFF -  чтобы отключить его.

9.2.2 Ф ильтр мыш ечных помех (EMG filter)

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту EMG Filter (фильтр 
мышечных помех) в окне насфоек фильтра. Нажмите F1 или F2, чтобы установить опции.

Этот фильтр подавляет помехи, вызываемые выраженной мышечной дрожью. Частота среза 
этого фильтра задается пользователем. Доступны следующие параметры; 25Гц, 35Гц или 45Гц. 
Для отключения этой функции установите параметр Off (Выключено).

9.2.3 Ф ильтр колебаний базовой линии (DFT filter)

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту DFT Filter (фильтр 
колебаний базовой линии) в окне настроек фильтра. Нажмите F1 или F2, чтобы 
установить опции.

Этот фильтр существенно снижает колебания базовой линии, не влияя на график ЭКГ. 
Назначение этого фильтра -  поддержание сигналов ЭКГ на базовой линии распечатки. 
Установленным значением является нижний предел диапазона частот прибора, включая 0.05 
Гц, 0.15 Гц, 0.25 Гц, 0.5 Гц и 0,67 Гц.
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9.2.4 Ф ильтр нижних частот (Lowpass filter)

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвину1ъ курсор к пункту Lowpass Filter 
(фильтр нижних частот) в окне настроек фильтра. Нажмите F1 или F2, чтобы установить 
опции.

Этот фильтр ограничивает полосу пропускания входящего сигнала. Частота среза этого 
фильтра задается пользователем. Доступны следующие параметры: 150Гц, ЮОГц или 
75Гц. Все входящие сигналы, частота которых превьшает установленное значение частоты 
среза, будут подавлены.

Примечание: фильтр низких частот (Lowpass Filter) может использоваться только когда фильтр 
мышечных помех (EMG Filter) отключен (=OfO.

9.3 Настройка регистрации (Record Setup)
Нажмите F1, F2, Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Record 

(Запись) в окне системных настроек, затем нажмите Enter (ввод), чтобы открыть окно 
настройка записи Record Setup.

В окне настройки записи Record Setup вы можете установить следующие настройки Record 
Device (устройство записи), Paper Marker (Маркер начала страницы), Patient Info 
(Сведения о пациенте), Speed (скорость), Gain (Усиление), Template (Образец), Measure 
(Измерение), Minnesota Code (Миннесотский код), Analysis (Анализ) и Position Marker 
(Маркер позиции).

Record Setup
Record Device Paper Marker P a tie n t In fo
Thermal

)50m m /s 

M innesota Code A n a lys is
lOff г loff
lOn On

P o s it io n  Marker

OK ] Cancel ]

Рисунок 9-4 ЭКГ-10-06 Экран настроек записи

После настройки, для подтверждения нажмите Enter . После чего появится экран 
системных настроек (System Setup).

П римечание: настройки Patient Info (Сведения о пациенте). Measure (Измерение), 
Minnesota Code (Миннесотский код). Analysis (Анализ) и Position Marker (Маркер 
позиции) работают только AUTO режиме.
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Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Record Device 
(устройство регистрации) в окне настроек регистрации. Нажмите F1 или F2, чтобы 
установить опции.

Вы можете установить следующие насфойки для Record Device (устройство регистрации): 
Thermal (термопринтер), HP DeskJet D2468, HP DeskJet D5568, HP DeskJet D2668, HP DeskJet 
D4368 или HP LaserJet P2035. Последние 5 перечисленных настроек относятся к USB 
принтерам, при выборе каждого из них, пользователь должен подключить принтер к USB порту
2 электрокардиографа через специальный кабель. Нажмите кнопку START/STOP, чтобы 
распечатать ЭКГ через USB принтер.

ВНИМАНИЕ
Если используемый принтер не относится к перечисленным выше устройствам, 
то, если безопасность медицинской системы не была установлена, требуется 
принять дополнительные меры безопасности (такие как применение 
изолирующего трансформатора для питания медицинской системы). В случае 
сомнений, свяжитесь с нашей технической службой или вашим местным 
дистрибьютором.

Примечание:
1. Во время печати на USB принтере, повторное нажатие на клавишу START/STOP не
остановит печать ЭКГ отчета.
2. USB принтер работает только автоматическом режиме реального времени,
автоматическом режиме предварительной печати и автоматическом режиме «печать по 
сигналу». Он также поддерживает печать копии, печать файлов в AUTO режиме на экране File 
Manage,
3. Перед печатью, убедитесь, что в USB принтере есть бумага.. Если бумага не
установлена, произойдет ошибка печати.

ОСТОРОЖНО
1. Для сохранности USB принтера, его необходимо подключать после включения и 

отсоединять USB принтер до выключения.
2. Запрещается часто подключать или отключать диск U или USB принтер после

включения.

9.3.1 Особенности устройства регистрации

9.3.2 Настройка маркера начала страницы (Setting Paper marker)
Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Paper Marker (маркер 
начала страницы) в окне настроек регистрации. Нажмите F1 или F2, чтобы установить 
опции.

Маркер начала страницы (Paper marker) используется для определения стиля бумаги.
Когда используется бумага с черной меткой снизу маркер начала страницы (Paper marker) 
устанавливается в положение Style 1 или Style2.
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1. в  AUTO или RHYT режимах прибор возвращает назад бумагу к начальной точке 
на каждой странице, когда начинается печать и продвигает бумагу до следующей 
черной метки в конце печати.

2. Перед началом печати, для продвижения бумаги для записи к следующей черной 
метке, вы можете нажать клавишу Space (пробел).

Когда маркер начала страницы в настройке Stylel, может быть использована только бумага с 
черной меткой в районе нижнего левого угла каждой страницы, как показано на рисунке ниже.

Когда маркер начала страницы в настройке Styie2, может быть использована только бумага с 
черной меткой в нижнем правом углу каждой страницы, как показано на рисунке ниже.

^ T 3 W 7

£"г.сгл: кпсокште
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Примечание:
Тип (Style) загружаемой термобумаги должен совпадать с типом выбранной в меню прибора; в 
противном случае протяжка бумаги может быть заблокирована.

Если эта функция отключена (Paper marker = NO),то:
1. Прибор не будет возвращать бумагу назад, к начальной точке на каждой странице в 

начале печати и он не продвинет бумагу до следующей черной метки в конце 
печати.

2. Перед началом печати, вы можете нажать клавишу Space (пробел) для 
продвижения бумаги приблизительно на 2см.

9.3.3 Настройка информации о пациенте (Selecting Patient Inform ation)

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Patient Info (информация 
о пациенте) в окне настроек печати, Нажмите F1 или F2, чтобы выбрать Off или On.

Если эта функция включена (Patient info = ON), то при работе в автоматическом режиме 
сведения о пациенте будут добавлены в распечатку.

Если эта функция выключена (Patient info = OFF), то при работе в автоматическом режиме 
сведения о пациенте не будут добавлены в распечатку.

9.3.4 Н астройка скорости (Paper Speed)

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Speed (скорость) в окне 
настроек печати. Нажмите F1 или F2, чтобы установить опции.

В ручном режиме пользователь может установить скорость подачи бумаги: 5мм/с, 6.25мм/с, 
10мм/с, 12.5мм/с, 25мм/с или 50мм/с. В автоматическом режиме и режиме ритм можно 
установить только скорости 25мм/с или 50мм/с. В режиме R-R - только 25мм/с.

9.3.5 Н астройка коэффициента усиления (Gain)
^  Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Gain (усиление) в окне 

настроек печати. Нажмите F1 или F2, чтобы установить опции.

Пользователь может напечатать на бумаге тестовый сигнал, соответствующий изменению 
потенциала ЭКГ на 1мВ.

Доступные следующие значения усиления Юмм/мВ, 20мм/мВ, 10/5мм/мВ, Автоматический 
подбор коэффициента усиления (AGC), 2.5мм/мВ или 5мм/мВ.
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в  режиме AGC коэффициент усиления подбирается автоматически в соответствии с исходным 
сигналом. Этот режим может быть использован, если уровень сигнала ЭКГ резко изменяется.

В режиме 10/5мм/мВ коэффициент усиления отведений от конечностей составляет Юмм/мВ, а 
коэффициент усиления грудных отведений -  5mm/mB.

9.3.6 Настройка образца (Template)

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Template (образец) в окне 
настроек печати. Нажмите F1 или F2, чтобы установить опции.

Если в автоматическом режиме работы когда, функция включена (Template = ON), в 
распечатку будут добавлены усредненные образцы ЭКГ с каждого отведения.

Если в автоматическом режиме работы, когда функция выключена (Template = OFF), то при 
работе в автоматическом режиме образцы ЭКГ не будут добавлены в распечатку.

9.3.7 Настройка измерения (M easure)

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Measure (измерение) в 
окне настроек печати. Нажмите F1 или F2, чтобы выбрать Off или On.

Если эта функция включена (Measure = ON), то при работе в автоматическом режиме 
результаты измерений будут добавлены в распечатку.

Если эта функция выключена (Measure = OFF), то при работе в автоматическом режиме 
результаты измерений не будут добавлены в распечатку.

9.3.8 Н астройка миннесотского кода (M innesota code)
Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Minnesota Code 
(миннесотского кода) в окне настроек печати. Нажмите F1 или F2, чтобы выбрать Off или On.

Если функция включена (Minnesota code = ON), то при работе в автоматическом режиме 
Миннесотский код будет добавлен в распечатку.

Если эта функция выключена (Minnesota code = OFF), то при работе в автоматическом режиме 
Миннесотский код не будет добавлен в распечатку.

9.3.9 Настройка анализа (Analysis)
Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Analysis (анализ) в окне 
настроек печати. Нажмите F1 или F2, чтобы выбрать Off или On.

Если эта функция включена (Analysis = ON), то при работе в автоматическом режиме 
интерпретация данных будет добавлена в распечатку.

Если эта функция выключена (Analysis = OFF), то при работе в автоматическом режиме 
интерпретация данных не будет добавлена в распечатку.
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9.3.10 Настройка маркера позиции (Position marker)

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Position Marker (маркера 
позиции) в окне настроек печати. Нажмите F1 или F2, чтобы выбрать Off или On.

Если эта функция включена (Position marker = ON), то при работе в автоматическом режиме 
маркер позиции (отмечает характерные элементы ЭКГ) и линейка времени в нижней части 
ЭКГ, будут добавлены в распечатку, указывающая на последовательность записи (Record 
Sequence): Sequential (последовательная) или Simultaneous (одновременная). Более
подробные сведения о последовательности записи приведены в главе 9.1.6 «Особенности 
последовательности записи»

Если эта функция выключена (Position marker = OFF), то при работе в автоматическом 
режиме маркер позиции и линейка времени не будут добавлены в распечатку.

П римечание: Более подробные сведения о вышеуказанных параметрах приведены в 
главе 7.7 «ЭКГ отчет»

9.4 Настройка отведений
Нажмите F1, F2, F3, F4, Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Lead 
(отведения) в окне настройки системы.
В окне настройки отведений, вы можете установить Отведение ритма 1/ Отведение ритма 2/ 
Отведение ритма 3 и последовательность отведени!! (Rhythm Lead 1/ Rhythm Lead 2/ 
Rhythm Lead 3, Lead Sequence.).

Lead Setup
BKytb№ Leadl : Rhytbn Lead2 Rhythm Lead3
I I  ' 1I I
I I  Ш I I I I
I I I  n I I I I I I
aVR aVR aVR
aVL aVL aVL
aVT aVF 1aVF
VI VI ■ VI
V2 V2 V2
V3 V3 V3
V4 V4 V4
V5 V5 V5
V6 V6 rvB

L««d 3*ф1«пс«
OK 1 Cancel 1

Рисунок 9-5 ЭКГ-10-06 Экран настроек отведения

После настройки нажмите для подтверждения Enter. Затем появится экран System Setup 
(настройки системы).

9.4.1 Настройка отведения ритма 1/ 2/ 3
Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Rhythm Leadl/2/З 
(Отведение ритма 1/ 2/ 3) в окне настроек печати. Нажмите F1 или F2, чтобы установить 
опции.
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Для отведения ритма может использоваться одно из стандартных отведений: I, II III, aVR, 
aVL, aVF, VI, V2, V3, V4, V5 или V6

Если в автоматическом режиме выбран формат печати 3x4+1 г или 6x2+1 г, то на ЭКГ будет 
напечатана ритмограмма, выбранная в пункте Отведение ритма 1 (Rhythm Lead 1) 
полученная с отведения, указанного в столбце.). Если выбран способ получения сигнала 
3x4+3rhy, то на ЭКГ будут напечатаны ритмограммы, полученные с 3 отведений, указанных 
в пункте Отведение ритма 1/2/3 (Rhythm Lead 1/2/3).

Если в режиме регистрации ритма установлен способ регистрации 60-секундной 
ритмограммы в одном отведении, то сигнал будет записан с отведения, указанного в пункте 
Отведение ритма 1 (Rhythm Lead 1). Если в режиме регистрации ритма установлен способ 
регистрации 20-секундной ритмограммы в трех отведениях, то 20 сек. сигнал будет записан с 
трех отведений, указанных в пункте Отведение ритма 1/2/3 (Rhythm Lead 1/2/3).

9.4.2 Последовательность отведений
Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Lead Sequence 
(последовательность отведений) в окне настроек печати. Нажмите F1 или F2, чтобы выбрать 
Standard или Cabrera (Стандартная или Отведения Кабрера)

Последовательность
отведений

Г руппа 
отведений 1

Г руппа 
отведений 2

Г руппа 
отведений 3

Г руппа 
отведений 4

Стандартная I, II, III aVR, aVL, aVF VI, V2, V3 V4, V5, V6

Кабрера aVL, I, aVR II, aVF, III V1,V2,V3 V4, V5, V6

9.5 Настройка передачи инф ор\1ации

П римечание: Чтобы использовать возможность передачи ЭКГ на компьютер, сначала 
следует установить программу SMART ECG-VIEWER, выпущенную 
DIXION.

Нажмите F1, F2, F3, F4, Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту 
Transmission (передача) в окне настройки системы, затем нажмите Enter, чтобы открыть 
окно Transmission Setup (настройка передачи).
В окне настройки передачи, вы можете установить Transmission Mode (режим передачи). 
Remote IP (IP-адрес удаленного устройства). Local IP (IP-адрес локального устройства). 
Gateway (Адрес межсетевого шлюза) и Subnet Mask (маска подсети).
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Transm ission Setup
Transm iss ion НдЗц

E therne t 
UART

Remote IP  ■ Loc» l IP  ;
fl92 .|l68 .(ool .fl87 .|001 .jl43
Gateway Subnet Mask
j l 9 2  .1 1 6 8  • |0 0 1  . j o o l  12 5 5  • | 2 5 5  • | 2 5 5  • |0 0 0

OK J  Cancel I

Рисунок 9-6 ЭКГ-10-06 Экран настроек передачи

Выбор режима передачи данных (Transmission mode)
Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Transmission Mode 
(режима передачи данных) затем нажмите F1 или F2, чтобы выбрать Off Ethernet или 
UART.

Если эта функция выключена (Transmission mode = OFF), то передача ЭКГ на компьютер 
невозможна.

Если выбран способ передачи данных через локальную сеть (Transmission mode = Ethernet), 
в первую очередь соедините разъемы сетевых адаптеров электрокардиографа и компьютера 
специальным сетевым кабелем, рекомендованным DIXION. Затем войдите в программу 
SMART ECG-VIEWER. Установите все пункты настройки в окне настройки передачи 
данных. В режимах AUTO или RHYT, ЭКГ данные могут быть переданы через нет порт 
автоматически после распечатки ЭКГ отчета.

Если выбран способ передачи данных через последовательный порт (Transmission mode = 
UART), в первую очередь соедините Последовательный порт (serial port) 
электрокардиографа и последовательный порт компьютера специальным кабелем, 
рекомендованным DIX10N. Затем войдите в программу SMART ECG-VIEWER. В режимах 
AUTO или RHYT, ЭКГ данные могут быть переданы через нет порт автоматически, после 
распечатки ЭКГ отчета.

Настройка 1Р-адреса удаленного устройства (Remote IP):

Пользователь может ввести I? адрес удаленного устройства в окне настройки передачи 
информации.

Настройка 1Р-адреса локального устройства (Local IP):

Установите первые три числа пункта Local IP в соответствии с первыми тремя разрядами 
локального IP для SMART ECG-VIEWER. Последней разряд пункта LOCAL IP может быть 
установлено случайно, но оно не должно быть таким же, как в локальном I? для SMART 
ECG-VIEWER.

Настройка адреса межсетевого шлюза (Gateway):

Установите первые три числа пункта Gateway в соответствии с первыми тремя разрядами 
локального IP для SMART ECG-VIEWER. Последнее число пункта Gateway должно быть 
001.

Настройка маски подсети (Subnet mask):
- 9 5 -
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Пользователь может настроить маску подсети в окне настройки передачи информации, и она 
должна соответствовать следующему числу - 255.255.255.000.
После настройки, для подтверждения введите Enter, после чего появится всплывающее окно.

9.6 Дисплей. Настройка звука

Нажмите F1, F2, F3, F4, Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту 
Display&Sound (Дисплей. Настройка звука) в окне настройки системы, затем нажмите 
Enter, чтобы открыть окно Дисплей. Настройка звука.

В окне настройки Дисплей. Настройка звука, вы можете установить Brightness (яркость), 
Display Colors (цвет дисплея), Antialising, Key Volume (громкость клавиш). Hint Volume 
(громкость подсказки), QRS Volume (Громкость звука QRS-комплекса ) и Notiiy Volume 
(громкость сообщений).

DisplayftSound Setup
B rig h tn e ss
гт— -I..r-'l..г.. I..Y..1.. Y-"l"

0 5 • 10
A n t ia l ia s in g  . Key Volinme

________ |o?r
On

Medium 
H igh

QRS VoluiTie

Low
Medium
High

•1..|-""t..I..T
15 20

H in t Volume

Medi'uffl
iHigh
IT o t ify  Volume

Low
Medium
High

OK Cancel I

Рисунок 9-7 ЭКГ-10-06 Экран настроек дисплея и звука.

После настройки, для подтверждения нажмите Enter, после чего появится всплывающее 
окно системных настроек System Setup.

9.6.1 Н астр о й ка  яркости

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к строке состояния Brightness 
(яркость) в окне настройки Дисплей. Настройка звука, затем нажмите F3 или F4, чтобы 
отрегулировать яркость ЖК дисплея. Пользователь может установить яркость в пределах 0- 
20.

9.6.2 Н астр о й ка  цвета дисплея

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Display Colors (цвет 
дисплея) в окне настройки Дисплей. Настройка звука, затем нажмите F1 или F2, чтобы 
выбрать Option 1 или Option2.
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Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Antialising 
(сглаживаиие) в окне настройки Дисплей. Настройка звука, затем нажмите F1 или F2, 
чтобы выбрать Off или On..
Когда Antialising установлен в положении On (включено), система будет автоматически 
сглаживать кривые.
Когда Antialising установлен в положении Off (выключено), система не будет сглаживать 
кривые.

9.6.3 Настройка сглаживания

9.6.4 Настройка громкости звука нажатия клавиш
Когда пользователь нажимает клавиши на клавиатуре, электрокардиограф издает короткий 
писк, который называется Звуком нажатия клавиш (Key Веер).
Если звук нажатия клавиш выключен (Key VoIume= Off,), то электрокардиограф не издает 
никаких звуков при нажатии клавиш.

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Key Volume (громкость 
звука нажатия клавиш) в окне настройки Дисплей. Настройка звука, затем нажмите F1 
или F2, чтобы выбрать опции. Вы можете установить низкий (Low), средний (Medium), 
высокий (High) уровень громкости звука нажатия клавиш или выключить его (Off).

9.6.5 Настройка громкости звука Подсказки
Когда на экране электрокардиографа появляются следующие подсказки Lead Off, Overload, 
Battery Weak и т.п., то они сопровождаются звуковым сигналом. Если звук подсказок 
выключен (Hint Volume = Off,), то электрокардиограф не издает никаких звуков при 
подсказках.

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Hint Volume 
(громкость звука подсказки) в окне настройки Дисплей. Настройка звука, затем нажмите 
F1 или F2, чтобы выбрать опции. Вы можете установить опции низкий (Low), средний 
(Medium), высокий (High) уровень громкости звука подсказок или выключить его (Off).

9.6.6 Громкость звука QRS-комплекса
В процессе регистрации электрокардиограммы прибор будет издавать короткий звуковой 
сигнал при каждом детектировании волны R. Если звук QRS-комплекса выключен (QRS 
Volume= Off), то электрокардиограф не издает никаких звуков при детектировании волны R

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту QRS Volume 
(громкость звука QRS-комплекса) в окне настройки Дисплей. Настройка звука, затем 
нажмите F1 или F2, чтобы выбрать опции. Вы можете настроить следующий уровень 
громкости звука: низкий (Low), средний (Medium), высокий (High) или выключить его 
(Off).

9.6.7 Настройка громкости звука уведомления
После завершения печати ЭКГ отчета, электрокардиограф издаст короткий звуковой сигнал.
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Когда громкость звука уведомления отключена (Notification Volume = Off,) уведомляющих 
звуков не происходит.

Помимо звука нажатия клавиш и звука QRS-комплекса электрокардиограф может издавать 
звук -  «подсказку». Пользователь может выставить низкий, средний, высокий уровень 
громкости этого звука, или отключить его.

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Notification Volume 
(громкость звука уведомления) в окне настройки Дисплей. Настройка звука, затем 
нажмите F1 или F2, чтобы выбрать опции. Вы можете настроить следующий уровень 
громкости звука; низкий (Low), средний (Medium), высокий (High) или выключить его 
(Off).

9.7 Информация о пациенте
P a tie n t Q uestion

GenderID  H in t
В Ш Ш Ш Ш З

. W e ig h t*" BP
El Д1Я111Е1 IE

m ed ica tio n  Ward Ш
Ш Ш Ш Ш Я Ш В

T ech n ic ia n  H/W U n it 

Next P a t ie n t Prompt

E x tra  Q uestion

e

OK
Cancel 1

Рисунок 9-8 ЭКГ-10-06 Экран настроек информации о нациенте

После настройки, для подтверждения настроек введите Enter, после чего появится 
всплывающее окно System Setup.

9.7.1 Особенности режима ввода Ш
Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту ID Mode (режим ввода ID) 
в окне настройки информации о пациенте, затем нажмите F1 или F2, чтобы выбрать режим.

Вы можете выбрать следующие режимы: Auto (автоматический). Time (по времени) или 
Manu (ручной).
Когда ID Mode = Auto, то номер пациента будет автоматически генерироваться. Номер может 
быть выбран в диапазоне от О до 1999,999,999.
Когда ID Mode = Time, то номер пациента автоматически генерируется в соответствии со 
временем, когда вы нажали клавишу START/STOP, чтобы распечатать ЭКГ отчет.
Когда ID Mode = Manu, вы можете ввести номер пациента вручную в окне информации о 
пациенте.
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Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту ID Hint (подсказка ID) в 
окне настройки информации о пациенте, затем нажмите F1 или F2, чтобы выбрать On или 
Off.

В режиме AUTO или RHYT, когда режим ввода настроен на ручной (ID Mode =Manu) и 
подсказка включена (ID Hint = On), если вы не ввели ID номер пациента, то появится 
всплывающее окно, напоминающее вам ввести номер пациента, после нажатия клавиши 
START/STOP.

9.7.2 Настройка подсказки ID номера

9.7.3 Настройка ввода данных пола, роста, веса, давления, расы, 
медикаментов, №  палаты, врача, технического специалиста

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту ID Hint (подсказка ID) в 
окне настройки информации о пациенте, затем нажмите F1 или F2, чтобы выбрать On или 
Off.

Когда настройка Gender (пол), Height (рост). Weight (вес), ВР (давление), Race (раса). 
Medication (медикаменты), Ward NO (JVs палаты). Doctor (врач) и Technician (технического 
специалиста) в положении On, эти пункты будут высвечиваться в окне настройки информации
о пациенте и печатаются в ЭКГ отчете.

Когда настройка Gender (пол), Height (рост). Weight (вес), ВР (давление), Race (раса), 
Medication (медикаменты), Ward NO (№ палаты), Doctor (врач) и Technician (технический 
специалист) в положении Off, эти пункты не отразятся в окне настройки информации о 
пациенте и не напечатаются в ЭКГ отчете.

9.7.4 Настройка единиц измерения
Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту H/W Unit (единицы 
измерения) в окне настройки информации о пациенте, затем нажмите F1 или F2, чтобы 
выбрать cm/kg (см/кг) или inch/lb (дюймы/футы)..

П римечание: Когда вы изменяете настройку пункта HAV Unit, величины роста и веса в
окне настройки информации о пациенте будут удалены.

9.7.5 Настройка единиц измерения давления
Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту ВР Unit (единицы 
измерения давления) в окне настройки информации о пациенте, затем нажмите F1 или F2, 
чтобы выбрать mmHg (мм.рт.стлб.) или кра. (кПа).

Когда давление настроено на измерение в кра. (кПа), то в окне насгройки информации о 
пациенте будут отражаться два дополнительных поля ввода для введения десятичной дроби.
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9.7.6 Настройка для следующего пациента
Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Next Patient (следующий 
пациент) в окне настройки информации о нациенте, затем нажмите F1 или F2, чтобы выбрать 
Off или On.

Когда в автоматическом режиме (AUTO) Next Patient установлен на настройку On, нажмите 
клавишу START/STOP , чтобы распечатать ЭКГ отчет и система автоматически откроет 
Основной экран 3 после полной распечатки ЭКГ отчета.

Рисунок 9-9 ЭКГ-10-06 Основной экран 3

В основном экране 3, нажатие на функциональную клавишу F1, расположенную под надписью 
Same (тот же), вернет вас в основной экран 1, все сведения о пациенте будут сохранены. 
Нажатие на функциональную клавишу F2, расположенную под надписью следующий пациент 
Next, вернет вас в основной экран 1, при этом все сведения о пациенте будут удалены и ID 
пациента будет обновлен. Нажав функциональную клавишу F3 вы сможете переключиться в 
автоматический режим, а при помощи функциональной клавиши F4 -  переключить скорость 
подачи бумаги; нажатие на функциональную клавишу F5 -переключает усиление.

В основном экране 3 вы сможете снова распечатать предыдущий ЭКГ отчет, в соответствии с 
настройками автоматического стиля, скорости и усиления, которые показаны снизу на экране.

Когда в автоматическом режиме настройка Next Patient (следующий пациент)= Off, то 
система не откроет автоматически основной экран 3 после полной распечатки ЭКГ отчета.

9.7.7 Настройка пункта подтверждения отчета
Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Prompt (подтверждение 
отчета) в окне настройки информации о пациенте, затем нажмите F1 или F2, чтобы выбрать 
Reviewed by (подтвержденные) или Unconfirmed Report (неподтвержденные отчеты).

Когда пункт Prompt (подтверждение отчета) установлен в положении Reviewed by 
(подтвержденные данные), и в окне настройки информации о пациенте позиция Doctor в 
положении On, и введено имя врача в окне Patient Information, то в подтвержденном отчете 
(Report Reviewed by) имя врача выводится в нижней части ЭКГ.
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Когда Prompt (подтверждение отчета) установлена в положении Unconfirmed Report 
(неподтвержденные данные), то на электрокардиограмме будет напечатано Unconfirmed 
Report (отчет не подтвержден), и в нем не будет имени врача.

9.7.8 Ввод дополнительной инфор1иации
Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к текстовому полю Extra Question 
(дополнительная информация) в окне настройки информации о пациенте, затем вручную 
введите дополнительную информацию, такую как Tel (телефон), которые будут отображаться 
в окне информации о пациенте.

9.8 Установка даты и времени 

П римечание: Пожалуйста, при первом использовании электрокардиографа правильно 
установите DATE&TIME (ДАТУ и ВРЕМЯ).

ВНИМАНИЕ
Для избежания ошибок в установке DATE&TIME (ДАТА и ВРЕМЯ), мы рекомендуем, 
чтобы электрокардиограф работал от блока питания переменного тока не менее 8 часов 
в месяц

Нажмите F1, F2, F3, F4, Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Date & Time 
(Время. Дата) в окне настройки системы, затем нажмите клавишу Enter, чтобы открыть окно 
настройки Date & Time.

В окне настройки Date & Time, вы можете установить следующие опции: Current Date 
(текущая дата). Current Time (текущее время), Date Mode (режим даты). Time Mode 
(режим времени). Period Interval (интервал периода). Period Duration (продолжительность 
периода). Power Off (питание отключено) и LCD Off (ЖК экран отключен).

Date&Time Setup
C urren t Date

ЦГ-1о4'~2о1оГ,
Date Mode

C urren t Time 

Time Mode
DD-fflM-YYyy ^ ■ 2 4 hours
MH-DD-YYYY 12 hours
YYYY-MM-DD

P e rio d  In te r v a l  Jool Minutes
P e rio d  D u ra tio n  |o60 M inutes
Power O ff  folO M inutes
LCD O ff  folo"

OK

Cancel
M inutes

Рисунок 9-10 ЭКГ-10-06 Экран настройки времени и даты.

После настройки, для подтверждения введите установок нажмите Enter, после чего появится 
всплывающее окно System Setup
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9.8.1 Установка текущей даты/Текущего времени.
Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к текстовому полю Current Date 
(текущая дата) или Current Time (текущее время) в окне настройки Date & Time (Время. 
Дата ), затем вручную введите дату или время.
Текущее время отражается на основном экране, текущая дата и время будут распечатываться в 
ЭКГ отчетах.

9.8.2 Установка режима даты
Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Date Mode (режим даты) в 
окне настройки даты и времени, затем нажмите F1 или F2, чтобы выбрать следующие режимы 
DD-MM-YYYY (дд-мм-гггг), MM-DD-YYYY (мм-дд-гггг) или YYYY-MM-DD (гггг-мм-дд)

9.8.3 Установка режима времени
Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Time Mode (режим 
времени) в окне настройки даты и времени, затем нажмите F1 или F2, чтобы выбрать 24 
hours (24 часа) или 12 hours (12 часов).

Примечание: После настройки, для подтверждения введите Enter. После чего новые
установки вступят в работу.

9.8.4 Настройка продолжительности и интервала периода
Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к текстовому полю Period Interval 
(интервал периода) или Period Duration (продолжительность периода) в окне настройки 
Date & Time ( Время. Дата ), затем вручную введите интервал периода и продолжительность 
периода.

Примечание: Продолжительность периода должна быть кратным периоду интервала, иначе 
настройки будут не эффективны.

В автоматическом режиме, когда Sample Mode (режим исследования) установлен в окне 
настроек рабочего режима в положение Period Sample (периодическое исследование), и если 
Period Interval (интервал периода) настроен на 2 minutes и Period Duration 
(продолжительность периода) настроен на 24 minutes, то после нажатия клавиши 
START/STOP, печать будет осуществляться каждые 2 минуты в течение 24 минут, т.е. 12 раз.

9.8.5 Настройка времени выключения
Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к текстовому полю Power Off 
(отключение питания) в окне настройки Date & Time ( Время. Дата ), затем вручную введите 
время отключения.

Когда в текстовом поле Power Off (отключение питания) установлено- ООО Minutes(000
минуты), то это настройка не будет функционировать.

- 102-

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



Примечание:
1. Время отключения отсчитывается с момента последнего нажатия на клавиши 

клавиатуры.
2. Установка автоматического отключения эффективно, только в случае если 

предполагается, что устройство будет питаться от батареи.

9.8.6 Настройка времени выклю чения Ж К-экрана
Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к текстовому полю LCD Off 
(отключение ЖК- экрана) в окне настройки Date & Time (Время. Дата), затем вручную 
введите время отключения экрана.

Когда в текстовом поле LCD Off (отключение ЖК - экрана) установлено- ООО Minutes (ООО 
минуты), то это настройка не будет функционировать.

Когда ЖК- экран отключен, то нажатие любой клавиши включат его, за исключением клавиш 
Fn или Shift.
Примечание: Время отключения отсчитывается с момента последнего нажатия на клавиши 

клавиатуры.

9.9 Дополнительные настройки
Нажмите F1, F2, F3, F4, Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту More 
(Дополнительно) в окне настройки системы, затем нажмите Enter, чтобы открыть окно 
дополнительных настроек (More Setup).

В окне настройки дополнительных настроек вы можете установить Language (язык), 
Pacemaker Detection Sensitivity (чувствительность к обнаружению кардиостимулятора). 
Save Option (сохранение настроек). Institution (учреждение). Default (по умолчанию), 
Extern Input (внешний вход) и Extern Output (внешний выход).

Ноге S e tu p

Language
E n g lish

Pacemaker D e te c tio n  S e n s i t iv i t y

р З С  |High
Save O p tion  I n s t i t u t io n
lOff

D e fa u lt

PYe

E x te rn  In p u t

On

E xte rn  Output
Щ
On

OK I Cancel I

Рисунок 9-11 ЭКГ-10-06 Экран дополнительных настроек

После настройки, для подтверждения введите Enter, после чего появится всплывающее окно 
System Setup.

9.9.1 Выбор язы ка
Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Language (язык) в окне 
дополнительных настроек, затем нажмите F1 или F2, чтобы выбрать язык.
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9.9.2 Настройка чувствительности к обнаружению пейсмекера 
(кардиостимулятора)

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Pacemaker Detection 
Sensitivity (чувствительность к обнаружению пейсмекера) в окне дополнительных настроек, 
затем нажмите F1 или F2, чтобы выбрать опцию чувствительности Low (низкая) или High 
(высокая).

Когда Pacemaker Detection Sensitivity в положении High (высокая), то сигнал пейсмекера 
будет легко обнаруживаться.

Когда Pacemaker Detection Sensitivity в положении Low (низкая), то сигнал пейсмекера будет 
обнаруживаться с трудом.
Для более подробной информации обратитесь к Приложению 1, «Техническая спецификация».

9.9.3 Настройка опции сохранения

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Save Option (опция 
сохранения) в окне дополнительных настроек, затем нажмите F1 или F2, чтобы выбрать Off 
или On.

Когда Save Option в положении On (включено), то в AUTO (автоматическом) или RHYT 
(ритм) режимах данные ЭКГ будут сохраняться автоматически в флеш-памяти устройства 
после распечатки ЭКГ отчета.
Когда Save Option в положении Off (выключено), то в AUTO (автоматическом) или RHYT 
(ритм) режимах данные ЭКГ не будут сохраняться в флеш-памяти устройства

9.9.4 Ввод учреждения

Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к текстовому полю Institution 
(учреждение) в окне дополнительных настроек, затем вручную введите наименование 
учреждения. Диапазон ограничивается 20 символами.

9.9.5 Восстановление настроек по умолчанию

^  Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пункту Default (по умолчанию) в 
окне дополнительных настроек, затем нажмите F1 или F2, чтобы выбрать No (нет) или Yes (да).

Если пункт Default (по умолчанию) в положении Yes (да), система восстановит настройки по

Параметр Исходное состояние
1 Work Mode Режим работы Auto Автоматический

2 Sample Mode Режим получения сигнала Real-time
Sample

Получение в 
реальном времени

3 Sample Time Заданное время 10s 10 секунд
4 AC filter Фильтр помех от сети переменного 

тока
On Включен

5 EMG filter Фильтр мышечных помех Off Отключен

6 DFT filter Фильтр колебаний базовой линии 0.67Hz 0.15Гц

7 Lowpass filter Фильтр низких частот lOOHz ЮОГц
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8 Gain Коэффициент усиления lOmm/mV IOmm/mB

9 Speed Скорость подачи бумаги 25mm/s 25mm/c

10 Measure Измерения On Включен

11 Analysis Анализ On Включен

12 Transmission
Mode

Режим передачи данных Off Отключен

13 Lead
Sequence

Последовательность отведений Standard Стандартная

14 Rhythm Lead Отведение ритма 1 II II

15 Rhythm Lead 
2

Отведение ритма 2 VI VI

Параметр Исходное состояние

16 Rhythm Lead 3 Отведение ритма 3 V5 V5

17 Display Colors Цвет дисплея Option 1 Опция 1

18 Antialiasing Сглаживание Off Отключено

19 QRS Volume Громкость звука QRS комплекса Off Отключено

20 Hint Volume Г ромкость звука подсказки Medium Средняя

Включено
21 Key Volume Г ромкость звука нажатия 

клавиш
Low Низкая

Включено
22 Notification Volume Г ромкость звука 

предупреждения
Off Отключено

23 ID Mode Режим ID Auto Авто

24 ID
hint/Gender/Height/Weight/BP

Подсказка Ш/ 
Пол/Рост/Вес/Давление

On Включено

25 Race/Medication/Ward
NO/Doctor/Technician/Next
Patient

Раса/Медикаменты/Номер
палаты/Врач/Техник/Следующий
пациент

Off Отключено

26 Prompt Подтверждение отчета Reviewed
By

Подтвержденные
данные

27 Period Interval Интервал периода 001 001

28 Period Duration Продолжительность периода 060 060
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29 Power Off Отключение питания 010 010

30 LCD Off Отключение ЖК-экрана 010 010

31 Save Option Сохранение данных On Включено

9.9.6 Настройки ввода/вывода сигнала (Extern Input/ Extern output)
Нажмите Tab или Shift + Tab, чтобы передвинуть курсор к пунктам Extern Input (ввод 
сигнала) или Extern Output (вывод сигнала) в окне дополнительных настроек, затем нажмите 
F1 или F2, чтобы выбрать Off или On.

Электрокардиограф снабжен интерфейсами ввода/вывода сигнала, благодаря которым имеет 
возможность получать сигнал из внешнего источника или выводить зарегистрированный 
сигнал на внешнее оборудование. Для включения функции установите значение On 
(Включено), соответственно, для выключения -  Off (Выключено).

10 Выключение электрокардиографа
Если используется встроенная аккумуляторная батарея, для завершения работы на 1 секунду 
или больше, нажмите кнопку . На ЖК дисплее появится надпись: '^System is shutting 
dow n .......” (Система останавливается). Через несколько секунд, устройство выключится.

Если используется питание от сети переменного тока, для завершения работы на 1 секунду или 
больше, нажмите кнопку . На ЖК дисплее появится надпись: “ System is shutting d o w n ,..’’'' 
(Система останавливается). Через несколько секунд устройство выключится. После этого 
выдерните вилку сетевого шнура из розетки.

П римечание:

1. При выключении устройства, пожалуйста, строго придерживайтесь 
вышеуказанной схемы, иначе возможно появление ошибок.

2. Не держите клавишу нажатой, когда на ЖК дисплее появляется надпись 
«System is shutting down»(Cucmei\/ia выключается)

11 Предупреждающие сообщения
Предупреждаюшие сообщения и причины, которые приводят к их появлению, перечислены в 
таблице 11-1.

Таблица 11-1 Предупреждения и причины

Предупреждающее
сообщение

Причины

Lead off Электроды отсоединились от пациента или кабель пациента 
отсоединился от прибора.

Battery Weak Встроенная аккумуляторная батарея разряжена.
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Paper Empty Бумага для термопринтера не установлена или закончилась.

Paper Error Ошибка подачи бумаги

Sampling/Analyzing/ 

Recording

Производится регистрация/анализ/распечатка сигнала ЭКГ

Learning Происходит само-обучаемый процесс расчета аритмии в режиме 
Триггерного образца.

Transmit Fail Передача данных ЭКГ от электрокардиографа к компьютеру через 
локальную сеть (Ethernet) или порт последовательного ввода-вывода 
данных невозможна в автоматическом режиме

Transmitting Данные ЭКГ передаются от электрокардиографа к компьютеру

Transmit Fail Ошибка передачи данных ЭКГ на компьютер по сетевому или 
последовательному кабелю в режимах: автоматическом или ритмическом.

Detecting Изучение данных аритмии в режиме Триггерного образца

Memory Full Количество исследований, сохраненных в окне записи данных, 
превышает 100.

Testing Сигналы ЭКГ снимаются периодически.

Modu Error Неполадки модуля сигнала снятия образца.

Demo Display Система работает в режиме демонстрации.

Overload Напряжение смещения постоянного тока на электродах превышает 
допустимое значение.

U Disk/ USB Printer USB-диск подключен к разъему USB/ USB-принтер подключен к 
разъему USB

о

Сигналы Э К Г сним аю тся периодически.

12 Диагностика неисправностей
1. Проблемы при работе:

В 1: Когда существует необходимость выбрать файл из списка файлов на экране File 
Manage, но он находится в середине длинного списка. Существует ли возможность 
выбрать этот файл быстро?

Ответ 1: Система имеет способность быстрого перемещения; при нажатии Shift + 
F1 или Shift + F2 можно быстро перемещать курсор вверх или вниз в списке файлов.

В 2:Я хотел ввести возраст, когда заметил, что случайно вошел в текстовое поле Name. 
Могу я вернуться назад, не нажимая клавиши Tab и не начинать новый цикл?
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Ответ 2: На самом деле, система использует такой универсальный для системы 
Microsoft windows способ возврата к предыдущему состоянию системы, как Shift + 
Tab.

В 3: Возможно, ли сохранить данные ЭКГ без распечатки?

Ответ 3: Да, в режиме AUTO установите настройку Auto Style в положение Off в окне 
настройки рабочего режима, затем вернитесь в основной экран и нажмите кнопку 
START/STOP, чтобы активировать шаблон. Данные ЭКГ будут получены и 
сохранены без печати. Таким образом, если параметры передачи сконфигурированы, 
ЭКГ данные могут быть переданы на ПК без печати.

В 4: Экран у ЭКГ-10-06 очень яркий, возможно ли уменьшить его яркость?
Ответ 4: Существует пункт с названием яркость в окне Display & Sound Setup и вы 

можете нажать F3 или F4 , чтобы выбрать величину, которая изменит яркость экрана. 
За более подробной информацией обратитесь к разделу 9.6.1. «Нас1ройка яркости».

В 5: Я хочу ввести номер телефона пациента, но такого пункта нет. Могу, ли я добавить 
его вручную?

Ответ 5: Да, есть настраиваемый пункт информация о пациенте. Он работает 
следующим образом: сначала введите наименование пункта в текстовом поле Extra 
Question в окне Patient Question (вопрос о пациенте), например пункт тел. Затем 
вернитесь в основной экран 1 и откройте окно Patient Information (информация о 
пациенте), пункт тел. будет представлен в этом окне. Теперь есть возможность 
ввести номер телефона пациента в текстовом поле тел. За более подробной 
информацией обратитесь к разделу 9.7.8.. «Введение дополнительных вопросов » и 
раздел 3.2 «Введение данных».

2. Проблемы с печатью:

В 1: Я столкнулся с зажатием бумаги, что мне необходимо предпринять?
Ответ 1; Если это случилось в первый раз, возможно, это произошло из-за 
неправильного размещения бумаги. В этом случае, откройте корпус принтера, 
вытяните бумагу из лотка для бумаги, оторвите смятую страницу. После чего снова 
положите бумагу в лоток, осторожно отрегулируйте положение бумаги и закройте 
корпус.

Если это случалось несколько раз, это может быгь связанно с какими-либо вашими 
действиями. Если в режимах AUTO или RHYT пункт Paper Marker (Маркер 
бумаги) установлен в состояние Style 1 или Style2, и печать часто останавливали 
вручную, то это иногда может привести к зажатию бумаги, потому что происходит 
откат ролика термо-бумаги назад. Поэтому, если в режимах AUTO или RHYT часто 
происходит ручная остановка печати, то маркер бумаги (Paper Marker) в окне 
настроек печати должен быть установлен в положение No, что предотвратит в начале 
печати откат ролика термо-бумаги назад и решит проблему.

Если ни одна из вышеперечисленных ситуаций не подходит, то возможно, это 
связано с проблемами модуля печати. Пожалуйста, свяжитесь с производителем или 
дистрибьютором для решения этой проблемы.
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в  2: Если на дисплее высветилась подсказка Paper Error (Ошибка в бумаге), что 
необходимо предпринять?
Ответ 2: Это может быть причиной неправильного расположения черных маркеров. 
Для очистки информации о ошибке, сначала откройте крышку печатного устройства 
и проверьте действительно ли черные метки расположены на нижней части листа. 
Попробуйте перезагрузить бумагу в лоток. Если это не помогает, замените бумагу. 
Если проблема не устранилась, свяжитесь с производителем или дистрибьютором 
для решения этой проблемы.

В 3: Если на дисплее высветилась подсказка No Paper (Нет бумаги), что необходимо 
предпринять?
Ответ 3: Убедитесь, не закончилась ли бумага или черная отметка как раз напротив, 
окна обнаружения черных отметок на печатающей головке, показано на рисунке 
ниже.

Загрузите бумагу в лоток и крепко закройте корпус печатающего устройства. Если 
проблема не устранилась, свяжитесь с производителем или дистрибьютором для 
решения этой проблемы.

В 4: Мне необходимо ввести в отчет наименование больницы, но я не могу найти место 
для его ввода, где оно находится?

Ответ 4: Пожалуйста откройте окно More Setup (Дополнительные настройки) и
передвиньте курсор к текстовому полю Institution (Мед.учереждение), после чего 
введите название больницы. Содержание того, что вы ввели в текстовом поле будет 
напечатано в отчете. Для более детальной информации обратитесь к разделу 9.9.4, 
«Ввод наименования больницы».

В 5: При нажатии на клавишу START/STOP, печать не запустилась, что могло стать 
причиной этого?

Ответ 5: Пожалуйста, проверьте не отражается ли какая-либо информация о ошибках 
на экране.

Если на экране высветилась подсказка No Paper (Нет бумаги) или Paper Error (Ошибка 
бумаги), то произведите действия в соответствии с вышеперечисленными указаниями.
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Если на экране появилось сообщение Transmitting (Передача), которое означает что 
осуществляется передача ЭКГ данных, пожалуйста, подождите несколько секунд. Вы 
можете запустить передачу данных после передачи данных.

Если ни одно из вышеперечисленных сообщений не появилось на экране, проверьте 
настройку Sample Mode (режим исследования), если она в положении Pre-Sample в 
окне настройки режима работы, то система не будет реагировать на клавишу 
START/STOP пока не будут собраны данные за 10 секунд. В этом случае, все, что вы 
должны сделать, это подождать несколько секунд, а затем снова запустить печать, 
нажав кнопку START/STOP снова.

Если проблема все еще остается, свяжитесь с производителем или дистрибьютором для 
решения этой проблемы.

В 6: Были установлены настройки фильтра, скорости и усиления в основном экране 1, 
но после печати эти настройки изменились.

Ответ 6: Настройки фильтра, скорости и усиления, которые устанавливаются в 
основном экране 1, не будут сохраняться, они изменяются после выхода из основного 
экрана 1 или после печати. Если вы хотите, сохранить эти настройки, пожалуйста, 
установите их в окне Record Setup (настройки печати) и Filter Setup (настройки 
фйильтра).

3. Проблемы с передачей данных:

В 1: После того, как в течение длительного времени продолжалась передача данных 
электрокардиограф не реагирует на нажатие каких либо клавиш. Передачи данных не 
происходит, и никакие новые данные не появляются в окне программы на 
персональном компьютере. Что я должен предпринять?

Ответ 1: Некоторые ошибки могли произойти в процессе передачи, например, плохое 
соединение между сетевым кабелем и электрокардиографом. В этом случае, 
перезапустите кардиограф. Если это не помогает, перезапустите ПК.

Если проблема все еще остается, свяжитесь с производителем или дистрибьютором для 
решения этой проблемы.

4. Проблемы с основным блоком:

В 1: После включения питания, на дисплее кардиографа остается логотип, но не 
открывается основной экран. При повторных перезапусках устройства никаких 
изменений не происходит.

Ответ 1: Возможна следующая причина этой проблемы: существует нажатая 
«залипающая» клавиша. Найдите эту клавишу и отожмите её, проблема должна быть 
устранена.

В 2: При проведении обследования, неожиданно машина издала звук, и на дисплее 
появилось сообщение Lead Off. Что необходимо предпринять?

Ответ 2: Передающие электроды плохо подключены. Пожалуйста, найдите отведение 
которое отключилось проверкой областей отведения в основном экране (обратитесь к 
разделу 3.4. «Основной экран»). Отведение у названия которого отключена подсветка-  
выключено. Пожалуйста, проверьте соответствующий электрод на то, как он соединен

- 110-

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



с кожей пациента, а после этого как надежно разъем кабеля пациента подключен к 
кабелю пациента.

Если не одна их вышеперечисленных мер не эффективна, пожалуйста, свяжитесь с 
производителем или дистрибьютором для решения этой проблемы.

13 Очистка, Уход и Техническое Обслуживание
ВНИМАНИЕ

1. Перед очисткой и дезинфекцией выключите питание электрокардиографа. 
При питании от электрической сети кабель питания должен быть отключен 
после выключения прибора.

2. Детергент не должен попадать внутрь оборудования.

13.1. Очистка

ВНИМАНИЕ
После очистки остатки детергента должны быть удалены с основного блока 
электрокардиофафа и кабеля пациента.

13.1.1. Очистка Основного блока и Кабеля пациента 

Очистка электрокардиографа:

1. Достаньте из розетки кабель питания

2. Протрите наружную поверхность электрокардиографа мягкой тканью смоченной в 
небольшом количестве очищающего раствора. Возможные варианты раствора 
представлены ниже.

Очистка Кабеля пациента:

1. Смочите мягкую ткань одним из растворов приведенных ниже.

2. Отожмите лишнюю влагу из ткани перед ее использованием 

Рекомендованные очищающие растворы:

♦ Мыльный раствор

♦ 75% спирт

13.1.2. Очистка многоразовых электродов  

Очистка Электродов:

1. Сначала удалите при помощи мягкой ткани остатки геля с поверхностей электродов

2. Отделите присоску от металлической чашки грудных электродов, а также отсоедините 
зажим от металлической части электродов конечностей.

3. Проведите их очистку в теплой воде, убедитесь в отсутствии остатков геля.

4. Насухо вытрите электроды чистой сухой тканью или высушите на воздухе в 
естественных условиях.
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ф

ВНИМАНИЕ
He очищайте основной блок и принадлежности электрокардиографа 
абразивными материалами, а также старайтесь не нанести царапин на электродах.

13.1.3. Очистка печатающ ей головки принтера  

Очистка головки принтера;

1. Откройте корпус принтера и удалите бумагу.

2. Аккуратно протрите печатающую головку чистой мягкой тканью, смоченной в 75% 
растворе спирта.

Въевшиеся пятна сначала замочите в спирте, а затем вытрите чистой мягкой тканью.

3. Дайте печатающей головке высохнуть на воздухе, установите бумагу и закройте корпус 
принтера.

ВНИМАНИЕ
Во время очистки не допускайте протекания детергента внутрь основного блока.
Ни при каких обстоятельствах не погружайте ни блок, ни кабель пациента в 
жидкость.

S 4 e r - - J L - №В1Г “ ' Ч . i . '  Г

13.2. Дезинфекция

в  ежедневной дезинфекцию основного прибора нет необходимости, её необходимо 
проводить только в операционной. В этом случае, воспользуйтесь правилами, 
установленными в вашем медицинском учреждении.

Примечание:
1. Не используйте следующие методы дезинфекции; высокие температуры, высокое 

давление, ионизирующее излучение.
2. Не используйте хлор содержащие дезинфицирующие средства, такие как хлорид, 

гипохлорид натрия и т.п.

13.3. Уход И Техническое обслуживание

ВНИМАНИЕ
Эксплуатируйте электрокардиограф, заряжайте аккумуляторную батарею и 
храните ее только при температурах до 40°С (104°F). Высокие или низкие 
температуры могут уменьшить срок службы батареи, повредить ее и снизить 
эксплуатационные качества электрокардиографа в целом.

13.3.1. Зарядка и замена аккумуляторной батареи

1) Определение заряда

Текущий заряд аккумуляторной батареи может быть определен по индикатору заряда, 
расположенному в правом верхнем углу ЖК-дисплея.
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: Батарея полностью заряжена

L S J; Заряд батареи неполный, на ЖК дисплее также будет размещена подсказка “ВАТ 
WEAK” Следует принять во внимание возможность перезарядки батареи.

1 ^ 3 : Батарея разряжена, на ЖКдисплее также будет размещена подсказка “ВАТ WEAK”. 
Следует немедленно зарядить аккумуляторную батарею.

2) Зарядка батареи

Наряду со встроенной перезаряжаемой литий-ионной батареей, 6-канальный 
электрокардиограф снабжен цепью управления зарядкой аккумулятора. При подключении 
прибора к электросети батарея заряжается автоматически. При этом загорится светодиодный 
индикатор заряда батареи и светодиодный индикатор подключения к электросети

(~). Во время перезарядки в правом верхнем углу ЖК-дисплея будет мигать индикатор 
заряда (I— I) Когда батарея зарядится, индикатор перестанет мигать, и светодиодный 
индикатор заряда батареи (->Д ■) погаснет.

По причине расходования заряда батареи во время хранения и транспортировки, заряд будет 
неполным к моменту первого использования, и может потребоваться предварительная 
зарядка аккумуляторной батареи.

I ' i f r j W H  |1||ГГ'|| I nlliiirfi Г'<| 4|,j I | | ,  PJffi I j t i la  I i ' i  1Ц<>| >| 1*Н i И I nl I^IWi .'V ■ •

ОСТОРОЖНО
Многократная неполная зарядка аккумуляторной батареи повредит батарею и 
уменьшит срок ее службы.
S .__ v L T . - ; ' . г - р . ; - . г л -  • . . • : - . ■ • '

3) Замена Батареи

По истечении срока эффективной службы батареи, а также при обнаружении неприятного 
запаха или протечки, обратитесь к производителю или местному дистрибьютору для замены 
батареи.

ВНИМАНИЕ
Вскрытие отсека аккумуляторной батареи и ее замена могут производиться 
только квалифицированными специалистами, уполномоченными фирмой- 
производителем. Для замены отработанной батареи следует использовать 
батарею той же модели с идентичными характеристиками (при 
необходимости поставляется фирмой-производителем).

2. О П А С Н О С Т Ь ВЗРЫ ВА. При установке аккумуляторной батареи 
соблюдайте полярность (не меняйте местами плюс и минус).

3. Перед тем как убрать электрокардиограф на длительное хранение, выньте 
батарею.

^ ^ ^ Д л я ^ т ^ е д а ^ ^ а щ е н и ^ ^ а з^ я д ^ а р я ж а й т ^ ^ б а т а ^ е ю ^ т ^
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полгода, если она хранится отдельно и не используется длительное время.

5. По истечению срока службы аккумуляторной батареи утилизируйте ее в 
^ ^ ^ ^ о о ^ е т ^ 1 ъ и и ^ т £ е б о в а н и я ш ^ м е ^ ю ^ ^ а к о н ^ ^

ОСТОРОЖНО
Задумайтесь о замене батареи, если по осуществлению её полной зарядки после 
распечатки нескольких ЭКГ вновь требуется перезарядка.

13.3.2. Бумага для термопринтера

П римечание: Следует использовать только оригинальную бумагу, поставляемую 
производителем прибора. Использование другой бумаги может привести к 
снижению срока службы печатающей головки термопринтера. Изношенная 
печатающая головка может значительно ухудшить читаемость 
распечатанных сигналов ЭКГ, заблокировать протяжку бумаги в принтере и 
т.д.

Требования к хранению термобумаги:

♦ Бумага для термопринтера должна храниться в сухом, темном и прохладном месте. Не 
допускается воздействие на бумагу высокой температуры, влажности и прямого 
солнечного света.

♦ Не оставляйте бумагу под люминесцентными лампами на длительное время.

♦ Убедитесь в том, что в рабочем помещении нет поливинилхлорида или других 
химических веществ, способных вызвать изменение цвета термобумаги.

♦ Не кладите распечатанные листы термобумаги друг на друга на долгое время, так как в 
этом случае распечатанная ЭКГ может отпечататься на другом листе.

13.3.3. Визуальный осмотр
Ежедневно выполняйте визуальный осмотр всего оборудования и периферийньк устройств. 
Если вы заметите какие либо элементы, нуждающиеся в ремонте, обратитесь к 
квалифицированному инженеру.

♦ Проверьте корпус и экран на отсутствие трещин или других повреждений
♦ Регулярно проверяйте все вилки, шнуры, кабели и разъемы на отсутствие износа и 

других повреждений
♦ Убедитесь, что все провода и разъемы надежно подключены
♦ Проверьте клавиши и прочие органы управления на предмет нормального 

функционирования.

-114-

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



13.3.4. Техническое обслуживание основного блока, кабеля пациента и 
электродов

ОСТОРОЖНО
Помимо требований по обслуживанию, приведенных в данном руководстве, 
соблюдайте местные правила для медицинских учреждений по обслуживанию и 
измерениям.

Описанные ниже проверки безопасности следует проводить не реже чем один раз в 12 
месяцев. Такие проверки должны выполняться только квалифицированным специалистом, 
который имеет соответствующую подготовку, знания и практический опыт для проведения 
таких проверок.

а) Осмотрите прибор и дополнительные принадлежности на предмет механических и 
функциональных повреждений,

б) Проверьте читаемость предупреждающих наклеек по безопасности.

в) Проверьте предохранитель на предмет соответствия его номинала значениям 
напряжения и тока разрыва.

г) Проверьте, должным ли образом функционирует прибор (для проверки смотрите 
описание в руководстве пользователя).

д) Измерьте сопротивление защитного контакта заземления в соответствии со стандартом 
IEC 601-1/1988 (измеренное значение не должно превыщать 0.1 Ом).

е) Измерьте токи утечки в соответствии со стандартом IEC 601-1/1988 (измеренное 
значение не должно превыщать NC 500 мкА, SFC 1000 мкА).

ж) Измерьте значение тока утечки пациента в соответствии со стандартом IEC 601-1/1988 
(измеренное значение не должно превышать 10 мкА (CF)).

з) Измерьте значение тока утечки пациента в условиях единичного отказа с напряжением 
электросети на контактирующей части в соответствии со стандартом 1ЕС 601-1/1988 
(измеренное значение не должно превышать 50 мкА (CF)).

Ток утечки ни при каких обстоятельствах не должен превышать предельное значение. Все
полученные данные должны быть записаны в журнал прибора. Если прибор не работает
должным образом, или не прошел какую-либо из вышеперечисленных проверок, следует
выполнить его ремонт.

ВНИМАНИЕ
Небрежность персонала больницы, которому поручено использование 
элек'фокардиографа и обеспечение регулярного технического ухода за ним, 
может привести к преждевременному отказу в работе прибора и к возможным 

^ ^ г 2 0 з а \ ^ л я ^ д о £ о в ь ^ 1 а ц и е ш ^ ^ м т е £ с о н а л а ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^

1) Основной блок

♦ Избегайте воздействия на прибор высокой температуры, влажности, прямых солнечных 
лучей, пыли и т.д.

♦ После использования надевайте на прибор пылезащитный чехол. При транспортировке 
прибора не допускайте сильной тряски прибора.
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♦ Не допускайте попадания какой-либо жидкости вовнутрь корпуса прибора, так как это 
отрицательно повлияет на безопасность и функционирование электрокардиографа.

2) Кабель пациента

♦ Следует регулярно проверять состояние и целостность кабеля пациента, включая 
основной кабель и провода отведений. Убедитесь в том, что кабель проводит сигнал.

♦ Не тяните и не скручивайте кабель пациента с чрезмерной силой во время 
использования. При подключении или отключении кабеля пациента следует взяться за 
разъемы, а не за кабель.

♦ Расположите кабель пациента так, чтобы избежать перекручивания, образования узлов 
или перегибов под малым углом.

♦ Храните провода отведений намотанными на большую катушку. Это позволит 
предотвратить падение людей из-за лежащих кабелей,

♦ При обнаружении повреждения или износа кабеля пациента следует немедленно 
заменить его на новый.

3) Многоразовые электроды

♦ Электроды следует очищать после каждого использования, следя за тем, чтобы на них 
не оставались остатки геля.

♦ Не допускайте воздействия прямых солнечных лучей и высокой температуры на 
присоски грудных электродов.

♦ После продолжительного использования поверхность электродов окисляется из-за 
эрозии и других причин. В этом случае следует заменить электроды, это позволит 
снова регистрировать высококачественную ЭКГ.

ОСТОРОЖНО
По истечении срока службы данный прибор и его принадлежности должны 
утилизироваться в соответствии с местным законодательством. Или же они 
могут быть возвращены дилеру или производителю для дальнейшей утилизации.

Шестиканальный электрокардиограф и аксессуары можно приобрести, связавшись с 
производителем или местным дистрибьютором,

13.4.Контактная информация
Если у вас имеются вопросы по обслуживанию, техническим характеристикам и
неисправностям устройства, свяжитесь с вашим дистрибьютором.________________________

Также, вы можете послать электронное письмо в сервисную службу компании DIXION на
адрес: Info(S)dLxion.ruD \\\o n  

127422, Россия, Москва,
Тимирязевская ул., д.1-1 

Телефоны: +7(495) 780-0793, 921-4495; 
________________________________E-mail: info@dixion.ru______________________________
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Информация для заказа

Н а и м е н о в а н и е
О б о з н а ч е н и

е
п р о и з в о д и т е л ь

К о л и ч е с т в о  

н а  и с п о л н е н и е , ш т .

А ' В ’ С D

Электрокардиофаф Э К Г -10-01 К Ф И П .944110.001 ООО Диксион, Россия 1 - - -

Электрокардиограф Э К Г -10-03 КФ И П .944110.003 ООО Диксион, Россия - 1 - -

Электрокардиограф Э К Г -10-06 КФ И П .944110.006 ООО Диксион, Россия - - 1 -

Электрокардиограф Э К Г -10-12 КФ И П .944110.012 ООО Диксион, Россия - - - 1

Кабель пациента - По спецификации 
предприятия-изготовителя’ ‘

1 1 1 1

Кабель питания - По спецификации 
предприятия-изготовителя*'’

1 1 1 1

Набор электродов коиечиостных - По спецификации 
предприятия-изготовителя*

4 4 4 4

Набор электродов грудных По специф иками 
предприятия-изготовителя*''’ **

6 6 6 6

Ролик рулона бумаги По спецификации 
предприятия-изготовителя”

1 1 1 1

Комплект предохранителей Т125 м А >а 50В ' По спецификации 
предприятия-изготовителя”

2 2 2 2

Термобумага По спецификации 
предприятия-изготовителя”

1
рулон

1
рулон

1
рулон

1
рулон

Кабель передачи данных По спецификации 
предприятия-изготовителя’ ’

1 1 1 1

Кабель заземления
J  -  -  . -

По спецификации 
предприятия-изготовителя’ ’

1 1 I 1

Кабель пациента с защитой _4 По спецификации 
предприятия-изготовителя’ '^’

1 1 1 1

Набор электродов детских грудных По спецификации 
предприятия-изготовителя” ' ’ ' "

6 6 6 6

Набор электродов детских 
коиечиостных

По спецификации 
предприятия-изготоветеля’ ’ ' '

4 4 4 4

Набор электродов одноразовых JA По спецификации 
предприятия-изготовителя’ ''’ ’ '^

50 50 50 50

Профаммное обеспечение для 
интерпретации ЭКГ

- По спецификации 
предприятия-изготовителя’ ’

- - I 1

Руководство по эксплуатации РЭ ООО Диксион, Россия 1 1 I I

Паспорт ПС ООО Диксион. Россия 1 1 1 1

А -  КФ И П .944110.001; В -  КФ И П .944110,003; С -  КФ ИП.944110.003; D -  КФ И П .944110.012.
' Допускается применение других электродов, разрешенных для применения в Российской Федерации. 
 ̂Допускается применение плавких предохранителей другого типа с гем же номинальным током.

’ Допускается применение другого типа рулонной термобумаги с диаметром центральной оси 16 мм.
* Количество согласуется с Заказчиком 

’ -«D ixion GmbH», Германия 

‘ -«Fiab S.p.A», Италия 

’ -«Edan Instruments Inc.», КНР 

*- ЗАО «Имтех», Россия 

’ -«Pirrone&Co.S.p.A», Италия 
ЗАО «Регистрон», Россия 
ЗАО «Инструмент», Россия 
«Scimacl GmbH», Австрия

Электрокардиограф ЭКГ-10-06 и дополнительные принадлежности можно заказать, 
связавшись с производителем или местным представителем компании.

Производитель: ДИКСИОН

Адрес: 127422, Москва, Тимирязевская ул., д1 корп.2

Телефон/Факс: +7-495-780-0793, +7-495-101-4495
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П Р И Л О Ж Н Н И Е  1. Технические характеристики 

А1.1 Требования по безопасности

С о о тв е тс тв у е т стандартам ;
1 E C /E N  6 0 6 0 1 -1 + А 1 + А 2 , IE C /E N  6 0 6 0 1 -1 -2 + А 1 , IE C /E N  

6 0 6 0 1 -2 -2 5 , A N S I /A A M I  Е С 1 1, IE C /E N  6 0 6 0 1 -2 -5 1
Т и п  защ иты  о т  по р аж ени я  
эл е ктр и ч е с ки м  то ко м : Кл асс  I с в н утр е н н и м  и с то ч н и ко м  пи тан и я

С теп ен ь  защ и ты  о т  по р аж ени я  
э л е ктр и ч е с ки м  то ко м :

Т и п  защ иты  C F , с за щ и то й  о т  разряда деф ибриллятора

С те п е н ь  защ и ты  о т  попадания  
влаги:

О б ы ч н о е  обо р уд о в ание (З акр ы то е  о б о р уд ование без защ иты  o i 
п опадания в лаги )

М ето ды
д е зи н ф екц и и /стер и л и зац и и :

С м . р уко в о д ств о  пользователя

С теп ен ь  б езо п асн о сти  пр и м ен е н и я  
в п р и сутств и и  
л е гко в о сп л ам ен я ю щ е го ся  газа:

О б о р у д о в ан и е  не п о д х о д и т  для п р и м ен е н и я  в п р и сутствии  
л егко в о с п л а м е н я ю щ е го с я  газа

Р е ж и м  работы : Н епр ер ы в но е ф ун кц и о н и р о в а н и е

Э л е ктр о м а гн и тн а я  совм естим ость ; Г р у п п а  1, К л асс  А

Т о к  уте чки  
пац и ента;

N C < 1 0 ц А ( А С ) / < 1 0 ц А  ( D C )

S F C < 5 0 ц А  ( А С )  /  < 5 0 ц А  ( D C )

Д опо лнительны й N C < 1 0 ц А  ( А С ) / < 1 0 ц А  ( D C )
ТОК чере_ 
пациента; S F C < 5 0 ц А  ( А С )  /  < 5 0 ц А  ( D C )

А1.2 Условия окружающей среды

Т р а н с п о р ти р о в ка  и хр ан е н ие Э кс п л у а та ц и я

Тем п ер атур а : -2 0 °С  (-4 ° Р ) ~  + 5 5 “С  ( + 1 3 1°Р) + 5 °С  (+ 4 1 ° Р ) ~  + 4 0 °С  (+ 1 0 4 ° Р )

О тн о сител ьн ая
влажность:

2 5 % ~ 9 3 %  без образования  
ко н д ен сата

2 5 % ~ 8 0 %  без образования конд енсата

А тм о сф ер н о е  давление: 7 0 0  г П а ~ 1 0 6 0  гП а 8 6 0  гП а  -Ю б О г П а
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А1.3 Размеры и вес
Размеры 31 0 м м > « 3 2 2 м м х 1 0 1 м м  (1 2 .2 д ю й м о в х 1 2 .7  д ю й м о в  х З .9 8  д ю й м а )

В ес П р и м е р н о  2 .6 к г  (5 .7  ф унто в)

-
(Б ез батареи  и те р м о б у м а ги )

Д и с п л е й

■

5.7 дюймов STN с разрешением 320x240 точек

А1.4 Характеристики источника питания

П и т а н и е  о т  сети:

Рабочее н а п р я ж е н и е  =  1 0 0 V -2 4 0 V ~

Рабочая частота  то ка  =  5 0 H z /6 0 H z

В ход ная  м о щ н о сть  =  7 0 V А

П и т а н и е  о т  в строенно{  
л и т и й -и о н н о й  батареи:

н о м ин ал ь н о е н а п р я ж е н и е  =  14 .8 V

ном инал ьная  ем ко сть  =  2 2 0 0 m A h

П р и  п о л н о сть ю  за р я ж е н н о й  батарее эл ектр о кар д и о гр аф  м о ж ет  
прор аботать  в норм ал ьны х усл о в и ях о ко л о  6  часов; непреры вно  
п ечатать  в те ч е н и е  2  часов в р у ч н о м  р е ж и м е  или распечатать  около  
2 8 0  эл е ктр о ка р д и о гр а м м  3 x 4 + l R  в а в т о м а т и ч е с к о м  р еж и м е .

Р е ж и м  зарядки : П о сто я н н ы й  т о к /н а п р я ж е н и е

Т о к  заряд ки  (с та н д а р тн ы й ) =  0 .2 8  C s A  (6 0 0 m A )

Н а п р я ж е н и е  зар яд ки  (с та н д а р тн о е ) =  (1 6 .8 -0 .1 V )

Н е о б х о д и м о е  время зарядки : 5 часов

Ч и с л о  цикл о в  заряда/разряда >  3 0 0  раз

П о т р е б л я е м а я
мощность 7 0 V A  ( m a x )

П р ед охранител ь: T 1 A L 2 5 0 V P  0 5 x 2 0
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А1.5 Эксплуатационные характеристики

П е ч а т ь

П р и н тер : Т о ч е ч н о -м а тр и ч н ы й  те р м о п р и н те р

П л о тн о сть  п ечати
8 то ч е к  на мм /  2 0 0  т о ч е к  на д ю й м  (ось а м п л и ту д )

4 0  т о ч е к  на мм /  1000  т о ч е к  на д ю й м  (ось врем ени, при CKopocTF 
б у м а ги  25 м м /с )

Т е р м о б у м а га : Ф ал ьцованная тер м о б у м а га : I Ю м м х  1 4 0 м м х 1 4 4 с тр а н и ц ы

Э ф ф ективная  ш и р и н а: 104м м

С ко р о с ть  б у м а ги :
5 м м /с , 6 .2 5  м м /с , 10 м м /с , 12.5 м м /с , 25 м м /с , 50  м м /с  

( ± 3 %  )

То ч н о сть : ± 5 %  (ось х ), ± 5 % (о с ь  у )

Р а с п о з н а в а н и е  с е р д ц е б и е н и я

М е то д : П и к -п и к

Д и а п а зо н : 3 0  ударов в м и н у т у  - 3 0 0  ударов в м и н у ту

Т о ч н о сть : ±1 уд ар  в м и н у ту

Б л о к  Э К Г

О твед ения: 12 с та н д а р тн ы х отведений

Р е ж и м  по л учени я  данны х: О д н о в р е м е н н о  с 12 о твед ений

А н ал о го -ц и ф р о в о е
разреш ение:

2 4  би та

П о сто я н н ая  врем ени: > 3 .2 с

Ч асто тн ая  хар а кте р и с ти ка : 0 .0 5 Г ц  ~  1 5 0 Г ц  (-З д Б )

У с и л е н и е : 2 .5 ,5 ,  10, 2 0 , 10 /5 , A G C  (м м /м В )

В хо д н о й  им пенд анс: > 5 0 М ^ ^ (1 0 Г ц )

В хо д н о й  то к: < 0 .0 1 м к А

Д и а п а з о н  входны х  
н ап р я ж ен и й :

<±:5 м В  (п и к -п и к )

К а л и б р о в о ч н о е  н а п р я ж е н и е 1 м В ± 2 %
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Н а п р я ж е н и е  см ещ ения  
п о сто я н н о го  то ка :

± 6 0 0 м В

Ш у м : < 1 2 .5  м к В  (п и к -п и к )

М е ж ка н а л ь н ы е  наводки: < 0 .5 м м

Ф ильтры :

Ф и л ь тр  п е р е м е н н о го  то ка : В кл /В ы кл

Ф и л ь тр  Д П Ф : 0 .0 5  Гц/О . 15 Г ц  /0 .2 5  Г ц  /0 .3 2  Г ц  /0 .5  Г ц  /0 .6 7  Г ц

Ф и л ь тр  м ы ш ечны х с о кр а щ е н и й : 25  Г ц  /3 5  Г ц  /4 5  Г ц  /В ы кл

Ф и л ь тр  н и ж н и х  частот: 150 Г ц /1 0 0  Г ц  /7 5  Г ц

К о эф ф и ц и ен т ослаблени>  
си нф азного  с и гн а л а , C M R R

> 1 1 5 д Б

Ч асто та  д и с кр е ти за ц и и 1000  Г ц

О б н а р у ж е н и е  к а р д и о с т и м у л я т о р а

А м п л и ту д а о т  ± 2  до ± 7 0 0  м В

Ш и р и н а о т  0.1 д о  2 .0  мс

Ч а с то та  замеров 10 ,0 0 0 /с е к /ка н а л

В н е ш н и й  в х о д /в ы х о д  (о п ц и о н а л ь н о )

В хо д
> 1 0 0  к О м ; Ч ув ств ител ьно сть  Ю м м /В  ± 5 % ;  
О д н о с то р о н н и й

В ы ход
< 10 0 iQ ; к О м ; Ч ув ств ител ьн о сть  Ю м м /В  ± 5 % ;  
О д н о с то р о н н и й

ПРИМЕЧАНИЕ:
^  1. Тестируйте точность воспроизведение сигнала в соответствии с методами,

описанными в пункте 4.2.7.2 стандарта ANSI/AAMI ЕС11:1991/(R) 2001, 
результат должен соответствовать с пунктом 3.2.7.2 в стандарте ANSI/AAM1 
EC11:1991/(R) 2001.

2. Суммарная системная ошибка (Overall System Error) тестируется методом, 
описанным в стандарте AAMI ECU 3.2.7.1. Суммарная системная ошибка не 
должна превышать ±5%.

3. Частотная характеристика тестируется методом, описанным в стандарте AAMI 
ECU 3.2.7.2, методы А и D.
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Аппендикс 2 Электромагнитная совместимость
Руководство и заявление производителя —  электромагнитные излучения для всех 

___________________________СИСТЕМ и ОБОРУДОВАНИЯ__________________________
Р у к о в о д с т в о  и з а я в л е н и е  п р о и з в о д и т е л я  -  э л е к т р о м а г н и т н о е  и з л у ч е н и е

Д а н н ы й  эл ектр о кар д и о гр аф  Э К Г - 1 0 -0 6  пред назначен  для использования в о п и сан н ы х ниже  
усл овиях э л е к т р о м а гн и тн о го  поля. В лад ел ец  и оп ер ато р  п рибор а д о л ж н ы  бы ть уверены  в то м , что 
он эксп л уа ти р уется  в т а к и х  усл овиях.

Т е с т и р о в а н и е
и з л у ч е н и я

Радиочасто тны е  
излучения  
C IR S P R  1 1

Радиочасто тны е  
излучения  
C IR S P R  11

Г а р м о н и ч е с ки е  
изл учения 1ЕС  
6 1 0 0 0 -3 -2

К о л еб а н и я  
н а п р я ж е н и я / 
ф ликкерны е  
излучения 1ЕС  
6 1 0 0 0 -3 -3

К л а с с и ф и к а ц и я

Г р у п п а

К л а с с  А

К л а с с  А

С о о тв е тс тв у е т

Э л е к т р о м а г н и т н о е  п о л е , и зл у ч а е м о е  
э л е к т р о к а р д и о гр а ф о м

Э л е ктр о кар д и о гр аф  Э К Г - 1 0 - 0 6  использует
р а д и о ч а с то тн у ю  э н е р ги ю  то л ь ко  для вн утр ен н ей  работы . 
С озд аваем ое им и зл уч ен и е  очень  мало и не м о ж е т  быть  
п р и ч и н о й  п о м ех  для р а с п о л о ж е н н о го  рядом эл ектр о н н о го  
обо руд ования.

Э л е ктр о кар д и о гр аф  Э К Г - 1 0 -0 6  п р и го д е н  для 
использования в л ю б ы х п о м е щ е н и я х , кр о м е  ж и л ы х  и те х , в 
ко то р ы х электр о п р о в о д ка  п о д кл ю че н а  непо сред ственно  к  
о б щ ей  эл ектр о сети  н и зко го  н а п р я ж е н и я , используем ой для 
подачи  э л е ктр о эн ер ги и  к  бы товы м приборам
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Руководство и заявление производителя —  электромагнитная защита для всех 
________________________ СИСТЕМ и ОБОРУДОВАНИЯ________________________

Р у ко в о д с т в о  и з а я в л е н и е  п р о и з в о д и т е л я  —  э л е к т р о м а г н и т н а я  з а щ и т а
Д ан н ы й  эл ектрокард и ограф  Э К Г - 1 0 -0 6  пред назначен  для использования в о п и сан н ы х н и ж е  условиях  
э л е ктр о м а гн и тн о го  поля. В ладелец и опер ато р  прибор а д о л ж н ы  быть уверены  в то м , что  он  
эксп луати р уется  в т а к и х  условиях.___________

П р о в е р к а
э л е к т р о м а г н и т н о й
з а щ и щ е н н о с т и

З н а ч е н и е  
п а р а м е т р а  
н о р м а т и в у  
I E C  6 0 6 0 1

по
У р о в е н ь
с о о т в е тс т в и я

Р е к о м е н д а ц и и  
э л е к т р о м а г н и т н о й  з а щ и т е

по

Э л е ктр о с та ти ч е с ки й  
разряд (E S D )  IE C  
6 1 0 0 0 -4 -2

±  6 к В  К о н т а к т  
±  8 к В  В о зд ух

±  4 кВ  К о н т а к т  
±  8 к В  В о зд ух

Р е ко м ен д уется  использовать  
а н ти с т а ти ч е с ки е  материалы . 
Если на полы ул о ж ен о  
с и н те ти ч е с ко е  п окры тие, то  
о тносител ьная влажность  в 
п о м е щ е н и и  д о л ж н а  быть не 
м енее 3 0 % .

Н е л и н е й н о с ть /б р о с ки  
электросети
1 Е С  6 1 0 0 0 -4 -4

±  2 к В  для л и н и й  
электроперед ач

± 2 к В  для л и н и й  
электр о п ер ед ач

Р е ко м ен д уется  использовать  
фильтры  на входе л ин ии  
электр о п ер ед ачи  и д остаточное  
разделение м еж д у  л ин иям и, 
п е р ед аю щ и м и  си гнал  и пи тани е .

Б ро ски  то ка  IE C  
6 1 0 0 0 -4 -5

±  I кВ
диф ф еренциальны й
р еж и м
±  2  к В  синф азны й  
р е ж и м _________________

±  1 кВ
д иф ф еренциальны й  
р еж и м
±  2  к В  синф азны й  
р е ж и м ________________

К ач е с тв о  эл ектр о эн ер ги и  в 
эл ектр о сети  д о л ж н о
соответствовать  ти п и чн ы м
эл ектросетям  в ко м м ер че ски х  
или м е д и ц и н с ки х  п о м ещ ен и ях.

М о щ н о с ть  
э л е ктр о м а гн и тн о го  
поля о т  п е р ем ен н о го  
т о к а  (5 0  Г ц ) IE C  
6 1 0 0 0 -4 -8

3 А /м 3 А /м М о щ н о с т ь  э л е ктр о м а гн и тн о го  
поля о т  п ер ем ен н о го  то ка
д о л ж н а  соответствовать
ур о в ням , хар актер н ы м  для
ти п и ч н ы х  ко м м е р ч е с ки х  или
м е д и ц и н с ки х  п о м ещ ен и й .

С н и ж е н и е
н ап р я ж ен и я , ко р о тко е  
зам ы кан ие и
колебания н ап р я ж ен и я  
во входны х л и н и я х  
электр о сети  IE C
6 1 0 0 0 -4 -1 1

<  5 %  и-г
(>  9 5 %  падения в U j )  
для 0 .5  ц икл а

4 0 %  U t 
( 6 0 %  падения  
для 5 ц икл о в

в U t )

7 0 %  U t
(3 0 %  падения в U t)  
для 2 5  ц икл ов

<  5 %  U t
(>  9 5 %  падения в U t ) 
за 5 с е ку н д ____________

<  5 %  U t
(>  9 5 %  падения в 
U t )  для 0 .5  ц икл а

4 0 %  U t
(6 0 %  падения в U t ) 
для 5 циклов

7 0 %  U t
(3 0 %  падения в U t ) 
для 25  ц икл ов

<  5 %  U t
(>  9 5 %  падения в 
U t ) за 5 с е ку н д

К а ч е с тв о  электр о эн ер ги и  в 
эл ектр о сети  д о л ж н о
соответствовать  ти пи чны м
электр о сетя м  в ко м м ер че ски х  
или м е д и ц и н с ки х  п о м ещ ен и ях. 
Если тр еб уется  длительная  
работа в усл овиях вероятного  
о ткл ю ч е н и я  сети п ерем енного  
т о к а , реком ендуется
использовать и сто ч н и к
б е с п ер еб о й н о го  п и тания или 
с о б с тв е н н у ю  а кку м у л я то р н у ю  
батарею  кардиограф а.

nPHME4AHHE:Ui -  это н а п р я ж е н и е  п ер е м е н н о го  т о к а  в электр о сети  перед использованием  
те с то в о го  уровня.
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Руководство и заявление производителя —  электромагнитная защита для всех
_______ СИСТЕМ и ОБОРУДОВАНИЯ, не поддерживающих жизнедеятельность_________

Р у к о в о д с т в о  и з а я в л е н и е  п р о и з в о д и т е л я  —  э л е к т р о м а г н и т н а я  з а щ и т а

Д а н н ы й  6 -кан ал ь н ы й  эл ектр о кар д и о гр аф  п р ед н азн ачен  для использования в о п и сан н ы х н и ж е  
усл овиях э л е кт р о м а гн и тн о го  поля. В ладелец  и оп ер ато р  прибор а д о л ж н ы  бы ть уверены  в то м , что он 
эксп л уа ти р уется  в т а к и х  усл ов и ях.

П р о в е р к а
э л е к т р о м а г н и т н о й

з а щ и щ е н н о с т и

З н а ч е н и е  
п р о в е р к и  п о  IE C  

60601

У р о в е н ь
с о о т в е т с тв и я

Э л е к т р о м а г н и т н о е  п о л е  в 
о к р у ж а ю щ и х  у с л о в и я х  -  

р у к о в о д с т в о

Р адиочастотная  
п р о н ицаем о сть  
1ЕС 6 0 6 0 1 -4 -6

3 В для 
с р ед н екв ад р ати чн  
о го  зн ачен ия  
о т  150 к Г ц  о 80  
М Г ц

3 В для 
ср ед н екв ад р ати ч н о  

го  зн ачен ия

Р ад и о часто тн о е  
и зл учение  
I Е С  6 1 0 0 0 -4 -3

3 В /м
о т  8 0  М Г ц  д о  2.5  
Г Г ц

1 В /м

П о р та ти в н о е  и м обильное  
обо р уд о в ание  для рад иочастотной  
связи не д о л ж н о  приближ аться к 
л ю б о м у  к о м п о н е н ту  6 -кан ал ь н о го  
эл ектр о кар д и о гр аф а (в кл ю чая  его  
каб ел и ) б л и ж е , чем на 
р еко м ен д о в ан н о е  н и ж е  расстояние. 
Э то  расстояние удаления пом ех от 
п рибор а р ассч и тан н о е  для ти п и ч н ы х  
ч а с то т  м об ил ьной  связи.

Р е к о м е н д о в а н н о е  
у с т р о й с т в  б ы то в о й  
п р и б о р а

3.5'

р а с с т о я н и е  
с в я зи  о т

d =

У Г 

£|

Е\

4 р  от  80  М Г ц  д о  8 0 0  М Г ц  

4 р  о т  8 0 0  М Г ц  д о  2 .5  Г Г ц

Здесь Р - м акси м ал ь но е значение  
вы ходной м о щ н о сти  пер ед атчи ка  в 
в аттах (В т )  в соответствии  с данны м и  
п роизводителя п ер ед атчи ка , а d - 
р еко м ен д о в ан н о е  расстояние
уд ал ения о т  п р ибор а в м етрах (м ). 
И н те н с и в н о с ть  э л е ктр о м а гн и тн о го  
поля о т  рад иочастотны х
п ер ед атчи ко в , определяем ая по 
м етод у э л е ктр о м а гн и тн о й  разведки \  
д о л ж н а  бы ть м еньш е д о п у с ти м о го  
уровня в ка ж д о м  д иапазон е часто т  
В работе систем ы  м о гу т  наблю даться  
п о м ехи  при  эксп л уа тац и и  в 
н еп о ср ед ств ен н о й  близости  от 
прибор ов, м ар кированны х
сл е д у ю щ и м  сим волом :
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П Р И М Е Ч А Н И Е  2: Э то руководство м ож ет  быть прим еним о не во всех ситуациях. Распространение
электром агнитного излучения м ож ет изменяться из-за поглощ ения или отражения от  
структур, объектов и лю дей ._________________________________________________________________

® И нтенсивность электром агнитного поля от  ф иксированны х передатчиков, например базовы х
станций для р адиотел еф онов  (сотовы х/бесп р ов одн ы х) и назем ны х подвиж ны х радиостанций, 
лю бительских радиопередатчиков, радиовещ ания A M  и FM , а такж е телевещ ания, не м ож ет быть 
теоретически предсказана с вы сокой точностью . Для оценки воздействия фиксированны х  
радиочастотны х передатчиков на электром агнитное ок руж ение сл едует  выполнить 
электром агнитную  разведку места. Если изм еренны е значения интенсивности электромагнитного  
поля в пом ещ ении, в котором эксплуатируется 12-канальный электрокардиограф , превыш ают  
соответствую щ ий доп усти м ы й  уровень, указанны й выш е, сл ед у ет  проверить, ф ункционирует ли  
этот  кардиограф долж ны м  обр азом . Если наблю даю тся какие-либо наруш ения работы , сл едует  
предпринять дополнительны е меры защ иты , например, изм енен и е полож ения или перем ещ ение  
кардиографа.

® В ди ап азон е частот от  150 кГц д о  80 М Гц интенсивность электром агнитного поля не долж на
превыш ать 1 В/м.

ПРИМЕЧАНИЕ 1: Для частот 80 МГц и 800 МГц применяется более высокий диапазон частот.
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Рекомендованное расстояние между портативными и мобильными источниками 
электромагнитного излучения и СИСТЕМАМИ или ОБОРУДОВАНИЕМ —  для 

СИСТЕМ и ОБОРУДОВАНИЯ, не поддерживающих жизнедеятельность

Р е к о м е н д о в а н н о е  р а с с т о я н и е  м е ж д у  п о р т а т и в н ы м и  и м о б и л ь н ы м и  и с т о ч н и к а м и  
э л е к т р о м а г н и т н о г о  и з л у ч е н и я  и 6 -к а н а л ь н ы м  э л е к т р о к а р д и о гр а ф о м

Д а н н ы й  эл ектр о кар д и о гр аф  Э К Г - 1 0 - 0 6  пр ед назначен  для использования в условиях  
ко н тр о л и р у е м о го  э л е к т р о м а гн и тн о го  и зл учения. В ладелец  и оп ер ато р  электр о кар д и о гр аф а  
м о ж е т  сн и зи ть  н егати в н о е  воздействие о к р у ж а ю щ и х  кард иограф  э л е кгр о м а гн и тн ы х  ( Э М )  
п о м ех, соблю дая тр ебования к  м и н и м ал ь н о м у  р ассто я н и ю  м е ж д у  пор тати в н ы м и  и м обильны м и  
рад и очастотны м и  у стр о й ств ам и  связи (п е р е д а т ч и к а м и ) и кард и ограф ом . Тр еб о в ания  к 
м и н и м ал ь н о м у  р ассто ян и ю  кард и ограф а о т  и с то ч н и ко в  Э М  п о м ех , приведенны е н и ж е , 
рассчитаны  в со о тветствии  с м акси м ал ь н о й  вы ходной м о щ н о с ть ю  прибор ов  р ад и очастотной  
связи.

Н о м и н а л ь н а я  
м а к с и м а л ь н а я  

в ы х о д н а я  м о щ н о с т ь  
п е р е д а т ч и к а , В а т т

Р а с с т о я н и е  у д а л е н и я  п е р е д а т ч и к а  о т  с и с т е м ы , в с о о т в е т с тв и и  с 
ч а с т о т о й  п е р е д а т ч и к а , м е т р о в

О т  1 50  к Г ц  д о  8 0  
М Г ц

d  = \2 4 P

О т  8 0  М Г ц  д о  8 0 0  
М Г ц

d  = \2 4 P

О т  8 0 0  М Г ц  до 2 .5  
Г Г ц

d = 2.3yfP

0.01 0 .1 2 0 .1 2 0 .2 3

0.1 0 .3 8 0 .3 8 0 .7 3

1 1.2 1.2 2 .3

10 3 .8 3 .8 7 .3

100 12 12 2 3

Расстояние уд аления d  для пер ед атчи ко в , у каза н н ая  м аксим ал ьная вы ходная м о щ н о сть  кото ры х  
не приводится в этой  та б л и ц е , м о ж е т  бы ть рассчи тан о  по  ф орм уле, у ч и ты в аю щ ей  частоту  
излучения п ер ед атчи ка . О б о зн а ч е н и я  в ф орм уле: Р - м акси м ал ь н о е зн ачен ие  вы ходной  
м о щ н о сти  пер ед атчи ка  в ваттах  в соответств и и  с д ан н ы м и  производителя п ер ед атчи ка .

П Р И М Е Ч А Н И Е  1: Д л я  ч а с то т  80  М Г ц  и 8 0 0  М Г ц  при м ен я ется  более вы сокий д иап азо н  частот. 
П Р И М Е Ч А Н И Е  2; Э то  руко в о д ств о  не является универсальны м . Р аспространение  

э л е к т р о м а гн и тн о го  изл учени я  м о ж е т  изм еняться и з-за  п о гл о щ ен и я  или  
о тр а ж е н и я  о т  п о с тр о ек , предм етов  и л ю д ей .
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А п п е н д и к с  3 А б б р е в и а т у р ы

А б б р е в и а т у р а О р и г и н а л П е р е в о д

L C D L iq u id  C rys ta l D is p la y Ж и д к о к р и с т а л л и ч е с к и й  дисплей

ВР B lo o d  Pressure К р о вян о е  давление

E C G
E le c tro ca rd io g ram  / 
E le ctro ca rd io g rap h

Э л е ктр о ка р д и о гр а м м а  / 
эл ектр о кар д и о гр аф

H R H e a rt R ate Ч асто та  сер д ц еб и ен и й

a V F L e ft Foo t A u g m e n te d  Lead У с и л е н н о е  о твед ение о т  левой но ги

a V L L e ft A rm  A u g m en te d  Lead У с и л е н н о е  отвед ени е о т  левой р уки

a V R R ig h t A rm  A u g m e n te d  Lead У с и л е н н о е  о твед ение о т  правой р уки

L A L e ft A rm Л евая р ука

L L L e ft  Leg Л евая  н о га

R A R ig h t A rm П равая рука

R L R ig h t L eg Правая н о га

ID Id e n tific a tio n И д е н ти ф и ка то р

A C A lte rn a tin g  C u rre n t П ер ем ен н ы й  то к

U S B U n iv e rs a l S eria l Bus У н и вер сал ьн ая  последовательная ш и н а

A G C A u to  G a in  C o n tro l А в т о м а ти ч е с к и й  контр ол ь  уси л ени я

N C N o rm a l C o n d itio n Н орм ал ьны е условия

S F C S in g le  F a u lt C o n d itio n У с л о в и е  о д и н о ч н о го  н ар уш е н ия
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